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SOMMAIRE B Saint Eugène de Mazenod a eu le privilège d=être présent à la 
définition du dogme de l=Immaculée-Conception de la Vierge Marie par le pape Pie IX le 
8 décembre 1854, il y a de cela 150 ans. Désireux de partager son expérience avec ses 
frères Oblats, le Fondateur a laissé un long récit de son voyage et de ses activités à 
Rome pendant les deux mois de son séjour. Depuis 1848, il avait préparé son diocèse à 
ce grand événement et avait témoigné de sa propre foi en ce privilège insigne dont Dieu 
a voulu honorer Celle qui deviendrait la Mère de son Fils. En cette occasion, saint 
Eugène a entretenu des relations cordiales avec le bienheureux Pie IX et a été l=objet de 
considération particulière de la part du pape.  

 

St. Eugene de Mazenod was privileged to be present at, and to participate in, the dogmatic 
definition of the Immaculate Conception of Mary, an event that took place on December 8, 1854, one 
hundred and fifty years ago.  

In his desire to share what he experienced on that occasion, he left his fellow-Oblates a full length 
description of his trip to Rome and his activities during his more than 2-month stay there (October 27 - 
December 31, 1854).1 As he himself wrote on December 5, 1854: A...these notes are destined for those 
whom the dear Lord has given me as sons. I want them to know the thinking and action taken by their 
Father in these circumstances, so glorious for our Immaculate Mother.@2  

Accompanying St. Eugene de Mazenod in Rome was Father Jacques Jeancard, a former Oblate, 
who was now a Vicar General of the Marseilles Diocese. In 1872 he, too, published an account of his 
Roman experience in 1854.3

Other Oblates have already made in-depth studies of St. Eugene de Mazenod=s involvement in 
the dogmatic definition of the Immaculate Conception. Thus, for the 50th anniversary of this definition, the 
then Superior General Father Cassien Augier requested Father Émile Hoffet to research this topic and to 
publish the findings of his studious efforts in Missions...4 The 100th anniversary of this dogmatic definition 
was marked by the entire Church in a special Marian Year proclaimed by Pope Pius XII. During the course 
of this Marian Year, an international mariological congress was held in Rome, in May 1954. The then 
Superior General Father Leo Deschâtelets profited from that occasion to hold a congress of Oblate 
mariologists at the General House. Father Robrecht Boudens gave a paper during that Oblate 
mariological congress, a study which was published some seven months later.5 Twenty years later, 
another Oblate, Father Jean-Marie Salgado, published several pages on this topic.6 As editor of  our 
Founder=s Diaries, Father Yvon Beaudoin offers excellent material in his introductions and notes in Écrits 
oblats (Oblate Writings).7  

December 8, 2004 is the 150th anniversary of the dogmatic definition of the Immaculate 
Conception of Mary. It seems fitting to offer all Oblates another study of our holy Founder=s active 
participation in this event, a truly important one in the Church=s history and in that of our own Oblate 
Congregation. Based on the live-experience accounts of St. Eugene de Mazenod and Father Jacques 
Jeancard, this present study has borrowed extensively from the Oblate authors mentioned above; and, at 
the same time, it has also borrowed from several non-Oblate historians whose works were not available to 
these same Oblate authors.8

I. Pope Blessed Pius IX=s Initiative  

In order to situate more accurately St. Eugene de Mazenod=s interest and involvement in the 
dogmatic definition of the Immaculate Conception, we need to be aware of what had been happening in 
Rome much earlier.  



 

A clearly discernible movement in favour of a dogmatic definition of Mary=s Immaculate 
Conception became ever more evident during the 15-year-long pontificate of Pope Gregory XVI (1831-
1846).9 It was a movement that came from the Church at large, not from the Holy See. The Holy See, for 
its part, was obviously favorable and supportive to this movement and thus encouraged it. Its momentum 
continued and even gained strength after the election of Pope Pius IX on June 21, 1846.  

Just weeks before the election of Pope Pius IX (June 21, 1846), the Bishops of the United States, 
assembled in a Provincial Council at Baltimore, unanimously proclaimed Mary Immaculate to be the chief 
Patroness of the Church in the USA. Pope Pius IX was overjoyed when he received this news and 
immediately approved this initiative of the American Bishops.10

During the years 1846-1847, many requests  reached the Holy See requesting: a) that the word 
immaculata be added to the Preface of the Mass of Mary=s Conception (celebrated on December 8th); b) 
that the invocation Regina sine labe originali concepta be added to the Loreto Litanies of Our Lady; c) that 
Mary=s Immaculate Conception be defined as a dogma of faith. At least some 70 Bishops (11 from the 
Papal States and the rest from elsewhere) requested this definition, and so did the monarch of the Two 
Sicilies, King Ferdinand II.11  

On September 30, 1847, Pope Pius IX approved a decree of the Sacred Congregation of Rites 
that promulgated an entire Office for the Immaculate Conception of Mary, as a solemnity with an octave.12 
This liturgical innovation was at this time only for the diocese of Rome.  

In the same month of September 1847, the great theologian Father J. Perrone, S.J., published a 
book: De Immaculato B.V. Mariae Conceptu B An Dogmatico Decreto Definiri Possit: Disquisitio Theolo-
gica. Father Perrone=s basic conclusion was in the affirmative: Mary=s Immaculate Conception was 
dogmatically definable. Pope Pius IX had been waiting for this book to appear and on October 25, 1847, 
he sent a personal letter to Father Perrone to congratulate him on this inquiry.13 It is quite possible that the 
Pope was personally much influenced by Father Perrone=s study: it is from this moment onwards that he 
took a number of steps and initiatives in view of a future dogmatic definition.  

A first theological consultation  

On June 1, 1848, a special consultation group of twenty experts was established. They were all 
theologians, chosen from among prelates in the Roman Curia, Superiors General, members of religious 
Orders, and professors of theology.14 Within two months, they were to give their opinions. Seventeen of 
this initial group were favorable to a dogmatic definition, three were adverse, chiefly for reasons of 
opportuneness.15 Shortly after, nine other theological experts were added to this group: eight of these 
were favourable, one was not for reasons of opportuneness.16

Because of the Revolution in Rome, Pope Pius IX fled to Gaeta (in the Kingdom of Naples) on 
November 24-25, 1848. Bishop  de Mazenod was very much concerned and involved in the flight of Pope 
Pius IX at Gaeta.17 Here, however, we limit ourselves deliberately to the subject matter of this article, 
namely, the dogmatic definition of Mary=s Immaculate Conception and Bishop de Mazenod=s involvement 
therein. In fact, Pope Pius IX was even more intent now to proceed towards an eventual dogmatic 
definition, both to honour our Blessed Mother and also to obtain her extraordinary intercession in favour of 
the Church and of the Holy See, both buffetted by the storms and waves of that time.  

An Aantepreparatoria@ consultation  

On December 6, 1847, Pope Pius IX requested Cardinal Luigi Lambruschini to organize at Naples 
a group of Cardinals to deliberate on the following points: Given the many petitions received from many 
Bishops and others, including King Ferdinand II of Naples, was it opportune  that the Pope should define 
Mary=s privilege of being immaculately conceived to be a dogma of faith? And, if so, what was the best 
way to proceed?  

Cardinal Lambruschini brought together eight Cardinals, to whom five theological consultors were 
added, plus a secretary. Part of the group met on December 17th, and there was a full meeting on 
December 22nd. Their conclusion, handed to the Pope, was as follows: Yes, it was opportune, but the 
Pope should proceed only after having consulted the entire body of the Catholic Bishops across the world. 
This consultation should take place by means of an encyclical letter addressed to all the Bishops.18  



 

The Encyclical AUbi primum@  

This consultation-encyclical Ubi primum is dated February 2, 1848, and was sent out to each 
Catholic Bishop in the world.  

In this encyclical, Pope Pius IX mentions the requests received by his predecessor, Pope Gregory 
XVI, as well as those which had come addressed to himself. He expresses his joy and satisfaction about 
these petitions and expresses his personal conviction that Our Lady, who has always helped the Church 
in difficult moments, will also intervene now when the Church is experiencing so many storms. He then 
mentions the theological consultations that have been made, as well as the work done by specially 
appointed congregations of Cardinals. Then the encyclical continues:  

That is why, Venerable Brothers, We are writing this letter to you in order to animate greatly your 
piety and episcopal sollicitude, so that each one of you, according to your own reflection and prudence, 
may see to it that in your own diocese public prayers are offered so that the kind Father of Lights may 
deign to enlighten Us with his supreme Light and strengthen Us with the power of his divine Spirit, and 
that, in such a grave matter, We may deliberate on what is most appropriate for the greater glory of Our 
Lord, for the praise of the Blessed Virgin and for the benefit of the Church militant. We greatly desire that, 
as soon as possible, you would communicate to Us what devotion your clergy and faithful people nourish 
towards the Conception of the Immaculate Virgin and what desire animates them as to whether this 
question be decided by this Apostolic See; and above all, We want very much to know what you 
yourselves, Venerable Brothers, in your eminent wisdom, think about this matter and what your desires 
are in its regard.  

The Pope concludes by granting every diocese the faculty of adopting the new Office for the 
Conception of Mary, an Office already being used by the clergy in Rome.19  

Six hundred and three bishops from all over the Catholic world replied to the questions addressed 
to them by the encyclical Ubi primum. Of these 603 replied, 546 were favourable both to the dogmatic 
definability of Mary=s Immaculate Conception and to the opportuneness of the same; 57, i.e. 9.45%, were 
in some manner negative: some expressed no real opinion, five were against a definition, even though 
they personally believed in Mary=s Immaculate Conception and would joyfully accept if a dogmatic 
definition were to be made; others were against the opportuneness of a dogmatic definition; others were 
concerned with the manner of the proposed definition: it should be more indirect than direct, it should not 
mention any censures, etc.20

Thanks to the victory of the troops that France had sent to liberate the City, Pope Pius IX was able 
to leave Gaeta et re-enter Rome on April 12, 1850.  

 

II. St. Eugene de Mazenod=s Faith in Mary=s Immaculate Conception  

It is not surprising that Bishop Eugene de Mazenod was an enthusiastic supporter of a dogmatic 
definition of Mary=s Immaculate Conception. All his life he had believed Mary was immaculately conceived, 
and already during his theological studies at St. Sulpice in Paris he proclaimed and defended this truth.21 
As he kept himself closely informed about the Pope=s situation and activities in Gaeta, it is not 
unreasonable to surmise that he was, at least to some degree, aware also of the papal consultations 
taking place in view of a possible future dogmatic definition of the Immaculate Conception. 

To complete the picture of Bishop de Mazenod=s devotion and thought at this time regarding 
Mary=s Immaculate Conception, it is useful to mention several key events that took place prior to Pope 
Pius IX=s initiative, events that deepened and enriched St. Eugene=s devotion and understanding of Mary 
Immaculate=s place in his own personal life and in that of the missionary Congregation that he had 
founded. Here we only list these events and refer the reader to other studies which have thoroughly 
described these events and their significance.22 These events are:  

- The place of Mary in the Christian Youth Congregation at Aix.23  

- The mystical experience of August 15, 1822.24  



 

- The Congregation=s title of AMissionary Oblates of Mary Immaculate@.25  

In regard to the title of Missionary Oblates of Mary Immaculate, conferred in 1826 by Pope Leo XII 
on the religious Congregation founded by St. Eugene de Mazenod, it should be noted that the Oblate 
Congregation is the first religious institute dedicated to Mary Immaculate to receive such a title with papal 
approval.  

St. Eugene de Mazenod=s Adebate@ with Archbishop Joseph Bernet of Aix (1838-1842)  

A provincial council of Bishops was held at Aix from October 19 to October 21, 1838. Of the seven 
Bishops that made up the ecclesiastical province of Aix, five were present and two were absent (the 
Bishops of Digne and of Algiers); Bishop A. R. Devie of Belley, who was not a member of the Aix 
ecclesiastical province, was also present.26 Bishop de Mazenod had brought Father Jacques Jeancard 
along Ato take note of all the proceedings of our meeting. I would be somewhat embarrassed to write them 
down myself. It is better if a third person, present for all the sessions, is responsible for recording what 
really happened.@27

In their discussion of a wide range of pastoral problems, they also broached the topic of the 
definability of the Immaculate Conception. Bishop Eugene de Mazenod proposed that all the Bishops 
present petition the Holy See to define Mary=s Immaculate Conception as an article of Faith. The 
Archbishop of Aix, the metropolitain of this ecclesiastical province and thus chairxxviii person of the 
meeting, strongly opposed this proposal. After a long discussion, the Archbishop of Aix remained firmly 
opposed, so much so that he even wanted all mention of this proposal and the subsequent discussion to 
be excluded from the Minutes of the meeting. Bishop de Mazenod, who had been installed as Bishop of 
Marseilles less than a year previously, did not insist out of deference towards his ecclesiastical superior.  

The Bishops did decide the following: they would petititon the Holy See to be allowed 1) to add the 
word immaculata to the Preface of the Mass of Mary=s Conception, a feast then celebrated on December 
8th; and 2) to add the invocation Regina sine labe originali concepta to the Litanies of the Blessed Virgin 
Mary.  

After an article-report of this meeting had appeared in the newspaper Gazette du Midi which was 
somewhat critical to what the Bishops had decided regarding Mary=s Immaculate Conception, Bishop de 
Mazenod on November 18, 1838, wrote to the Vicar General of Aix, Father Jacquemet. In this letter, he 
makes two main points. First, he and many other Churchmen are surprised at a certain inconsistency: the 
Bishops are petitioning the Holy See for a permission that they do not need to ask for, because in France 
the Bishops are already for generations in peaceful possession of the right to sanction special breviaries, 
to multiply Prefaces, and even to make changes to the rites and ceremonies of their Churches.  

Secondly, he asks why the Bishops of the ecclesiastical province of Aix treated the question of the 
Immaculate Conception when in the whole of Provence this truth had been accepted for a long time? In 
Bishop de Mazenod=s words:  

...the Council of Basle which levied an excommunication against those who 
preach or publicly call into question that Immaculate Conception had been accepted in a 
Council at Avignon at which the Archbishop of Aix and the Bishop of Marseilles assisted 
as well as nearly all the Bishops of the former provinces of Avignon, Arles, Aix and 
Embrun and had been published in all the parishes of these four provinces... The missal 
of Arles formally expresses this doctrine to the point of pronouncing the exemption from 
original sin; the breviary of Marseilles, which is prior to the Council of Trent, also shows 
explicitly that that was the tradition of this Church from a very ancient period onwards. 
Today also, as I pointed out, in the missal of Frejus there is an oration which professes 
the same belief in very express terms. I will say nothing of the apostolic letters which 
approve the Congregation of the Oblates of Mary Immaculate (the Missionaries of 
Provence) and which even contain the expression of Mary conceived without sin. There is 
more: the doctrine in question is common to the whole of France, if not to the entire 
Christianity. You know the oath taken at the Sorbonne before being accepted as Doctor: 
to maintain it to the point of suffering martyrdom on account of it.  

And Bishop de Mazenod adds a revealing personal remark:  



 

I admit to you that I regret not having insisted more that we did not go, in 
manifesting our sentiments to the Holy Father, to the point of requesting a dogmatic 
definition. We had sufficient motives thereto which I did not want to sustain overly out of 
deference to my colleagues.29  

Almost four years later, Bishop Eugene de Mazenod had a face-to-face encounter with 
Archbishop Joseph Bernet of Aix on this question. Bishop de Mazenod=s Diary entry for April 9, 1842 
reads:  

Trip to Aix. There I saw the Archbishop. During our conversation, he 
manifested to me his disapproval of Cardinal Lambruschini=s zeal for obtaining from the 
Holy See the doctrinal decision that would declare as an article of faith the Immaculate 
Conception of the most holy Virgin. The Prelate expected me to be in full agreement with 
his position. No doubt he had forgotten that in our provincial assembly I had expressed 
the proposal that all the Prelates meeting in our assembly petition the Holy See for this, 
instead of being content, as was proposed, to ask that the word Aimmaculata@ be added 
to the Preface of the Blessed Virgin. My opinion was fought against by the Metropolitan 
who, I remember it well, did not give good reasons to divert us from taking this step. I 
insisted that at least my proposal be inserted into the Minutes of the session. The 
Archbishop also opposed this insertion for even more lamentable reasons. I strongly 
persisted because it was important to me that it be well and with certainty established that 
such an initiative had been taken in a question that would have to be, sooner or later, 
resolved in the sense that I was sustaining. Well, to my amazement, the Archbishop 
repeated to me the poor reasons I had fought against then, and this time I had the 
advantage over him, for I was able to remind him that he had asked the Pope to add the 
Aimmaculata@ to the Preface of the Blessed Virgin and the Asine labe concepta@ to the 
litanies. That being the case, I could no longer understand why he was surprised that we 
wanted to petition the Holy See to decide the question, and that he dared to tell me that 
there was nothing to be found in Scripture and in the holy Fathers that proved this 
privilege of the Blessed Virgin, a fact that led the Council of Trent to lay down nothing on 
this point. The good Prelate was obviously repeating to me that which someone in his 
entourage was able to tell him. It was not difficult for me to refute it and to explain the 
Council of Trent=s reserve. It would be good if this same Prelate, who had spoken to me 
in such vein, had signed the letter presented to us by the Archbishop of Besançon in 
which we ask the Pope to proclaim that the doctrine of the Blessed Virgin=s Immaculate 
Conception is an article of faith. If he had not signed it, Archbishop Mathieu would 
certainly have told me.30  

There is almost a certain gloating satisfaction expressed here, a sharp contrast with the regret felt 
in the 1838 encounter.  

As Father Robrecht Boudens observed 31, certain measures taken by Bishop de Mazenod at this 
time would seem to indicate that Mary=s Immaculate Conception was very much on his mind. Thus, for 
example, we find that from 1845 onwards, the diocese of Marseilles celebrated December 8th as a first 
class double rite feast with an octave, and in every parish a sung Mass on that day was obligatory. In 
1848 an association of prayer was established in the diocese whose aim was to obtain from God that the 
privilege of Mary=s Immaculate Conception would be granted the greatest glory possible on this earth. In 
1849, a religious community taking care of orphans in the diocese received from the Bishop the title of the 
Oblate Ladies of Mary Immaculate.  

III.  St. Eugene=s Response to the Encyclical     Ubi Primum  
Bishop de Mazenod experienced great joy and satisfaction when Pope Pius IX=s encyclical Ubi 

primum reached him in Marseilles. His triple response tp the encyclical was among the first to reach the 
Pope in Gaeta. In his capacity as Bishop of Marseilles, he replied to the Pope in a Latin letter and also in a 
second letter composed in French; and he also replied in a separate letter in his capacity as Founder and 
Superior General of the Missionary Oblates of Mary Immaculate.32  

Letter to Pope Bl. Pius IX written by St. Eugene de Mazenod as Bishop of Marseilles  

The letter to the Holy Father that St. Eugene de Mazenod wrote as Bishop of Marseilles reads as 



 

follows:33  

Most Holy Father,  

I cannot but give abundant thanks to Your Holiness, from the bottom of my 
heart, for having deigned to associate the entire Episcopacy to your holy purpose by 
having it collaborate with you, to the greatest honour of the Blessed Virgin Mary, in 
making a solemn judgment which would define her Immaculate Conception as doctrine of 
the Church.  

Greatly I rejoice in the Lord for the part that has been reserved for me in the 
decision that will be pronounced under the inspiration of the Holy Spirit. Rejoicing in the 
Lord, I am glad to give witness to the tradition of the Church entrusted to me, and I am 
happy to express my own sentiment on the topic spelled out for me by Your Holiness.  

Most Holy Father, it is already throughout many centuries now that the Church 
at Marseilles, which is certainly the most ancient Church among the Gauls, prides itself in 
professing and piously believing that the Blessed Virgin was immaculately conceived.  

Among the many documents that are proof of this belief, I can first of all 
mention the Breviary which has been in use here since before the Council of Trent. This 
Breviary is in formal terms witness that such was the faith of the Church at Marseilles. 
This tradition, received from our forefathers, we have carefully kept up to our own day, 
and of which we are pleased to give testimony, was quite rightly in great honour in the 
province of Arles, to which province Marseilles formerly belonged.  

The unanimous conviction among us most clearly manifested itself especially 
at the provincial Council of Avignon in 1457, which Bishop Nicolas de Brancas, my 
predecessor in the See of the Church at Marseilles, attended. In that Synod was promul-
gated, not only the Council of Basle=s decree which levied excommunication against 
anyone who, be it in speech be it in writing, denied that the Mother of God was 
immaculately conceived, but that Synod also ordained and commanded each parish-
priest to bring knowledge of it to the people entrusted to them.  

Because of all these things, the stand in question became so strong in our 
areas that the immunity from original sin granted by God to his most dear Mother was 
considered to be a truth that was unshakable: this is attested by the missal of Arles, 
printed in 1537, wherein the following prayer is found: AO God, by means of the 
Immaculate Conception of the Virgin, you prepared a worthy dwelling place for your Son; 
grant us, we beseech you, that as you preserved Mary from every stain of sin through the 
foreseen death of Your Son, so you would, through her intercession, lead us, cleansed 
from sin, into your presence. Through the same Lord...@ 34  

All the priests of my diocese, out of love for her in the depths of their hearts, 
have always faithfully held the doctrine of Mary=s Immaculate Conception; and the 
venerable College of Canons of my cathedral church, moved by its own devotion to the 
Blessed Virgin Mary, in order to express the conviction of the clergy of the whole diocese, 
after having deliberated, insistently asks me to place at the feet of Your Holiness the 
request that as soon as possible the decision be taken, the hope of which shines in our 
minds from the recent encyclical addressed to the Bishops of the whole Church.  

I respond all the more gladly to the wishes of the venerable College of  Canons 
because their wishes are fervently shared by all, priests and faithful, of the entire diocese 
entrusted to me.  

As for my own conviction, which is happily, as a Bishop of God=s Church, my 
duty to state on this question, with the assistance of the Holy Spirit and the help of the 
Mother of the Eternal Light, I dare to profess the following: Firmly rooted in the tradition of 
the Church entrusted to me, in the opinion of the most important theologians and of the 



 

persons of our time that are most noted for their virtue and holiness, and also on account 
of the theological reasoning according to which, due to the honor of the Mother of God 
and of her divine Son, no trace whatsoever of sin ought to exist in this august and most 
beloved Mother of God, I, for my part, affirm that it should be decided and defined as 
Catholic dogma that the most Blessed Virgin Mary was conceived without the stain of 
original sin.  

In pronouncing this judgment, I most ardently desire that it will be made by 
Your Holiness infallibly teaching the Church of God spread all over the world with the full 
authority granted by Christ to Blessed Peter here on earth.  

I am aflame with this burning desire, be it on account of the devotion I profess, 
and which I have professed from my youngest years onward, toward the Most Blessed 
Virgin Mary, be it on account of the fatherly love by which I have always loved and always 
love the Congregation of Priests which, with God=s help, I have been able to found and of 
which I fulfill the post of Superior General; of which Congregation the Statutes and Rules 
were approved Ain forma specifica@ by the Supreme Pontiff Leo XII, of happy memory, in 
the Apostolic Letter ASi tempus unquam plane fuit@, given on March 21, 1826: in this 
Letter that great Pontiff kindly granted to this Congregation the glorious and unheard of 
title-name of: Congregation of the Oblates of the Most Holy Virgin Mary conceived without 
sin@.  

This Congregation, whose approval was confirmed by a new Apostolic Letter, 
AQuam multa sit messis@, given by your predecessor of happy memory, Gregory XVI, 
dated March 20, 1846, to whose ranks over 300 members have adhered in many mission 
areas in France, England, America, and also on the island of Ceylon in Asia; this 
Congregation, I say, wanted in an explicit way to place at the feet of Your Holiness the 
testimony of the greatest joy they would all feel if, at last, through a dogmatic judgment 
proclaimed by Your Holiness, their desires would be satisfied, desires that correspond to 
my own in the bottom of my heart.  

Most Holy Father, would that the Spirit under whose influence you kindly asked 
for the judgment of the Episcopacy of the whole Church, would that, in your piety and 
devotion to the Most Blessed Virgin Mary, that same Spirit speak to the judgment that is 
so avidly desired by all Christian hearts all over the globe, which judgement, once made, 
the Immaculate Conception of our Most Beloved Mother will shine with splendour among 
the truths which all are bound to believe under the penalty of anathema.  

Prostrate at the feet of your Holiness, I beg your Apostolic Blessing for myself, 
for the clergy and faithful of my diocese, and also for the Congregation of the Oblates of 
the Blessed Virgin Mary conceived without sin.  

Of Your Holiness the most humble and devoted Son,  

+ C. J. Eugene,  Bishop of Marseilles.  

The French ACovering Letter@  

The above official letter in Latin was accompanied by a Acovering letter@ in French.35 It is, in reality, 
a personal letter, addressed to the Pope, and entrusted to the Abbé Bonnafons, a Canon of Paris, who 
was to deliver Bishop de Mazenod=s official Latin letter and this personal letter to the Holy Father. A key 
excerpt from this personal letter read as follows:  

I felt that I was entering into Your Holiness= line of thought by replying in the 
manner that I have. It seemed to me that the Head of the Church wanted to give to the 
doctrinal decision you are about to publish a solemnity that will make it one of the most 
famous ever pronounced by the Holy See. It will not be only in a General Council that, 
supported by the decision of all the assembled Fathers, the Supreme Pontiff will have 
pronounced infallibly a question that has become one of faith by his Apostolic judgment, 



 

but it will be the entire Episcopacy, consulted by its Head, that will reply doctrinally on this 
question posed by this same Head, and which at the same time will be a witness of the 
Catholic world=s tradition on the great privilege granted by Almighty God to the most Holy 
Virgin Mary.  

I cannot conceive of anything more magnificent than this.  

The consolation of pronouncing infallibly on a point of such a highly developed 
dogma was due to Your Holiness as a compensation for so many trials and tribulations, 
for such dark ingratitude with which your heart has been burdened right up to this day.  

Letter to Pope Bl. Pius IX written by St. Eugene de Mazenod as the Oblate Superior General  

Bishop de Mazenod wrote a second letter to Pope Pius IX in reply to the encyclical Ubi Primum, 
this time in his quality as Superior General of the Congregation of the Oblate Missionaries of Mary 
Immaculate.36 Though the letter is undated, it is undoubtedly of the same date as his first reply to Pope 
Pius IX, namely April 28, 1849, and both letters (the one as Bishop of Marseilles and the other as Oblate 
Superior General) must have been delivered together to Rome and to the Holy Father.37 The content of 
this letter is as follows:  

Most Holy Father:  

As soon as the voice of the Supreme Shepherd resounded from the exalted 
See of Peter and everyone had learned with certitude that everywhere the marvellous 
and most ardent desire was again alive, namely, the desire that finally would be decreed 
by the Apostolic Cathedra in a definitive and solemn judgment that the Immaculate Virgin 
Mary, the most holy Mother of God and the most loving Mother of us all was conceived 
without original sin, all the members of the Congregation of the Oblates of the Most Holy 
Virgin Mary conceived without original sin, experienced the greatest indescribable joy. 
Immediately there shone forth,in the midst of the deepest darkness of the present 
calamity-filled century and in the midst of the stormy tempests in this large sea that was 
spewing its waves in every direction, a sudden and unhoped for radiance.  

All of our men acclaimed together with one voice that the sacred bark of Peter, 
up to now buffetted in raging waves, would soon and certainly enter the happy port of 
salvation, with Mary as its guide, under the omnipotent hand of the Supreme Navigator 
and Captain. For the Most Holy Virgin Mother of God has always crushed with her 
invincible foot all heresies and has constantly kept far away from the Church the most 
sorrowful calamities. And so, with one heart and unanimous voice, the members of this 
sacred Family do not cease to celebrate and to exalt with repeated praise God who is so 
great and good, and that because of the so happy news recently brought to us of the so 
unexpected determination, certainly a gift from Heaven, nourished by our most vigilant 
Shepherd.  

For this event, which will be for the entire Catholic world a source of immense 
joy, such as we have not experienced for centuries, has already aroused and will yet 
arouse in our ranks exceptional and also, if I may speak thus, indescribable acts of 
thanksgiving.  

As a matter of fact, many years ago the holy Pontiff Leo XII of happy memory, 
by Apostolic Letters dated March 21, 1826, given Ain forma specifica@ , when he 
constituted spontaneously and most cordially our Institute and Congregation in its 
hierarchical place, and endowed it with privileges which flowed from his heart and, as he 
said, with the abundance of dew from Heaven, he wanted it to be designated with the 
splendid name and unique title of Oblates of the Most Holy Virgin Mary conceived without 
stain.  

The aforementioned wise Pontiff=s heart entertained the hope that this Family, 
which he declared to be very useful, would be,in the midst of the Church=s afflictions, a 



 

great help and instrument.  

Finally, when he welcomed the Missionaries of this Congregation with the 
affection of his fatherly charity as his beloved sons in Christ, Missionaries who spread the 
seed of the divine Word, he gave them to understand that he greatly desired to see them 
always celebrating the admirable Virgin Mother of God and always exalting the unique 
privilege of this all-loving Mother, and thus effectively bring back to the bosom of this 
Mother of Mercy those whom Jesus Christ from the altar of the cross gave to her as sons.  

God=s supreme goodness never ceased to second with abundant and constant 
blessings such happy and auspicious hopes. Under such auspices and made fruitful by 
the hand of the Immaculate Virgin who is by right and merit proclaimed full of grace, 
endowed as she is by Jesus Christ who gave her the plenitude of all that is good, the 
humble and little flock has spread far and wide. No sooner was it planted in the Church=s 
garden by the blessed hand of the chief Gardener, this vine happily developed many 
fruitful branches.  

Thereafter, day by day, always protected and helped from above by the 
Blessed Virgin, their Immaculate Patroness, these workers, strenuously fighting the 
Lord=s battles, took on many labours and founded mission residences, not only in parts of 
the whole of France, but also in England, Ireland and Corsica, indeed in such remote 
places as in America, all the way to Oregon, even in Eastern India on the island of 
Ceylon, and, more recently in Northern Africa near Algiers.  

Your immediate predecessor, the venerated Pontiff Gregory XVI, rejoiced so 
greately over this fact that, shortly before his death, considering with emotion the 
abundant fruits and wonderful harvests reaped everywhere by the Missionary Oblates of 
Mary Immaculate, he willed to enrich them with a last blessing, like a final testament, with 
the Apostolic Brief AValde Nostrum@, given at St. Peter=s under the Fisherman=s Ring, on 
March 20, 1846, whereby he confirmed their Institute and praised them.  

In consequence, what acts of thanksgiving and prayers of petition all of us are 
now enabled to raise for so many and such benefits promised and given us by God!  

Happy and holy the day, we say, when, under the inspiration of the Holy Spirit, 
God planted in the heart of his most beloved Son=s Vicar on earth, the will to decree the 
most excellent high honour to the Holy Virgin Mary!  

Happy and holy the day when the Supreme Shepherd and Doctor of the sheep 
and lambs, in the midst of the bitter sorrow in his heart and the painful trials and needs of 
the Church, raised his mind to the Immaculate Mother of the Lamb without blemish and 
raised his eye to the brilliant star placed by God in the Heavens as a rainbow of the 
convenant and the pledge of victory!  

Let it come, let this so much desired hour come in which the entire universe 
will be able to proclaim with certitude that that Most Holy Mother of God has really and 
truly crushed the head of the poisonous serpent and to hold as revealed that the Blessed 
Virgin Mary, by a marvellous and unique privilege due to the superabundant grace of her 
Son, has truly been preserved from every stain of original sin!  

That is what I ardently wish for and long that it be hastened, with all my heart, 
in my quality as Superior General of the Congregation of the Oblates of Mary 
Immaculate, and in the name and desire of all my Sons; and this is what we place humbly 
and happily, at the feet of Your Holiness, beseeching Your Holiness to complete 
felicitously that which you have so wonderfully begun.  

Of Your Holiness the most humble and devoted Son,  



 

C. J. Eugene, Bishop of Marseilles, Sup. Gen. 

J. J. M. Lagier, Secretary General, 

Representative of the Congr. Obl. M. I. 

 

Letter of the Marseilles Cathedral Chapter to Pope Bl. Pius IX  

Bishop de Mazenod was no doubt the inspiration of a letter that the Marseilles Cathedral 
Canonical Chapter addressed to Pope Pius IX in reply to his encyclical Ubi primum. The text of this letter 
is as follows:38  

Most Holy Father,  

Following its venerable Bishop, by whose zeal and spirit of piety it is guided, 
the College of Canons of the Marseilles Cathedral Church, in its own name and in that of 
the Order of Clergy that it represents, most obediently places at the feet of Your Holiness 
its testimony of the exultant joy it received from the encyclical of Your Holiness of last 
February 2nd.  

Nothing is more pleasing to our love for the Blessed Virgin Mary than the 
blessed hope of soon possessing a solemn judgment of the Holy See that will define the 
doctrine of the Immaculate Conception as a dogma of faith in the Church.  

For many centuries now the Church in Marseilles has ardently professed and 
striven to both defend and celebrate the prerogatives of God=s Mother, and especially 
that of her Immaculate Conception; as long as we can remember, this has been the 
cause of the greatest praises in every pious heart and has been honoured in hymns in all 
our churches. From antiquity our ancestors have taught this to us and ever since the 
children, the elderly, priests and laity have always joyfully professed it.  

The happy day when the voice of Your Holiness will resound in the Church 
with infallible authority and thereby confirm our own pious tradition by a formal and 
unchangeable decree will fill our souls with unspeakable consolation, and we will bless 
the Holy Spirit speaking through the mouth of Peter, and Peter himself speaking in the 
person of his holy and worthy Successor. The love for Mary, inherent in our hearts, will 
redound with gratitude on the Pontiff who shall have been the everlasting oracle of her 
glory.  

To us it will seem that a more beautiful and brighter morning star will have 
arisen over our heads to proclaim better days for our faith, to foretell the calm after the 
storm, and to make us see a pure and serene sky above as well as a happy and pacified 
earth.  

We heartily greet the dawn of this desired day on which Jacob=s star is already 
leading the Fisherman=s bark out of the dangerous sea into port and bringing the 
common Father of all the Faithful triumphantly to the City of the Apostles.  

Most Holy Father, may the Mother of Christians in your City bring you in your 
States the consolation of former times -- your heart merits this so greatly -- and grant you 
long years of peace and prosperity for the Church!  

May our venerated Protectress also deign to grant you that we may soon hear 
the decision we long for so much, which will proclaim her Immaculate Conception in the 
whole world!  



 

Deign to accept, Most Holy Father, we beseech you, the petition that your 
Sons address to you. It is an authentic testimony of the wishes of our Clergy and the 
faithful echo of the pious desires of our ancestors, who would have been overjoyed to 
hear the word that your lips will utter.  

Nothing remains, Most Holy Father, but to beseech insistently Your Holiness to 
give reality to the sweet desire to have you in our midst that we nourish in this city, so that 
we could loudly acclaim you, we together with all the people of Marseilles, and to receive 
your Apostolic Blessing that, prostrate before you, we humbly beg you to grant us.  

We are the most humble and devoted servants and sons of Your Holiness, the 
Canons of the Cathedral Church of Marseilles.  

Tempier, first Capitular Vicar General  

Tuien, Archdean  

Dupuy, Dean  

Lonidez  

Maures, Canonical Archpriest  

Marcus Cailloul, Canon  

J. J. Jeancard, Archdeacon Vicar General  

Cailhol, Archdean Vicar General  

Martinus Sardou, Canon Theologian  

J. Carbonnel, Canon  

The above-quoted letters are St. Eugene de Mazenod=s formal response to the encyclical Ubi 
primum. Our own style today would be more direct, more simple, less wordy, it is true; nevertheless, 
everything that is expressed in these letters is sincerely felt and held by their authors.  

IV.  Preparing the Diocese and People of Marseilles for the Coming Definition  

The encyclical Ubi primum had also requested the Bishops to have the people of their dioceses 
pray in view of the coming definition of the Immaculate Conception and also to prepare and instruct them 
for this coming event. Bishop de Mazenod showed himself both obedient and zealous in this regard also.  

A First Pastoral Letter and Directive, July 8, 1849  

The first pastoral letter and directive in view of the coming definition is dated July 8, 1849.39 The 
main content of this document can be summarized as follows:  

1. The first part informs the diocese and people of Marseilles of the content of the papal encyclical 
Ubi primum. Bishop de Mazenod tells his Faithful:  

The touching language used by the Head of the Church, inspired as it is by his 
tender piety for the Mother of God, will also speak to your own hearts. What people who 
are imbued with the spirit of the world cannot understand, your faith will enable you to 
discover its profound meaning and happy consequences.  

2. Bishop de Mazenod then invites his people to contemplate the Blessed Virgin Mary and the 
gifts and privileges with which God has endowed her. He writes eloquently about the true significance of 



 

devotion to Mary.  

After the things that relate directly to God, nothing is more precious to a piety 
that is enlightened by the true light than that which relates to the honour of the Blessed 
Virgin Mary. In this latter one has all the freedom a son has towards his mother. And what 
a Mother she is! She gave us Him Who is the life and salvation of the world. She 
spiritually gave birth to us all at the foot of the Cross in the suffering and death of the 
Man-God, the blessed fruit of her womb. She is rightly called the new Eve and the Co-
Redemptrix of the human race.  

Her tenderness watches over us. She nourishes our souls with the divine 
graces of which, according to the Fathers of the Church, she is the Distributer. From 
Heaven=s height she distributes them with full hands to her children, graces she herself 
has taken from the heart of her Son, our Saviour. Even our temporal existence is in the 
care of her maternal love, and the angels, whose Queen she is, highly exalted and 
always obeyed, are sent from the foot of her throne to guard us in all our ways (cf. Ps. 
91:11).  

3. Bishop de Mazenod then refers to the Church=s faith regarding Mary=s Immaculate Conception.  

But if such great glory radiates around her, if she is, as the Psalmist says, 
clothed in a robe of varied colours, resplendid with gold and precious gems, the real 
beauty of this daughter of the king comes from the depths of her soul (cf. Ps. 45:10,14), a 
soul it has pleased God to ornate with all graces and virtues. And so there exists a pious 
belief, universally admitted in the Church, that the Blessed Virgin Mary was exempted 
even from original sin. This belief is held in such high regard that the Holy Council of 
Trent, in explicitly treating of this sin, formally declared that it did not want to include the 
Blessed Virgin among the creatures who have been tainted by it. In fact, my dear Faithful, 
it is not permitted to teach publicly that she was tainted by this stain. But this glorious 
exemption attributed to her is not an article of faith, for the Church has not yet 
pronounced a definitive decision on this point. This will happen only on the day that it will 
please the Holy Spirit to solemnly glorify and make irrevocably recognized with infallible 
authority this great privilege of the Mother of God. 

4. The Initiative taken by Pope Pius IX is then presented by Bishop de Mazenod.  

Our Holy Father, Pope Pius IX, has in his pious heart experienced an 
inspiration from on High which has brought him to want to render this solemn homage to 
Mary. He has consulted all the Bishops of the Catholic world. He wanted them to  testify 
to the tradition of all the Churches, each Bishop for that Church which he governs; at the 
same time each Bishop was to state his own personal position. He wanted the union of 
their voices, gathered from every point on the globe, coming together and resonate from 
the very mouth of the Vicar of Jesus Christ, as something equal to a General Council 
united with its Head, a judgment which, proclaimed from the height of St. Peter=s 
Cathedra, thus becomes the infallible decision of the Holy Spirit and the unchangeable 
rule of Faith. When Peter will have spoken in the person of his worthy Successor, the 
Church herself shall have spoken: for in him resides the plenitude of the apostolic power, 
in him all the Church=s authority is summed up; to quote an expression of Bossuet, from 
him shines forth the ray of government for the entire Episcopate, in him everthing comes 
together as in the necessary centre of unity.  

5. Bishop de Mazenod then informs his whole Diocese how he had responded to the Pope=s 
request by including a French version of the April 28, 1849 Latin letter he, as Bishop of Marseilles, had 
sent to the Holy Father.  

6. Bishop Eugene de Mazenod then acquaints his diocesan Faithful with the Holy Father=s request 
for their prayer.  

The Head of the Church requests not only the collaboration of the Episcopacy, 
but he also requests your prayers...@so that the Father of mercies may enlighten him with 
the light from above, the light of the Holy Spirit, and inspire him with the Breath from 



 

above, so that, in such an important matter, he is enabled to take the decision which can 
contribute the most both to God=s Holy Name, to the praise of the Blessed Virgin, and to 
the benefit of the Church militant.@  

I do not doubt that you will enter into the Holy Father=s mind with all the fervour 
and devotion you nourish towards the Blessed Virgin. Only those would refuse or not give 
themselves wholeheartedly who are strangers to the true outlook of Christianity and who 
live far from its practices, and who do not understand its doctrines. But for those 
Christians who are such in spirit and in truth, for those who really believe and profess the 
teachings of which the Church is the faithful depositary and infallible spokesperson since 
Jesus Christ, for those souls especially whose conversation is in heaven (cf. Philip. 3:20), 
it is God=s glory itself that is concerned in Mary=s glory. Everything which, on our part, 
aims at glorifying the Blessed Virgin, passes from her to God, assuming, so to speak, in 
the hands of the most perfect creature, the quality of the most perfect homage to the 
Creator. Yes, we then glorify God in the masterpiece of his power and his love; we then 
praise him for the fact that from among all the marvellous things that have come from his 
right hand and that give witness to his infite greatness, He has made one person who, all 
by herself, reflects his adorable perfections better than all the others do together. 
Moreover, the Blessed Virgin=s greatness consists above all in her dignity as the Mother 
of God: that is the reason for all the prerogatives with which she is endowed and for the 
superior cult we offer her. Thus it is the Son whom we honour in the person of his Mother, 
and that is why it is impossible for us to exaggerate in our homage towards Mary, as long 
as we see her as a creature and God as being the supreme purpose of our homage.  

7. Finally, Bishop de Mazenod prescribes the following public prayers:  

- in all the churches of the diocese, the singing, at the end Vespers, of the AVeni Creator@ and the 
litanies of the Blessed Virgin, for three consecutive Sundays;  

- all priests are to add, when saying Mass, for nine days in a row, the collect, secret and post-
communion oration of the Holy Spirit;  

- for women religious, one Holy Communion;  

- the rest of the Faithful are invited also to offer one Holy Communion.  

The Jubilee and Pastoral Letter and Directive of 1854  

On August 1, 1854, Pope Pius IX proclaimed a Church-wide Jubilee in view of the coming 
definition of Mary=s Immaculate Conception as an article of faith. The aim of this prayer Jubilee was 
double: to make reparation for the sins and crimes rampant in the world and as an immediate preparation 
for the dogmatic definition. For the diocese of Marseilles, Bishop de Mazenod published this papal jubilee 
in his October 22, 1854 Pastoral Letter and Directive40. Its main content can be summed up as follows:  

1. In his message, Pope Pius IX had painted a very sombre tableau of the evils in the world of his 
day. He mentioned Acruel wars@, Ainternal dissensions@, Acontagious diseases@, Aearthquakes and other 
destructive calamities.@ According to the Pope, it was plain that the sons of darkness are more clever than 
the sons of the light seem to be. He spoke of Ainfernal attempts to incessant war against he Church and 
her teaching, attempts to destroy the authority of every legitimate power, to corrupt minds, to propagate 
the poison of indifference and unbelief, to foment wicked uprisings, to annihilate, if possible, our holy 
religion and to weaken fatally the very foundations of every human society.@ In commenting upon this, 
Saint Eugene  wrote:  

From the height of Peter=s cathedra, as though from a mountain close to 
Heaven and that dominates the entire universe, the Pope has seen the tribulations here 
on earth and his heart is experiencing an indescribable suffering at the picture of the 
calamities that afflict God=s people. He has prayed. But not content with seeking grace for 
us, he is calling us to unite ourselves to him so that from all parts of the Church a 
universal cry rises up to the Lord, one worthy to be heard. Ah, my dear Faithful! We 
cannot remain unmoved by the merciful sollicitude of our common Father. This concern 
shows us divine love unceasingly tending to suspend the effects of justice so that the 
sinner does not die but is rather converted and may live (cf. Ezech. 33:11). Prayer and 



 

other good works linked to the conversation of the heart are the means of obtaining 
favours of Heaven; but these means are even more effective when they are indicated to 
us by him to whom has been given the power of binding and loosing our souls on earth, 
to be bound and loosened in Heaven (cf. Matthew 16:19). True leader of the people of 
the new covenant and of the holy nation acquired by the blood of Jesus Christ, it was 
given to him to deliver us from the bites of the infernal serpent, not only when raising in 
Israel=s camp the bronze serpent, sign and figure of the Man-God, laden with our sins and 
attached to the cross, but also in having us share in the infinite merits of this divine 
Saviour. Therefore, in the arid desert of this life, listen to the voice of this other Moses 
and say as the Hebrews said: AWe have sinned because we have sinned against the 
Lord and against you@, who are the depositary of his authority (cf. Numbers 21:7). O 
children of God, let us not imitate the sons of perdition: if they wish to lose themselves, let 
them do so alone; but we, on our part, let us not allow ourselves to be drawn into their 
self-loss but rather seek our salvation in the bosom of our Mother, Holy Church...  

Under the auspices of the purest of Virgins, and by asking that she may 
receive on earth a new, magnificent homage, we will be people destined to find again our 
lost happiness. As you know, dearly beloved Faithful, the whole Church today awaits a 
great event which will make its mark in our annals. It is a matter of a solemn 
manifestation whose aim is to define what will be from henceforth an unshakable truth, a 
belief proclaimed by the tradition of every Christian century, namely, belief in the 
Immaculate Conception of the Most Blessed Virgin Mary. Already a few years ago, all the 
Bishops of the Catholic world were called by the supreme Pontiff to state on this matter 
their stance, in order to testify, by the authority of their witness, the tradition of their 
particular Church, thereby forming an unperishable gathering, the vote of the universal 
Church, akin to that of a General Council. If their position, coming from all points of the 
globe to the centre of unity in terms of the clearest consensus, should receive, as we 
hope, the necessary sanction of him who, from Peter=s cathedra, is to confirm the 
brethern in the faith, something will happen here below which will ring out in the highest 
Heaven as well as in the depths of hell. One would have to be bereft of every idea of the 
bonds which unite the visible world to the invisible world, to be almost a stranger to every 
notion of faith not to perceive in advance, independently of any communication from on 
High, the great rejoicing of the Church triumphant, a great blessing for the Church militant 
and a dense confusion for hell, when the original title of Mary=s glory will have been 
definitively established, under the seal of an infallible teaching, thereby establishing the 
divine nobility of this beloved Queen of all the angels and all the saints. Yes, it will be a 
great day when, in the face of all the heavenly, earthly and infernal intelligences before 
which the Church is also in view, it will be proclaimed that the Mother of Christians was 
conceived free of the yoke of the serpent who has dominated the earth, after having 
soiled at their source every and all human generations; when it will be proclaimed that 
she from whom we all spiritually descend, while being a daughter of Eve according to 
nature, has always been a daughter of God according to grace.  

Let this day be forever blessed, the day on which each one of us, based on the 
Church=s unchangeable faith, will be able to greet in Mary=s privilege the dawn of our 
being set free, the ineffable hour marking the beginning of the fulfillment of God=s 
promises! Let the day be forever blessed, the day so long awaited by so many elite souls 
to whom God has given, together with the most tender piety towards the august Virgin, 
the highest attitude for divine things! Happy are they who shall be able to witness one of 
the most beautiful rays of the Mother of God=s glory emerge from every shadow! Happy 
the Pontiff predestined to turn on this precious light in the world! His name, repeated in 
every mouth, will be from age to age dear to every Christian heart.  

2. Bishop de Mazenod then describes the long vigil of prayer that is to begin now.  

But let us not anticipate the Lord=s moment. Let us wait in the silence of prayer 
that it may please the Holy Spirit to speak through the mouth of Peter. Let us eagerly 
enter into the mind of the Head of the Church and let us implore for him that light he 
himself is praying for. That is one of the conditions he places on the grace of the Jubilee 
that we are announcing to you on his part. As for us, personally, we believe we have only 
to give you the example of our own fidelity by following the prescriptions of the Encyclical 



 

which we are making public today.  

Consequently, the Bishop of Marseilles enacts the following:  

- In the Diocese, the Jubilee granted by the Holy Father opens on November 4th, feast of St. 
Charles, and lasts until February 4th exclusively. This opening will be announced in each parish the 
evening before and the next morning after the Angelus by the ringing of all the bells for half an hour.  

- On November 4th, all the Clergy of the Episcopal City will gather in the church of St. Martin 
wherein the offices of the cathedral are being celebrated, for the singing of the AVeni Creator@, the High 
Mass of the day, which will be followed by the antiphons ASub tuum praesidium@, ATu es pastor ovium@ 
with the verses and orations analogous to those of the benediction of the Blessed Sacrament.  

- On Sunday, November 5th, all parishes outside the City will do the same.  

- During the three months of the Jubilee, all priests will during Mass add the orations ADe 
Immaculata Conceptione@, APro remissione peccatorum@ and APro Papa@.  

- During the two weeks preceding the feast of the Conception of the Blessed Virgin, there will be, 
in each parish within the City, every evening, an instruction followed by benediction of the Blessed 
Sacrament.  

The Jubilee churches to be visited were the Cathedral, Saint Martin, and the church of ALe 
Calvaire@.  

V.  St. Eugene de Mazenod in Rome for the Definition  

The Papal AInvitation@ to Rome  

Bishop Jacques Jeancard in 1872 published the following statement:  

When the time marked out by God had arrived, the title of Mary Immaculate 
written on the forehead of the Oblates and engraved on their hearts, drew their Father to 
the benevolent attention of Pius IX, who, by a special distinctiveness, invited him to come 
and take part in the glorification of this same title.41  

Archbishop Hippolyte Guibert, O.M.I., of Tours, on November 3, 1854, wrote to the Founder:  

I want to congratulate you on the mark of esteem that the Holy Father gave 
you by inviting you to attend the Bishops= meeting. That distinction was certainly due to 
your services and your age.42  

Bishop de Mazenod himself, in his October 22, 1854 Pastoral Letter and Directive, wrote to the 
Faithful of Marseilles:  

An honour that we owe to the benevolence of Pius IX has been granted to us. 
In accord with the intention he has deigned to express directly from Rome, we will be 
going to his august presence in order to do that which it will please him to assign to us, 
and thus assist together with other Bishops from every nation at the decision that the 
Lord, who is always present in his Church, will place on his sacred lips.43

There exists a kind of Oblate tradition that Pope Pius IX had explicitly invited Bishop de Mazenod, 
Founder of the Missionary Oblates of Mary Immaculate, to come to Rome for the dogmatic definition of 
Mary=s Immaculate Conception. There is evidence founding such a tradition; at the same time, there is a 
certain ambiguity about it also. What is the story behind this Ainvitation@?44  

After Pope Pius IX had decided that the dogmatic definition would take place on December 8, 
1854,45 he also decided to give a universal ecclesial character to this event. For this purpose, he invited to 
Rome all the Bishops of the Papal States; and, by means of a circular letter, he asked all the papal 
nuncios and apostolic delegates to choose two or three Bishops within their countries or jurisdictions and 
invite them to come to Rome for the event of the definition. Any Catholic Bishop, even though not selected 
by these papal representatives, was nevertheless also free to come to Rome for this event.  



 

Bishop de Mazenod was aware that Bishops in France were thus being contacted and invited to 
go to Rome. He was most disappointed to find that no official invitation was extended to him: he felt there 
were many reasons why he ought to be invited and yet no invitation came.  

Father Casimir Aubert, who functioned also as Bishop de Mazenod=s secretary, seeing how 
disappointed the Bishop was, on his own initiative and without the knowledge of the one concerned, wrote 
confidentially to the Secretary of the Sacred Congregation de Propaganda Fide, Archbishop Alessandro 
Barnabo. This Archbishop had often responded to the Oblates= needs in Rome and was a personal friend 
of Bishop de Mazenod. Father Aubert was under the impression that the Bishops who had been invited to 
Rome had received this invitation directly from the Pope. After explaining Bishop de Mazenod=s malaise at 
not having received such an invitation, he suggests that Archbishop Barnabo should mention this fact to 
the Holy Father. Father Aubert then continues: 

This prelate is, in fact, one of those who most deserves this honour. His 
venerable age, the services he has rendered to the Church, his devotedness to the Holy 
See, his influence among the French episcopate, and finally the importance of the See he 
occupies,46 are all factors which together merit giving such a distinction to his person. To 
all these reasons must be added the fact that he is the Founder and Superior General of 
a Congregation approved under the very title of the Immaculate Conception of Mary. It is 
obvious that of him more than of any other Bishop it is expected that he be in evidence 
when it is a matter of giving witness to this glorious privilege of the Mother of God, and to 
have a place in an assembly where this great matter will probably be finally decided.47  

Archbishop Barnabo did speak to Pope Pius IX about this matter. The Archbishop=s reply was 
addressed not to Father Casimir Aubert but directly to Bishop de Mazenod. Archbishop Barnabo 
explained that the Holy Father had not invited any Bishop personally: he had simply asked the nuncios 
and apostolic delegates to notify Bishops that they were welcome to come to Rome for the occasion of the 
dogmatic definition. And Barnabo added:  

...Nevertheless, I am authorized to write privately to Your Grace that, were you 
to come to Rome after the summer is over, your coming would be very pleasing to His 
Holiness.48  

The above letter of Archbishop Barnabo has been understood by Oblates as being a personal 
invitation by the Pope. It=s reception by Bishop Eugene de Mazenod made him happy and also upset him 
to some degree. In his September 19, 1854, reply to the Archbishop, Bishop de Mazenod expressed his 
surprise and embarrassment at the initiative taken by Father Casimir Aubert. The indirect approach that 
had been made, says the Bishop, was  

no doubt inspired by good will, but which I protest before God as being 
absolutely foreign to me and which I learned about only from your letter, might have 
made you think that I took this detour to obtain your good graces with the Holy Father... 
Believe me, my dear Lord, if I had had the thought which so preoccupied the person who 
had the indiscretion to write to you, I would have felt remiss in regard to all that your 
touching goodness imposed on me in terms of trust and abandon, if I did not frankly and 
simply address myself to you. Is not that how I have always proceeded?49  

Thus, Bishop de Mazenod now had his invitation to come to Rome for the coming dogmatic 
definition and he was certainly going to avail himself of it. One can continue to speculate on two related 
issues. Why did the Apostolic Nuncio in Paris not include Bishop Eugene de Mazenod among the Bishops 
he was inviting to Rome? In other words, does this omission mean anything or was it simply an oversight? 
And further, if Bishop de Mazenod had not received an official or an officious invitation, would he have 
gone to Rome anyway in order to be present and to participate in the definition celebrations?  

The Trip to Rome and Residence in the Quirinal50

Bishop Eugene de Mazenod kept a Diary of his trip to Rome, his stay there, and his return to 
Marseilles.51 In an entry on December 5, 1854, the Founder of the Oblates states why he wrote this Diary: 



 

As these notes are destined for those whom the dear Lord has given me as 
sons, I want them to know the thinking and action taken by their Father in these 
circumstances, so glorious for our Immaculate Mother.52 Bishop Jacques Jeancard also 
published, 18 years later, a memoire on this trip and stay in Rome.53  

Bishop Jean Bouvier of Le Mans wrote on September 19, 1854, and again on October 1, 1854, to 
Bishop Eugene de Mazenod: he was passing through Marseilles on the way to Rome and he hopes 
Bishop de Mazenod will accompany him to Rome. On October 7, 1854, Bishop de Mazenod wrote to the 
Minister of the Navy, asking for free passage on a Navy ship for himself, for his Vicar General Jacques 
Jeancard, and for a servant. On October 9, 1854, he wrote to the Minister for Cults, begging the Minister 
to back up his request of the Minister of the Navy. The Minister for Cults replied to him on October 14, 
1854, and the Ministry of the Navy granted Bishop de Mazenod=s request.  

As Bishop Jean Bouvier was delayed by illness, Bishop de Mazenod, Father Jeancard and their 
servant left Marseilles for Toulon on Monday, October 23, 1854 and on Wednesday, October 25, 1854, 
set sail from Toulon for Civitavecchia aboard the French vessel, the Requin. In 1872 Bishop Jeancard 
wrote:  

Bishop de Mazenod left for Rome with heart full of joy. I had the gift of 
accompanying him on this trip. Ah! with what desire and with what hope we, as we left the 
coast of France, were looking ahead to the moment when the oracle of the Holy Spirit 
would tell the whole world and all the centuries that lie ahead about Mary=s Immaculate 
Conception! As we were cutting through the agitated waves, we greeted with love the 
Star of the sea, which seemed to us as being more beautiful and radiant than ever in the 
firmament. We congratulated ourselves that we were going to assist at the triumph of a 
Mother. For us, this was the triumph of a Family.54

On Friday, October 27, 1854, they arrived in the port of Civitavecchia. After being received by the 
commandant Castagnola, they left immediately by mail coach for Rome. In Rome, they checked in at the 
Minerva Hotel. On Saturday, October 28, 1854, and again on Sunday, October 29, 1854, Bishop de 
Mazenod said Mass for the Ladies of the Sacred Heart at Trinità dei Monti. Also,  

on Saturday the 28th, Archbishop Barnabo, when he met me on the square of 
ASan Silvestro in capite@, made me get into his carriage and took me to the Minerva Hotel 
where he spent an hour with me and brought me up to date on everything that had been 
done to prepare the great decision that is going to take place.55  

Pope Pius IX was quickly aware that Bishop  de Mazenod had arrived in Rome. Already on 
October 28th,  

Jules Barluzzi56 came on behalf of the Cardinal Secretary of State57 and by the 
Pope=s wishes, to inform me that the Holy Father had prepared apartments for me at the 
Quirinal. They are the ones that Cardinal Lambruschini58 occupied when he was 
Secretary of State. The Pope was not satisfied with giving us a place to stay, but with 
truly royal magnificence, accommodated the Bishops and their retinue.59  

Bishop de Mazenod took possession of these apartments in the evening of Saturday, October 28, 
1854.  

Bishop Jacques Jeancard makes this comment about the apartments provided for them in the 
Quirinal:  

We were not yet fully installed in our quarters (i.e. at the Minerva Hotel) when 
we were confronted with a new surprise: one of the first officials of the Secretariate of 
State came to tell us, on behalf of Cardinal Antonelli, that, by order of the Pope, 
apartments were being prepared for us at the Quirinal and that we were invited to go and 
occupy them. We went there the next day. We were placed in the rooms destined for the 
Cardinal Prefect of the Apostolic Palace, and usually occupied by Cardinal Secretaries of 
State, even though others were made ready for him when the Pope resided at the 
Quirinal. In these magnificent lodgings we received, for almost three months, a royal 
hospitality provided by the Holy Father with a prodigal type of generosity in everything, 



 

attentive to all our needs which we were invited to express.60  

The choice of apartments at the Quirinal was certainly exceptional. On the other hand, all the 
Bishops who came for the definition were housed in the Quirinal, as Bishop de Mazenod himself acknow-
ledges in the quotation given above. It is therefore incorrect to claim that lodging Bishop de Mazenod at 
the Quirinal was another major mark of papal esteem for him, as is sometimes said, orally or in print, by 
some Oblate or other.  

Papal Audience  

Bishop de Mazenod describes this first papal audience in his October 30 entry of his 1854 Roman 
Diary.61  

Before I even asked for an audience, the Pope, foreseeing my wishes, wrote 
me through his Chamberlain Bishop,62 that he would receive me on Monday the 30th. 
During that audience, the Holy Father was extremely kind to me. He told me to consider 
myself an Assistant to the Throne without waiting for the official notification. I handed him 
my pastoral letter on the Jubilee Year; he immediately started to read it in front of me. I 
also gave him the petition which Cardinal de Bonald63 had sent me, addressed to His 
Holiness. The Pope put me completely at ease during this long audience; I can even say 
that we both laughed heartily. I did not hesitate to tell him that we were surprised in 
France that the Nuncio64 preferred to invite Cardinal Gousset65 rather than Cardinal de 
Bonald, of whom he should have thought for all kinds of reasons. The Pope asked me to 
write him that he would be glad to see him come, and wrote it himself on the bottom of 
the petition I had presented him from the Cardinal: Acum desiderio amplectendi Romae 
card. archiep. oratorem@.66 I immediately carried out that task, and to share the Holy 
Father=s views, I insisted in my letter to the Cardinal that he come to Rome without 
waiting any longer.  

During the audience the Pope told me his thoughts on the matter of our 
gathering at Rome and the ceremonial he planned to follow. I took the liberty of telling 
him that it would be very nice if there were expresions of approval at the moment when, 
with his loud voice, he pronounced his infallible decision. That would not hinder the oldest 
of the Cardinals, Archbishops and Bishops from coming before him to thank him in the 
name of the Church. The Pope told me again that he wanted to take the opportunity of 
this large gathering of Bishops to consecrate St. Paul=s basilica67 but people opposed it 
since the flooring was not yet complete, etc. I strongly encouraged him to follow that good 
inspiration, assuring him that it has sometimes happened that churches have been 
consecrated before they were fully completed, and that, if God grants me life, I would 
gladly do the same for my future cathedral in Marseilles. Actually, this will be a unique 
occasion which will not happen again, a meeting of more than a hundred bishops of every 
country. That thought so struck His Holiness that he said, in that case, he would have the 
names of all the bishops present placed on a marble inscription.68 I do not know if the 
reluctance and difficulties brought forward by the masters of ceremonies will change the 
Pope=s beautiful plan. I had a chance to talk about it with the College President of the 
Masters of Ceremonies, and earnestly exorted him not to bring up difficulties to divert the 
Pope.  

The Holy Father did not allow me to leave before telling me that he was 
naming me an Assistant Prelate to the Throne,69 and that I did not have to wait until I 
received the Brief to take advantage of the rights attached to that dignity. I thanked him, 
telling him that I had not been able to accept that favour, which Pope Gregory XVI wanted 
to grant me in 1832, when I was consecrated at Rome. The present Pope could have 
recalled that he himself had offered it to me during my last trip. I formally declined that 
favour at the time since I was awaiting a greater sign of his kindness, which actually 
happened, with the privilege of the Apallium@, that he graciously desired to grant me, and 
which he personally imposed on me as a special favour.  

The audience had lasted one and a half hour. Father  Jeancard in 1872 describes it as follows:70



 

I accompanied the Bishop to the audience with the Pope. It lasted a long time. 
An hour and a half passed as I waited in the antechamber and then, at the request of my 
Bishop, I was introduced. I had heard the sound of voices which, while I did not perceive 
what was said, clearly told me that the conversation between the Head of the Church and 
the Bishop of Marseilles was not ending in a melancholy way. When I entered, I saw 
these two noble persons graciously at ease. I felt I recognized therein an animation of two 
beautiful souls who understand each other and who communicate their pious hopes to 
each other, while waiting for the happy day. I was myself immediately gratified by a kind 
of repetition of the thoughts they had shared. It seemed to me that I had entered into a 
region of incomparable serenity, fully flooded with emanations from Heaven. I was there 
as though I also had been told: AEnter into the joy of your Lord@. I was before the Vicar of 
Jesus Christ to whom I was presented by my visible angel. The most welcoming 
reception, I could even say a smiling reception, was accorded to me, the finest words 
were addressed to me, and an auguste speaker congratulated me for being the 
companion, the table guest and the son of this Bishop who is held in great esteem 
because he has merited well before the Church. The Holy Father even applied a 
Scripture text to me, suppressing a negation and which in Latin was: AEst amicus et 
socius meus, et permanebit in die necessitatis@.71

Since then I have learned that the Pope, in his long conversation with Bishop 
de Mazenod, had shared his views on several delicate matters concerning persons and 
things. The Pope=s expressions were animated with complete confidence. He spoke of 
the liturgical difficulties that members of the Congregation of Rites were raising against 
the plan the Pope entertained of taking the opportunity of so many Bishops coming to 
Rome to consecrate with greater solemnity the basilica of St. Paul on the Ostian way. He 
was being told that the church did not as yet have its flooring nor would it have it in time. 
Since the consecration also consisted of several ceremonies regarding the floor of the 
church, it cannot be done, it would not be canonical. The Pope was not convinced with 
these arguments, but was ill at ease with this contrary view. Bishop de Mazenod dared to 
tell him: AI confess, Most Holy Father, with a frankness I beg you to pardon, that it would 
never have entered my mind to consult the Holy See, if such an opportune moment 
occurred in my diocese, I would, entirely in good faith, proceed to the consecration. 
Perhaps I would be wrong. I would accept that if Your Holiness declared it to be so. In the 
meantime, however, if after two hundred years after its consecration, the floor of St. 
Paul=s is renewed for one reason or other, it is certain that no one considers it obligatory 
to renew the consecration of the new church. Does this not derive from the fact that the 
ceremonies which take place on the floor of the church are meant for the soil on which 
the church stands, not for the marble that covers it?=@ The Pope seemed to like this 
observation which, most likely, he had already thought of himself...  

Echoes of this papal audience occur again in the November 10th entry into the 1854 Roman 
Diary. Bishop de Mazenod had gone to see St. Paul=s Basilica, still in the process of being rebuilt. He 
wrote:  

I was happy to see some preparations which tell me that the Pope has 
determined to consecrate this church during the unique event which will take place. He 
had spoken to me about it in the audience of October 30th, as a plan which had been 
discouraged by those who told him that the flooring had not yet been completed. I 
allowed myself to encourage His Holiness to follow that plan, most worthy of him, without 
hesitating at the narrow vision of those people who insist on formalities and cannot 
comprehend the greatness in a concept. I went as far as to place my hand on that of the 
Pope, in a sort of enthusiasm, inspired in me by this communication, so like my own 
manner of seeing things. Such a fortunate situation will not happen again. The Pope, 
surrounding himself with Bishops from every corner of the earth, will consecrate this very 
renowned basilica, reconstructed by gifts from all of Christianity. How sublime! I dared to 
tell the Holy Father also that, if God grants me life, as soon as my new cathedral had a 
roof, I will make haste to consecrate it, afraid of not having enough time, if I wait until it is 
completed. I would be very happy, if I have been able to contribute by my reflections in 
strengthening the Holy Father in this beautiful plan. He deigned to add that he will have 
engraved on a large marble table the names of all the Bishops who would be present at 



 

this solemn ceremony.72  

First Vespers in St. Peter=s Basilica  

Bishop de Mazenod=s 1854 Roman Diary contains many things: an account of the many 
personalities he met and talked with in Rome; a host of experiences he lived while in the Eternal City; a 
description of events he heard about or was involved in; a whole variety of activities. This article will omit 
many interesting items in the 1854 Roman Diary and focus primarily on what relates to Bishop de 
Mazenod=s involvement with the dogmatic definition; secondarily, some points that may be of particular 
interest to the Oblates of Mary Immaculate will also be briefly mentioned.73  

Early in November 1854, Bishop de Mazenod visited the top commanding officers of the French 
troops who had defeated the Roman revolutionaries and made it possible for Pope Pius IX to return to 
Rome from Gaeta in April 1850. French troops remained near Rome to maintain the Pope as Sovereign of 
the Papal States. An army camp of these troops was located precisely on the terrain whereon the Oblate 
General House is now located in Rome (the former Villa Pacelli, 290 Via Aurelia). Some fragmentary 
remnants of this army camp are gathered together in one corner of the General House garden park. We 
do not know where these commanding officers were resident in 1854, whether they were resident in the 
City itself or in this army camp. If the latter is the case, Bishop de Mazenod, Founder of the Oblates, 
would have set foot on the terrain which since August 1950 is that of the Oblate General House in Rome.  

Bishop de Mazenod, in his quality as Assistant to the Papal Throne, took part in all the public 
liturgies and other religious ceremonies at which the Pope was present, whether in St. Peter=s Basilica or 
in the Sixtine Chapel. Thus, for example, he functioned as Assistant to the Papal Throne on November 
1st, the feast of All Saints, on All Souls= Day on November 2nd, and on other occasions.  

In the 1854 Diary entry of November 13th occurs the first mention of what will be a major moment 
for Bishop Eugene de Mazenod. The entry reads:  

...I had a visit from a master of ceremonies in violet soutane and coat. His 
Eminence, the Cardinal Archpriest of St. Peter=s, had sent him to me, as to all the 
Bishops present in Rome, to invite us to attend the services that will take place at St. 
Peter=s on the anniversary of the consecration of the basilica. We are invited to go to both 
first and second vespers, as well as to the High Mass where the Pope and Cardinals will 
attend. An hour later, Bishop Lucidi, Assessor to the Holy Office and Canon of St. Peter=s, 
came to visit me, first on his own behalf, and then to tell me that he had been sent by His 
Eminence the Cardinal Archpriest to invite me to officiate pontifically at the first vespers 
which will be chanted, this year, at the Papal Altar, since the canons= choir could not hold 
all the invited Prelates. So on Friday, at two o=clock in the afternoon, I will go to the 
sacristy in St. Peter=s for that ceremony.74  

Bishop Eugene de Mazenod describes how he officiated at these first vespers in his 1854 Roman 
Diary entry for November 17th:  

I am returning from St. Peter=s where I just officiated pontifically at Vespers. I 
cannot thank enough the Cardial Archpriest and the canons for the honour they bestowed 
on me and the happiness they obtained for me. There were about thirty Bishops at the 
ceremony and even more in the City. The presence of so great a number of Bishops 
made them decided to hold the Office in the choir of the basilica instead of in the canons= 
chapel. The celebration could not have been more solemn. So I ascended the papal altar 
to incense it, as well as the relics which were placed on the steps. From this altar I gave 
the solemn blessing at the end of vespers. The attendance was most imposing: you could 
see the Cardinal Archpriest, about thirty Bishops in rochet and Amantelletta@, the entire 
Chapter of St. Peter=s in Acappa@, the lower clergy, those with benefices, chaplains and 
young clerics. It was ravishing, even the more so since the ceremonies were carried out 
with remarkable exactitude, precision and gravity. At the AMagnificat@, the main celebrant, 
accompanied by his two assistants and four choristers, in cope, preceded by mace 
bearers and altar officials, and followed by six or eight canons, who came from the choir, 
went to incense the Blessed Sacrament altar. From there they went to the Confession of 
Saint Peter and down the beautiful stairway under the main altar. You can easily imagine 
the emotion a person feels, when he is face to face with this tomb which contains the 



 

precious relics of that great Apostle, chosen by Our Lord Jesus Christ to be the 
cornerstone of his Church. With what respect I genuflected as the ceremonial prescribes! 
With what sweet emotion did I incense three times those venerable remains which seem 
to inspire love for Jesus, as did the fervent soul that animated them to such a high 
degree! I ruminated on these thoughts and sentiments during the whole AMagnificat@, and 
thanks be to God, I was long enough to give ample time to incense the many people in 
the choir. I noticed here, as at St. John Lateran, that the organ plays during the entire 
incensing, between the last verse of the AMagnificat@ and the AGloria Patri@, that they sing 
only after the incensing is completed. I was not thinking only of myself during those 
delightful moments, but held very close to my heart everyone who has a right to be 
remembered by me, and I begged for them the same graces that I asked for myself.75  

An Interview with Monsignor Luca Pacifici  

On November 19th, Bishop Eugene de Mazenod met with Monsignor Luca Pacifici, Secretary for 
Latin Letters, Secretary for the Assembly of Bishops and Editor of the papal Bull of the definition of the 
Immaculate Conception. Bishop de Mazenod=s entry into his Diary for this day reads:  

I went at least three times to see Monsignor Pacifici to have him add a 
document to the notes which recall the Apostolic Decrees proving the teaching of the 
Holy See on the Immaculate Conception of the Blessed Virgin. Far from finding me indis-
creet, Monsignor Pacifici warmly thanked me for my efforts; he said he had been looking 
for exactly what I had just brought him, that he had requested information from a well-
known person as to the dates of the Apostolic letters that I had talked to him about, but 
he had not been successful: he was very pleased that I furnished him the means of 
making up the missing elements. They were the Apostolic letters of Leo XII, instituting 
and approving the Congregation of Missionaries of Mary Immaculate, that is, as the 
letters express it, Asine labe originali concepta@. I also presented him with the Apostolic 
letters of Gregory XVI and Pius IX, confirming this same Congregation. Monsignor 
Pacifici was very glad that I gave him a copy of our holy Rules as a gift. I was pleased to 
do so. I really hope that we will have the consolation of reading in the notes of the Bull the 
citation of the Apostolic letters which confirmed us, as proof of the constant teaching of 
the Roman Church on the Immaculate Conception of our Blessed Mother, the most Holy 
Virgin Mary.76  

(To be continued) 
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Oblats, un signe d=immense espérance à l=âge de la 
mondialisation 

B Une réflexion spirituelle B 
Jean Bosco Musumbi, o.m.i.1

 

SUMMARY B The A. examines the problem of the identity of Oblate consecrated 
life, especially in Africa, in the light of the theme of the 2004 General Chapter Witnessing 
in Hope. He reflects on how Oblates answer the needs of the world by being witnesses to 
hope in their identifying fully with Christ and the Gospel.  The consecrated person in 
Africa today must proclaim the Good News while living out a true conversion and giving 
an example of apostolic virtues. Christians, and people in general, perceive quickly if we 
are men of God or simple businessmen who seek their own interests and profit. The 
quality of our consecration and of our work depend on their judgement on who we truly 
are. 

Introduction 

Les considérations qui suivent reposent le problème de l=identité de la vie consacrée oblate, en 
Afrique comme ailleurs. Elles veulent être un regard spirituel sur le thème du 34e Chapitre général des 
Oblats de Marie Immaculée de septembre 2004: Faire naître une immense espérance. Je voudrais 
approfondir la réflexion amorcée dans la plaquette Religieux africain de l=an 20002 en m=interrogeant 
précisément sur le sens profond de la mission aujourd=hui.  

Dans l=Église, la vie consacrée est *un don précieux et nécessaire pour le présent et pour l=avenir 
du Peuple de Dieu, parce qu=elle appartient de manière intime à sa vie, à sa sainteté et à sa mission+ (Vita 
consecrata (VC), 3.) De cet état de vie, en effet, le peuple de Dieu qui est en Afrique, dans le contexte 
trouble et parfois ambigu qui est le sien, attend que les personnes consacrées soient avant tout des 
hommes et des femmes de Dieu, remplis de l=esprit de foi, capables de fournir de nouvelles raisons 
d=espérer à ceux et celles dont la vie n=a plus de sens; ou encore des personnes ouvertes à la libération 
des opprimés de la société.  

Or, *la Congrégation se consacre principalement à l=évangélisation des pauvres.+3 Plus que 
jamais le monde a besoin de véritables signes et symboles, visibles et reconnus comme tels dans l=Église, 
capables de marcher à contre-courant en dénonçant le mal et en annonçant la Vérité, bref, des 
prophètes.4 Cette tâche engage les personnes consacrées non seulement dans leur rapport avec le 
monde extérieur mais aussi et surtout dans leurs relations internes. En ce sens, elles deviennent des 
signes d=espérance tant pour l=Église que pour le monde. Hommes et femmes, même combat.  

Ainsi, le projet Faire naître une immense Espérance se présente à nous comme une mise *en état 
de marche+: la marche vers une conversion continue, bref la marche vers la sainteté, conformément à la 
recommandation de Jésus-Christ: *Vous donc, vous serez parfaits comme votre Père céleste est parfait+ 
(Mt 5, 48.) Certes, la vie consacrée est une voie de sainteté, comme le suggère le Pape Jean-Paul II aux 
jeunes: *Entretenez en vous les aspirations de votre âge, mais adhérez sans tarder au projet de Dieu sur 
vous, s=il vous invite à chercher la sainteté dans la vie consacrée+ (VC 106). 

En effet, la sainteté demeure un défi depuis la naissance de la Congrégation. Au Chapitre général 
de 1980, le p. Fernand Jetté le soulignait en ces termes: *Le premier prophétisme d=une famille religieuse, 
si missionnaire qu=elle soit, sera toujours celui de la qualité de son être et de la sainteté de ses membres. 
L=Église a besoin de notre action, elle a encore plus besoin de notre sainteté.+5

Et le p. Marcello Zago, dans la Lettre qu=il adressa en 1991 aux Oblats d=Europe, affirmait: 
*Aujourd=hui plus que jamais le Seigneur nous interpelle dans notre être et non seulement dans notre agir. 
Les besoins de salut de l=humanité d=aujourd=hui nous présentent non seulement de nouveaux défis 
missionnaires, mais demande la sainteté et un nouveau style de vie au niveau personnel et 



 

communautaire (Y)Dans l=aujourd=hui du monde sécularisé, c=est la qualité de l=être personnel qui fait de 
nous des missionnaires authentiques, des témoins de la Transcendance et des guides spirituels.+6

Ce souci de nos deux anciens supérieurs généraux rejoint parfaitement la préoccupation du Père 
Fondateur, saint Eugène de Mazenod, quand il dit dans la Préface de nos Constitutions: *Que doivent 
faire à leur tour les hommes qui veulent marcher sur les traces de Jésus Christ, leur divin Maître, pour lui 
reconquérir tant d=âmes qui ont secoué son joug? Ils doivent travailler sérieusement à devenir des 
saints...+ Chose certaine, à l=âge de la mondialisation, notre mission est avant tout une mission spirituelle. 
*La mission, en effet, avant de se caractériser par les oeuvres extérieures, consiste à rendre présent au 
monde le Christ lui-même par le témoignage personnel+ (VC 72.) Une façon d=être encore plus que d=agir.  

Le Souverain Pontife nous aide à percevoir l=urgence missionnaire dans le contexte qui est le 
nôtre aujourd=hui. *Notre monde, dans lequel les traces de Dieu semblent souvent perdues de vue, 
éprouve l=urgent besoin d=un témoignage prophétique fort de la part des personnes consacrées. Ce 
témoignage portera d=abord sur l=affirmation du primat de Dieu et des biens à venir, telle qu=elle se révèle 
dans la sequela Christi et dans l=imitation du Christ chaste, pauvre et obéissant, totalement consacré à la 
gloire de son Père et à l=amour de ses frères et de ses sœurs+ (VC, 85.) Dans ce sens, le Jubilé de l=an 
2000, que nous avons célébré dans la foi, était un appel à la conversion en vue de l=efficacité 
missionnaire.  

Afin de mettre en lumière les exigences de la mission oblate en tant que vocation à la sainteté 
dans l=aujourd=hui du monde et de l=Église, notre réflexion suivra un itinéraire de six points:  

I.    Compréhension terminologique 

II.   Réponse aux besoins du monde 

III. Vocation, une mission spirituelle 

IV. Quelques attentes de l=Église 

V.  Communauté source de fidélité 

VI. Quelques défis missionnaires 

 

 

I. Compréhension terminologique 

I.1 Un signe 

On appelle signe *ce qui, par rapport naturel ou par convention, fait connaître la pensée ou la 
volonté d=une personne, l=existence ou la vérité d=une chose.+7  En d=autres termes, un signe est une 
réalité sensible qui renvoie à une autre réalité.  

Auprès de qui la voit ou l=approche, la personne consacrée signifie une grande réalité de foi. Elle 
vit en vérité les engagements de la vie consacrée lorsque son style de vie correspond aux valeurs pro-
fessées dans les vœux de religion et qu=elle fait sa part dans la mise en oeuvre du projet missionnaire de 
son Institut. Le questionnement suscité dans le cœur de ceux et celles qui l=entourent est un véritable 
regard vers la source de toute vie et de toute vocation chrétienne. Par contre, toute réponse à ce 
questionnement devient obscure, et même sans aucun sens, quand on ne sait pas de qui la personne 
consacrée est réellement signe et en quoi consiste son témoignage. 

I.2 Vertu de l=espérance  

Parler de l=espérance, c=est dire la place que tient l=avenir dans la vie consacrée du peuple de 
Dieu, un avenir de bonheur auquel sont appelés tous les hommes (1Tm 2, 4). Ce sont la confiance en 
Dieu et en sa fidélité, la foi en ses promesses, qui garantissent la réalité de cet avenir (cf. He 11, 1) et qui 
permettent au moins d=en deviner les merveilles. Il est dès lors possible au croyant de désirer cet avenir 



 

ou, plus précisément, de l=espérer.  

En effet,  la  participation  à  cet avenir  reste problématique,  car  elle dépend  d=un amour fidèle 
et patient qui est une exigence difficile pour une liberté pécheresse. Le croyant ne peut donc absolument 
pas se fier à lui-même pour atteindre cet avenir. Il ne peut que l=espérer du Dieu en qui il croit et qui peut 
seul rendre sa liberté capable d=aimer. C=est enracinée ainsi dans la foi et dans la confiance que 
l=espérance peut se déployer vers l=avenir et soulever de son dynamisme toute la vie du croyant.8  

Ainsi,   l=espérance apparaît  comme  l=une  des  attitudes  fondamentales  de l=homme biblique. 
Dans l=existence chrétienne la priorité appartient à la foi, mais l=essentiel est d=espérer. Sans la connais-
sance que l=on a du Christ par la foi, l=espérance deviendrait une utopie purement imaginaire.9 Mais sans 
l=espérance, la foi se dilue et devient tiède, puis  morte. Par la foi l=homme trouve le chemin de la vraie vie, 
mais l=espérance seule l=y maintient. C=est pourquoi la foi au Christ permet à l=espérance de devenir 
certitude; et l=espérance donne tout son horizon à la foi, et la mène à la vie.  

L=espérance est donc la véritable dimension de la foi;  c=est la foi en marche vers son objet, un 
Dieu Seigneur du futur. C=est la vertu de l=homme en route vers la vie éternelle qui, en chemin, expéri-
mente les difficultés de la vie et le risque de ne pas atteindre le terme désiré.10 En d=autres termes, 
l=espérance se développe en confiance dans la grâce de Dieu qui  nous permet de surmonter  les 
obstacles.  

Dans l=actuelle situation africaine, la vertu d=espérance devient plus significative quand, face aux 
affrontements fratricides et meurtriers, face aux multiples souffrances et à un avenir parfois incertain, 
nous avons tendance à baisser les bras par découragement. C=est  là que la personne consacrée doit 
devenir un signe d=espérance par son engagement concret dans l=Église, par sa capacité de créer l=amour 
et d=inventer de nouvelles façons de vivre. La vie n=est pas que fatalité. Elle est aussi et surtout bonté de 
Dieu. 

Certes, le projet oblat Faire naître une immense espérance nous invite entre autres à aider 
chaque membre de la communauté oblate à concentrer son regard sur les aspects les plus significatifs de 
la société et de l=Église. Deux situations me paraissent préoccupantes: la jeunesse et les sectes 
religieuses ou, mieux, la nouvelle religiosité. 

 

II. Réponse aux besoins du monde 

II.1  Le monde en général 

Dans la vie de l=Église, il y a trois façons d=être missionnaire, à savoir: la suite du Christ, la 
profession des conseils évangéliques et la réponse aux besoins du monde. Mgr Henri Goudreault11 nous 
aide à saisir l=exigence de notre vocation dans le monde d=aujourd=hui. *Le monde moderne, par ses 
éléments positifs (le souci de la dimension communautaire, des relations personnelles, du partage de res-
ponsabilités et des biens, du travail en équipe, de la prière, de la simplicité de vie) et par ses déficiences 
(anonymat des grandes villes, égoïsme des nantis, misère croissante des pauvres, division des classes, 
violence institutionnalisée, angoisse et désespoir), fait appel aux éléments les plus profonds du message 
évangélique et réclame des gestes de fraternité, de partage, de justice, de compréhension, de 
réconciliation, d=espérance que peut et doit fournir la vie religieuse authentique.+  

Notre monde d=aujourd=hui est un monde tiraillé et éclaté par la violence, un monde de sans-voix, 
un monde d=efficacité et de rendement, un monde dont les changements font douter de la vertu de fidélité, 
un monde à la fois assoiffé et indifférent, un monde qui dévalue la vie, bref un monde globalisé. D=une 
manière simple, souligne le Cardinal Francis George12, *la mondialisation est comme une extension et 
une compression simultanées du temps et de l=espace. D=un côté, la mondialisation a relié des gens et 
des lieux du monde entier d=une manière jusqu=ici inconnue de l=humanité. D=un autre côté, ces mêmes 
connexions ont créé une densité de relations pouvant devenir envahissantes et même opprimantes pour 
la communauté humaine. L=ordinateur fournit une image de cette extension et de cette compression: 
Internet et la toile mondiale (Web) représentent cet état d=interconnexion étendue du monde, la puce 
informatique où l=information est comprimée dans un tout petit espace, nous donne une image de ce que 



 

le monde est devenu.+  

En effet, la vie chrétienne doit témoigner du sens de la vie, de la cohésion et de l=unité, être 
experte en communion. Par leur façon de traiter les malades et les personnes âgées, les chrétiens 
doivent témoigner que la personne est aimée pour elle-même et qu=elle vaut beaucoup plus que ce qu=elle 
peut ou ne peut pas produire. Et face à ce monde qui met en question les institutions les plus 
fondamentales et les plus sacrées (la famille, la vie religieuse, le sacerdoce, l=Église), chaque religieux 
doit témoigner de la permanence des réalités qui ne passent pas, vivre sa foi en profondeur et témoigner 
du respect absolu de la vie comme don de Dieu et comme droit inaliénable de la personne. 

II.2  Le monde africain   

La situation de notre terre de mission qu=est l=Afrique nous paraît angoissante. Il suffit de lire 
certains ouvrages pour s=en convaincre, en l=occurrence: L=Afrique malade d=elle-même du malien Tidiane 
Diakité,13 et L=Afrique va-t-elle mourir? du pasteur congolais Ka Mana.14

Thomas Mbaye, o.m.i., dans son article *Le nouveau contexte social, économique, politique et 
religieux de l=Afrique. Défi pour la nouvelle évangélisation+,15 présente cette Afrique dans sa double 
facette.  

Positivement, *l=Afrique demeure un continent privilégié. Il est encore riche en ressources et doté 
d=un potentiel humain. C=est l=Afrique d=hospitalité, l=Afrique des églises florissantes avec des millions de 
baptisés au cours de cérémonies grandioses. L=Afrique des fêtes et de joie. Des diocèses et leurs 
paroisses assument des lieux privilégiés de l=unité et de la communion dans les diversités culturelles et 
linguistiques; des écoles de la diaconie et des foyers de charité; des écoles d=approfondissement de la foi 
et de ressourcement spirituel et missionnaire.+ 

Négativement, *l=Afrique est confrontée à des problèmes alarmants: une urbanisation incontrôlée, 
la pauvreté et l=analphabétisme s=accentuent. Un système de bien-être social de quelques catégories 
conduit à l=aliénation et à la violence sur la majorité des populations. Guerres, famines, maladies élisent 
domicile sur le sol africain. Augmentation des inégalités sociales, incessantes atteintes à la dignité 
humaine d=un nombre grandissant de personnesY+ 

Thomas Mbaye dénonce, en outre, plusieurs faits: le tribalisme, la corruption, la course à 
l=armement, la paupérisation, le joug monétaire, l=ambiguïté de la vie chrétienne. *Que faire? Que dire?+, 
s=interroge-t-il. Il s=ensuit que les défis pour la nouvelle évangélisation sont nombreux en Afrique. *Le 
combat pour la justice, l=engagement politique, l=engagement en vue d=une solidarité universelle, la solida-
rité avec les pauvres, l=option préférentielle pour les opprimés,+ telle doit être notre mission prophétique 
dans l=aujourd=hui de l=Afrique.  

La jeunesse, cette tranche d=âge, devrait être la priorité de notre apostolat, comme le voulut si 
bien Eugène de Mazenod:  

  Lorsque, de retour à Aix, l=évêque de Metz, alors administrateur du diocèse, me demanda 
ce que je voulais faire, il n=y eut pas un cheveu de ma tête qui songeât à se prévaloir de ma position 
sociale pour laisser entrevoir des prétentions que tout le monde à cette époque eût trouvées 
raisonnablesY Je répondis donc à l=évêque de Metz que toute mon ambition était de me consacrer au 
service des pauvres et de l=enfance... Je fis mes premières armes dans les prisons et mon apprentissage 
consista à m=entourer de jeunes que j=instruisais. 16

En effet, l=apostolat chrétien n=a de sens que dans la logique de l=option préférentielle pour les 
pauvres.17 Or, les pauvres en Afrique aujourd=hui, ce sont aussi et surtout les jeunes de nos sociétés, par-
fois abandonnés à leur triste sort, comme l=ont si bien révélé les enquêtes menées par le Père salésien 
Frank Ginneberge à Lubumbashi.18  

Certes, les personnes consacrées *ont l=impératif de comprendre leur vœu de pauvreté comme 
exigence de la justice sociale et de la libération.+19 Ce fut l=engagement de Jésus au milieu de son peuple 
aux multiples barrières humaines. Elles doivent témoigner d=un regard christique, c=est-à-dire un regard 
qui aime (Mc 10, 21), qui prend en pitié (Jn 3, 5; Jn 2, 1-12), qui corrige (Jn 2, 14-16) et qui libère (Lc 13, 
10-17). 



 

 

III. Vocation, une mission spirituelle 

III.1 Un choix libre et responsable 

Recevez donc tous ceux que le bon Dieu nous envoie. Cela ne veut pas dire que vous les 
receviez sans examen. Au contraire appliquez-vous à bien discerner les motifs qui les amènent, à peser 
leurs vertus et à juger de la suffisance de leur talent.20

La vocation signifie réponse de l=homme à l=appel de Dieu. Elle doit être en accord avec le 
charisme du Fondateur.21 Elle se vérifie par l=esprit de foi, l=engagement d=amour et l=esprit de 
mortification. Somme toute, la vocation chrétienne est un appel à la sainteté (VC 106). En faire un choix 
responsable suppose une connaissance adéquate de ce qu=on choisit, la foi et une solide expérience de 
Dieu. 

III.2  Quelques conditions de base (Luc 24, 13-35) 

L=épisode des disciples d=Emmaüs nous aide à comprendre, dès le noviciat, l=itinéraire vers un 
choix vocationnel libre et responsable et à expérimenter le désir croissant de Dieu. Contentons-nous 
d=indiquer quelques conditions de base:22

v.13 *Deux d=entre eux se rendaient à un village du nom d=EmmaüsY+ Capacité de se mettre en 
état de marche, de quitter, de s=imposer des ruptures. 

v.15 *Jésus lui-même les rejoignit et fit route avec eux.+ Capacité de se laisser accompagner par 
quelqu=un d=autre que soi-même.  

v.16 *Leurs yeux étaient empêchés de le reconnaître.+ Capacité d=accepter ses propres limites, 
l=humilité de se laisser former, grandir, aider par les autres car on ne connaît pas tout.  

v.17 *Quels sont ces propos que vous échangez en marchant ?+ Capacité de parler de son 
histoire personnelle, de sa vie, de se faire connaître, d=exprimer ses motivations.  

v.21 *Et nous, nous espérionsY+ Reconnaître l=incapacité de réaliser ses rêves; illusion, confusion, 
attentes déçues.  

v.25-26 *Esprits sans intelligence. Ne fallait-il pas que le Christ souffritY+ Capacité d=écouter la 
Parole de Dieu en profondeur, de se laisser catéchiser, évangéliser, de connaître les réalités de la vie 
chrétienne.  

v.28 *Ils approchèrent du village où ils se rendaient, et lui fit mine d=aller plus loin.+ Loi spirituelle 
d=absence. Capacité de sentir le vide que Dieu seul peut combler, la soif de Dieu, le désir d=être avec lui, 
le choix Y  

v.29 *Reste avec nous car le soir vient et la journée déjà est avancée.+ Le choix de demeurer 
auprès du Christ, de l=intimité avec lui et avec les frères.  

v.30-31 *Or, quand il se fut mis à table avec eux, il prit le pain, prononça la bénédiction, le rompit 
et le leur donna. Alors leurs yeux furent ouverts et ils le reconnurentY+ Le but de la formation, c=est la 
connaissance de Jésus, une expérience charismatique, un lieu de la rencontre du Christ. Quatre verbes 
(prendre, bénir, rompre, donner): quatre voies de sainteté ou de perfection chrétienne.  

v.33-35 *A l=instant même, ils partirent et retournèrent à Jérusalem.+ Naissance de la mission, le 
témoignage, la vocation: il est Vivant, il est ressuscité, nous l=avons vu. 

Autant d=éléments qui permettent, surtout aux jeunes en formation, de découvrir réellement leur 
vocation et leur mission dans l=Église, une mission avant tout spirituelle car il s=agit d=être témoin du Christ 
ressuscité. 

 



 

IV. Quelques attentes de l=Église 

IV.1 Témoins authentiques du Christ 

L=Église attend que les personnes consacrées soient des témoins authentiques du Christ. Le 
concept de consécration que la Constitution dogmatique Lumen Gentium utilise dans le sens de *donation 
intégrale de soi+, se comprend mieux dans son lien avec celui de témoin. Or, *témoigner, c=est attester la 
réalité d=un fait, en donnant à son affirmation toute la solennité qu=exigent les circonstances.+23 Dans le 
christianisme le témoin atteste par sa vie que le Christ est venu et qu=il est ressuscité.  

Au sens biblique, en effet, le témoin est la personne qui a fait l=expérience de Dieu. Nous trouvons 
l=exemple typique au début de la première Lettre de saint Jean: *Ce qui était dès le commencement, ce 
que nous avons entendu, ce que nous avons vu de nos yeux, ce que nous avons contemplé et que nos 
mains ont touché du Verbe de vie (...) nous vous l=annonçons, à vous aussi+ (1, 1-3.) Le témoin a été 
bouleversé par cette expérience et il sent le besoin irrésistible d=annoncer son expérience de Dieu aux 
autres; il réussit avec une puissance humainement inexplicable à bouleverser et à susciter la conversion 
des autres, l=adhésion à la foi chrétienne.  

Aussi,  vivre en témoin authentique du Christ aujourd=hui signifie-t-il, entre autres, que les 
religieux vivent pleinement leur offrande à Dieu et qu=ils soient des cœurs purifiés qui *voient+ Dieu, qu=ils 
témoignent d=une manière toujours plus belle de la grâce qui transfigure l=existence chrétienne et qu=ils 
donnent tout à Celui en qui ils ont mis leur foi. Qu=ils montrent aux jeunes qui viennent à eux ce qu=ils ne 
voient pas ailleurs et aux hommes de notre temps la joie qu=ils ressentent en étant avec le Seigneur.  
Bref, l=Église attend que les personnes consacrées, aînés et jeunes, vivent dans la fidélité leur 
engagement envers Dieu, en s=édifiant et en se soutenant mutuellement, qu=elles disent non seulement 
qu=elles sont du Christ, mais qu=elles sont *devenues le Christ+, et qu=elles fassent de leur vie une attente 
fervente du Christ comme les vierges sages, toujours prêtes, fidèles au Christ, à l=Église, à leur Institut et 
à l=homme de notre temps.24  

IV.2  Signes efficaces d=espérance 

Présenter la vie consacrée comme un signe d=espérance pour le monde et pour l=Église 
d=aujourd=hui, c=est aller à la source même de notre vocation. À la lumière de Mc 8, 34, disons que la 
vocation à la vie consacrée suppose les éléments suivants: Renoncement B Croix B Suite; Foi B 
Espérance B Charité; Obéissance B Pauvreté B Chasteté. En d=autres termes, la vie consacrée est un 
appel à être des signes efficaces du Christ toujours vivant, de l=Église dynamique et de la vie chrétienne 
authentique. *Tendre vers la sainteté, voilà en bref le programme de toute vie consacrée, également dans 
la perspective de son renouveau au seuil du troisième millénaire. Le point de départ de ce programme se 
trouve dans le fait de tout quitter pour le Christ.+ (VC, 93)  

a) Signe du Christ toujours Vivant 

Le baptisé qu=est la personne consacrée doit impérativement imiter trois traits du Christ s=il veut 
demeurer un signe efficace de sa présence permanente dans le monde. Il nous suffit ici de rappeler 
l=enseignement du Concile Vatican II relatif à la nature même de l=état de consécration.  

1) D=abord,  la personne consacrée doit être le reflet de la sainteté du Christ. Appelée à 
marcher à la suite du Christ, elle manifeste l=effort vers la sainteté, suivant la recommandation du Christ 
(Mt 5, 48), dans la profession des conseils évangéliques de chasteté, de pauvreté et d=obéissance. Par 
ces vœux, la vie consacrée *imite plus fidèlement et sans cesse représente dans l=Église le genre de vie 
que le Fils de Dieu a embrassé, quand il est venu dans le monde pour faire la volonté du Père, et qu=il a 
lui-même proposé aux disciples qui l=accompagnaient+ (LG 44c.) 

Les personnes consacrées réactualisent la vérité de la chasteté du Christ, de sa pauvreté et de 
son obéissance dans l=Église. Ce qui ne signifie nullement *une négation des valeurs inhérentes à la 
sexualité, au désir légitime de posséder et de décider de sa vie de manière indépendante+ (VC 87.) Ceux 
et celles qui acceptent ce genre de vie au contraire deviennent libres et plus ouverts à Dieu et au monde.  

En effet, seul l=amour peut justifier le célibat en vue du Royaume. *à cause de moi et à cause de 



 

l=Évangile+ (Mc 10, 29.) L=amour du Christ et au Christ est le motif fondamental de la chasteté. C=est là 
son seul et unique espace de justification authentique, espace qui en constitue en même temps le 
fondement ultime. Ce qui laisse croire que le principal danger pour le célibat est le fait d=éteindre l=amour 
de Dieu et des frères dans le cœur de la personne consacrée.  

 2) Puis, la personne consacrée est le reflet de l=activité caritative du Christ. Elle est aussi la 
preuve de l=amour du Christ dans le présent de notre monde. En effet, l=amour de Dieu et du prochain est 
l=essence de la vie consacrée. Grâce aux personnes consacrées l=Église manifeste le Christ soulageant 
les souffrances du monde, annonçant le Royaume, guérissant les blessés et nourrissant les affamés. Les 
vœux de religion les aidant à purifier le cœur et la liberté spirituelle éveillent la ferveur de la charité (LG 
46). Leur amour sans réserve ne se réalise qu=après avoir découvert de manière lucide l=amour de Dieu 
pour les hommes.  

3) Enfin, la personne consacrée doit être e reflet de la grâce transformante. Elle est appelée à 
manifester la puissance de la grâce divine. *Ainsi, la profession des conseils évangéliques apparaît-elle 
comme un signe qui peut et doit inciter efficacement tous les membres de l=Église à l=accomplissement 
joyeux des devoirs inhérents à leur vocation chrétienne+ (LG 44c). Les personnes consacrées sont pour 
tous les chrétiens des exemples suggestifs et transformateurs de vie. Leur vie spirituelle bien vécue fait 
grandir la communauté chrétienne.  

b) Signe de l=Église dynamique  

L=Église étant fondamentalement communion, les personnes consacrées sont au milieu du monde 
une manifestation de cette unité ecclésiale, ou mieux de l=Église dans sa double charité, envers Dieu et 
envers le prochain. Voilà pourquoi la vie consacrée ne se comprend mieux que dans son rapport intime 
avec sa gardienne, l=Église.  

Épouse du Christ, l=Église est en effet instrument de l=amour et du salut que Jésus apporte au 
monde. Poussée par la charité elle s=engage pour le salut du monde. À cette mission de l=Église *en-
voyée+ participent intensément les personnes consacrées en vertu de leur donation particulière. Par la vie 
communautaire fraternelle et apostolique, elles manifestent avant tout que l=Église est un mystère 
d=amour. Les personnes consacrées mettent tout en oeuvre pour vivre leur unité de charité en entretenant 
des relations interpersonnelles profondes, dans la réciprocité d=amour motivé par un amour plus radical, 
celui pour le Christ.  

En ce sens, la communauté de vie consacrée s=offre à l=Église comme un lieu qui témoigne de la 
koinônia évangélique historique, pense Fabio Ciardi. En elle, le monde peut retrouver le sens de la 
personne et le désir de relations authentiques, de communion et d=unité.25 Par conséquent, les hommes 
d=aujourd=hui devraient rencontrer dans les personnes consacrées d=authentiques *experts+ en 
communion ecclésiale. Les divisions entre les membres sont inacceptables. Ainsi seront-elles toujours le 
reflet de l=Église dynamique, ouverte aux attentes du peuple de Dieu et à la réponse aux signes des 
temps.  

c) Signe de la vie chrétienne authentique  

Les personnes consacrées veulent être une expression particulièrement intense de la vocation 
baptismale commune. Il ne s=agit pas d=un super baptême duquel sortirait un super chrétien qu=on appel-
lerait *personne consacrée+. Mais être personne consacrée, c=est répondre pleinement aux exigences de 
son baptême et de sa confirmation. Or, les chrétiens authentiques sont ceux que le désir de perfection 
habite. La vie consacrée doit être une réalité prophétique qui annonce et anticipe le banquet céleste (cf. 
Mt 22, 1-13), une anticipation de la communion trinitaire à laquelle tous sont conviés par l=Auteur de la vie. 

En même temps qu=elles signifient à tous les chrétiens que le Christ est vivant, qu=ils doivent 
l=aimer et s=aimer mutuellement, les personnes consacrées doivent dire, par leur style de vie, qu=elles sont 
perpétuellement en marche vers la pleine possession de la Jérusalem d=en haut.26 Tout l=effort de leur vie 
ne devrait consister qu=à cultiver les vertus qui facilitent le progrès spirituel. Ainsi peuvent-elles guider 
spirituellement les autres chrétiens désireux de s=éloigner des *âmes médiocres+, comme le dit si 
admirablement Thérèse d=Avila. 

Certes, la vie chrétienne des personnes consacrées devient authentique dans la mesure où elles 



 

vivent réellement leur consécration à la lumière de l=Évangile. C=est un constat de première évidence. 
Notre société a certainement besoin de personnes consacrées *sincères, exigeantes envers elles-mêmes, 
capables de se constituer en signes purs et forts+. Elle voudrait surtout voir des personnes consacrées 
respectueuses et généreuses, capables d=accueillir l=autre dans sa liberté et sa différence, bref des 
hommes et des femmes aimés de Dieu et convertis. *À ceci tous vous reconnaîtront pour mes disciples: à 
l=amour que vous aurez les uns pour les autres+, dit Jésus à ses disciples (Jn 13, 35.) Là réside le secret 
de l=inculturation de la vie consacrée en Afrique. Seul l=amour brise toute barrière et permet ce qui est 
bien. Tel est le sens profond de notre identité religieuse et missionnaire, une mission avant tout spirituelle: 
*rendre le Christ lui-même présent au monde+ (VC 72).  

V. Communauté source de fidélité 

V.1 Lieu de formation 

Le document du 33e Chapitre général des Oblats de Marie Immaculée présente la communauté 
comme un don que Dieu nous fait, une bonne nouvelle pour l=Église et le monde, une mission pour les 
Oblats, un lieu de croissance intégrale, à condition de se construire sur le Christ et que la prière imprègne 
la vie, qu=il y ait partage de foi et de vie, un style de vie simple conformément aux vœux de religion, une 
disposition au  pardon et à la réconciliation.27 En m=inspirant essentiellement de ces orientations, voici 
comment je conçois la communauté religieuse.  

a) Une communauté chrétienne authentique: elle sous-entend les trois effets du baptême: unir au 
Christ, insérer dans l=Église et faire participer activement à la mission de l=Église. Cela suppose la foi, 
l=espérance et la charité. Car la vie spirituelle provient de Dieu; elle est reçue dans la foi et se manifeste 
dans l=amour et dans la joie. Et la vie spirituelle est *un itinéraire de fidélité croissante, où la personne 
consacrée est conduite par l=Esprit et configurée par lui au Christ, en pleine communion d=amour et de 
service dans l=Église+ (VC 93.) Et par spiritualité, disons-le simplement, on entend la totalité de l=existence 
d=une personne en tant que dynamisée par l=Esprit de Jésus. Sous cet angle, la foi est la racine et la 
condition de la vie spirituelle (He 11, 1-6).  

b) Un cadre par excellence du radicalisme évangélique: le renoncement à soi, le portement de la 
croix et la sequela Christi (Mc 8, 34).  

c) Un lieu caractérisé par *l=être-ensemble+ au nom de Jésus-Christ: d=où l=engagement par les 
vœux d=obéissance, de pauvreté et de chasteté. Ceci n=est possible que pour qui se sent appelé ou qui a 
réellement la vocation. Or, la vocation interne, la réponse de l=homme à l=appel de Dieu, répétons-le, se 
vérifie par ce triple aspect: l=esprit de foi, l=engagement d=amour et l=esprit de sacrifice.  

d) Une inspiration évangélique: AQu=ils soient un comme Toi, Père, Tu es en moiY pour que le 
monde croie que tu m=as envoyé@ (Jn 17, 21). Les religieux, appelés par Dieu à suivre le Christ selon les 
exigences évangéliques, par la consécration religieuse, s=engagent dans leur don total à Dieu à une 
imitation plus radicale du Christ, à vivre pour Lui et pour son corps qui est l=Église. La profession reli-
gieuse, expression la plus totale de la consécration baptismale, est leur réponse à l=amour du Christ. Leur 
fidélité à cette consécration entraînera les croyants à vivre les exigences de leur vocation chrétienne et à 
désirer les biens du ciel. Raison pour laquelle leur communauté doit se distinguer par la fraternité, 
l=accueil, la communication, l=amitié, le dialogue, l=égalité, la mobilité.  

e) Un lieu de communion fraternelle: Depuis Vatican II, grâce à la découverte de la personne au 
sein de la communauté et de la réalité du monde, la communauté religieuse est passée de la 
communauté d=observances ou communauté d=uniformité à la communauté de communion, à une 
dimension plus évangélique. Désormais, la communauté de communion est  caractérisée par 
l=authenticité des rapports humains, les partages de  foi dans la prière, l=Eucharistie28. En effet, *le climat 
de charité fraternelle engendre la sincérité, l=ouverture, la confiance, le sens de l=amitié, le sens de 
responsabilité+.  

Et puisque l=Église est essentiellement communion, les religieux veulent être une réalisation 
particulièrement intense de l=Église.29 Dans ce sens, la communauté religieuse est un signe clair et per-
manent de cette communion ecclésiale, modelée sur la Trinité. Aussi devient-elle, d=après Fabio Ciardi, 
un signe d=espérance pour l=Église et pour le monde, une tâche et un engagement pour les religieux.30 



 

Voilà pourquoi Jean Vanier affirme qu=*une communauté n=est une communauté que quand la majorité 
des membres est en train de faire le passage de la >communauté pour moi= au >moi pour la commu-
nauté=.+31

V.2  Quelques conditions de la charité 
L=Eucharistie. La participation authentique à l=Eucharistie est un signe d=unité, une réalisation 

d=unité et un appel à l=approfondissement de l=unité.  

La prière. Là où les religieux ne prient pas sérieusement,  on n=aura jamais la charité 
authentique.  

Le respect des personnes. Après Dieu, la personne humaine est la réalité la plus importante. 
Elle vaut plus que tout l=univers, que les idées, les opinions. La charité doit se manifester.  

La disponibilité à la croix. En mourant sur la croix, Jésus a réalisé l=unité entre Dieu et les 
hommes, et des hommes entre eux. La charité sans sacrifice est illusion. L=unité est donc fruit de la croix, 
la croix de l=acceptation de l=autre, du sacrifice de ses opinions. Mille croix acceptées et offertes par 
amour font l=unité.  

Le courage de commencer et de continuer. Sans attendre l=autre, il faut le courage de 
commencer, de faire le premier pas sur le chemin de réconciliation. Mais il ne suffit pas de commencer. Il 
faut en outre persévérer dans l=élan du bien, sans jamais s=arrêter en chemin.32  

Le commencement de la vie spirituelle. Loin de se contenter de leur baptême, les religieux 
doivent parvenir à une nouvelle forme de vie spirituelle, celle précisément où la personne humaine se 
considère responsable de l=ensemble de sa vie devant Dieu, c=est-à-dire lorsque la relation à Dieu devient 
une relation totale de personne à personne.33 Cette prise de conscience de la responsabilité personnelle, 
devant Dieu, de l=ensemble de la vie, favorise l=unité de vie intérieure et l=harmonie de vie communautaire.  

V.3  Quelques causes d=incompréhension 

Trois causes d=illusion méritent d=être mentionnées. La première, c=est que certains religieux 
pensent que la communauté est un endroit de sécurité. D=où la recherche acharnée d=une protection 
éphémère qui ne cultive que l=irresponsabilité. La seconde, c=est que d=autres considèrent que la 
communauté est une réponse aux intérêts personnels. D=où la course parfois aux biens matériels pour 
soi ou pour sa famille. La troisième, enfin, c=est que d=autres encore croient que la communauté est un 
collectif d=uniformité et de nivellement. D=où l=obsession de se comparer aux autres, qui n=engendre 
que jalousie, inquiétude et complexes divers.  

Trois problèmes troublent également la vie communautaire. Tout d=abord la différence culturelle. 
Très souvent, le fait d=appartenir à différents groupes culturels ayant chacun sa façon de penser, d=agir et 
de concevoir les choses complique les rapports interpersonnels. Ensuite, l=agressivité. Ceux qui ne se 
sentent pas acceptés dans la communauté tendent à tout contester, ce qui est signe d=une personnalité 
non équilibrée et d=une profonde insatisfaction devant la fonction à exercer. Et, enfin, la conflictualité. 
Les différences sociales et les différences des générations excitent souvent les membres d=une 
communauté à s=opposer les uns aux autres.  

Un constat évident: les jeunes sont souvent en relations conflic et donc d=avoir confiance en ses 
propres ressources dans un champ d=action déterminé; la capacité d=affronter de façon réaliste les pro-
blèmes de la vie par un contrôle approprié de ses propres impulsions.34 Avec F. Redl et D. Wineman, 
ajoutons à tout cela la tolérance de la frustration et de l=ambiguïté des situations, l=acceptation du passé, 
la capacité d=attendre, la prise de conscience, etc.  

VI. Quelques défis missionnaires 

Évangélisation avec puissance. Jésus a donné aux disciples le mandat d=évangélisation. Pour 
Matthieu et Marc, l=évangélisation signifie annoncer au monde l=Évangile. *Allez par le monde entier, 
proclamez l=Évangile à toutes les créatures+ (Mc 16, 15); *Allez donc: de toutes les nations faites des 
disciples, les baptisant au nom du Père, et du Fils et du Saint-Esprit+ (Mt 28, 19.) Pour Luc, au contraire, 



 

l=évangélisation signifie être témoin du Christ. *Vous serez alors mes disciples à Jérusalem, dans toutes la 
Judée et la Samarie, et jusqu=aux extrémités de la terre+ (Ac 1, 8.) Deux significations complémentaires. 
En effet, comment peut-on évangéliser sans témoigner? Et comment témoigner sans éprouver le besoin 
d=annoncer la Bonne Nouvelle?  

Évangéliser par le témoignage. La vie de la personne consacrée doit être une évangélisation en 
acte. Tous doivent comprendre qu=elle témoigne du Christ, annonce le Christ par sa vie, parle comme le 
Christ, aime comme lui et agit comme lui. Ceux qui rencontrent la personne consacrée doivent découvrir 
le Christ. Elle est *un autre Christ+.  

Témoigner par l=évangélisation. La personne consacrée doit évangéliser en témoignant. Il faut 
savoir rendre compte de sa propre espérance. *Soyez toujours prêts à justifier votre espérance devant 
ceux qui vous en demandent compte+ (1 P 3, 15.) De fait, comment la personne consacrée peut-elle avoir 
fait l=expérience du Christ sans sentir le besoin de la communiquer? On pourrait la mettre en doute.  

Évangéliser avec puissance. L=évangélisation-témoignage n=est pas une action humaine, mais 
un mouvement de l=Esprit de Dieu. Aussi la puissance évangélisatrice est-elle directement proportionnelle 
à la sainteté de la personne consacrée. Intéressante est la définition que donne une athée. *Une sainte, 
dit-elle, c=est quelqu=un qui sait ce qu=elle doit faire pendant toute sa vie sur ordre de son dieu.+35 La 
puissance est proportionnelle à son témoignage de vie, à sa prière, à sa disponibilité au sacrifice et à la 
souffrance, ainsi qu=à la capacité de communion fraternelle. Bref, la puissance est proportionnelle à notre 
participation à la mission prophétique du Christ. Mais cela ne suffit pas. Elle est encore conditionnée par 
plusieurs autres facteurs: la culture, la préparation pédagogique, la capacité de dialogue, la capacité 
d=adaptation aux personnes et aux situations, l=expérience, le caractère de la personne consacrée, etc. 
Toutefois, ces facteurs ne valent rien sans la mouvance de l=Esprit Saint qui conduit l=Église.  

Aujourd=hui plus que jamais, le Seigneur Jésus a besoin de prêtres, de religieux, comme dit 
Gaston Courtois, *qui soient des professionnels du spirituel et non des fonctionnaires ou des fanfaronsY; 
des prêtres et des religieux doux, bienveillants, patients, ayant avant tout l=esprit de service et ne 
confondant jamais l=autorité avec l=autoritarisme; en un mot, des prêtres profondément aimants, ne cher-
chant qu=une seule chose, n=ayant qu=un seul but: que l=amour soit davantage aimé.+36

Il s=ensuit que beaucoup de failles dans la vocation religieuse s=expliquent par l=immaturité des 
sujets. Malheureusement, les éducateurs restent plus attentifs à la culture intellectuelle des sujets qu=à la 
formation proprement affective. Voilà pourquoi, il convient d=accorder de l=importance aux vertus 
humaines, psychologiques et morales, et à la maturation des membres. Entendons par vertu *La dispo-
sition constante qui porte à faire le bien et à éviter le mal.+ Ou mieux, *la vertu propose une éthique de la 
construction de soi. Elle humanise l=homme en faisant de lui un être harmonieux. Elle lui donne de 
conquérir une pleine liberté d=autonomie contre les servitudes, les automatismes et les déterminismes 
extérieurs à sa volonté. Elle l=affermit dans son vrai bien. Elle l=ordonne à sa fin, Dieu.+37  

Ma conviction est qu=on ne peut pas être chrétien et religieux authentique si l=on n=est pas un 
homme complet. Contentons-nous d=énumérer quelques-unes de ces vertus qui favorisent la croissance 
de l=homme au sein de sa communauté: réflexion, intuition et compréhension; prudence et contrôle de soi; 
loyauté, respect et confiance; courage et patience; sincérité, ouverture et confiance; accueil, écoute et 
discrétion, simplicité et sens de responsabilité; magnanimité et amour oblatif; douceur, beau trait et 
sourire. Autant de vertus humaines capables de nous aider à faire de nos communautés un *paradis sur 
terre+, comme aimait le dire saint Eugène. Ainsi, accepter de s=évangéliser en communauté, c=est épouser 
la logique du changement vers la sainteté. 

Un autre défi majeur, c=est celui que mentionne le Cardinal Francis George dans le contexte de ce 
monde globalisé. Face à cette situation, la mission de l=Église est double: l=Église doit proclamer et 
défendre la personne humaine, sa dignité, et elle doit créer une culture de vie.38 Telle est aussi la mission 
oblate aujourd=hui, si nous voulons réellement être des signes d=immense espérance pour notre monde et 
pour l=Église. 

Conclusion 

En somme, comme le dit Lumen Gentium, la vocation consacrée *consiste à se donner plus 



 

radicalement à Dieu et au service des frères grâce aux conseils évangéliques de façon à devenir un 
signe+ (n° 44). Tous doivent comprendre que la personne consacrée, qui s=engage par vocation, témoigne 
du Christ, l=annonce  par sa vie, agit comme lui, bref, elle est un autre Christ. Loin de déchoir, elle déploie 
un effort constant pour rendre toujours plus effective la mort au péché et la vie pour Dieu (cf. Rm 6, 12s.) 

Aussi la personne consacrée, dans l=aujourd=hui de l=Afrique, doit-elle continuer à annoncer la 
Bonne Nouvelle de Jésus-Christ dans la simplicité de son être et la sincérité de son coeur à l=exemple des 
missionnaires d=hier, qui arrivaient l=Évangile à la main et le charisme en poche. Face aux vicissitudes de 
la vie, aux épreuves de tout genre, elle ne doit pas se lasser d=imiter le Christ et les vertus des Apôtres 
telles l=humilité, l=ouverture, le don de soi, le respect de l=autre, l=abnégation, l=altruisme, le sacrifice.  

Fidèles à leur vocation d=être mémoire de la première communauté chrétienne, les personnes 
consacrées ou, mieux, les Oblats de Marie Immaculée, doivent avoir le courage de réprimer les 
penchants mauvais qui détruisent l=unité de vie, la communion ecclésiale; le courage de se libérer de leur 
égoïsme pour s=attacher au Christ, l=unique nécessaire. C=est en cela que s=exprime leur mission d=être 
des signes d=immense espérance pour l=Église et pour le monde. Il n=est un secret pour personne, les 
chrétiens d=aujourd=hui comprennent très vite si nous sommes des hommes de Dieu ou des commerçants, 
si nous sommes pour eux ou pour nous-mêmes. De la qualité de notre consécration et de notre travail 
dépend leur jugement sur nous. 

 Kinshasa, novembre 2004 
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Réflexions capitulaires/Chapter Reflections 
 

Three moments of  AReflection@, or spiritual interventions, were part of the 2004 General Chapter=s 
agenda: the first, on September 2, by Fr. Oswald Firth, from Sri Lanka, who spoke on ACrossing Borders@; 
the next, by Fr. Bernard Dullier, France, on September 15, just before the Chapter elections, who reflected 
on AOpenness to the Unpredictability of God=s Plans@; and the final one on September 22 by Fr. Gilberto 
Piñon, of Mexico, on @Walking with the Poor@.  Vie Oblate Life deems it beneficial for future generations to 
have those texts easily available. 

Le programme du Chapitre général de 2004 a comporté trois moments de réflexion spirituelle 
animés par trois capitulants. Le premier, le 2 septembre, par le p. Oswald Firth, de Sri Lanka, intitulé 
ACrossing Borders@ (Passer outre les frontières); le second le 15 septembre, à la veille des élections 
capitulaires, par le p.Bernard Dullier, de France, invitant les capitulants à *un nouveau pèlerinage pour 
s=exposer à l=imprévu de Dieu+; le troisième le 22 septembre par le p. Gilberto Piñon, du Mexique, intitulé 
*Walking with the Poor+ (Cheminer avec les pauvres), rappelant aux capitulants un point fondamental du 
charisme oblat. Vie Oblate Life a pensé qu=il serait avantageux d=avoir ces textes disponibles pour les 
générations futures. 

 

I. Crossing Borders - Oswald Firth, O.M.I. 

Very Rev. Father Superior General reminded us in his Circular letter of 28th  May 2003, when he 
convoked the 34th  General Chapter that the Chapter is AA time of grace to receive anew the spiritual 
fire and revive its flames, letting it stir in our hearts a renewed missionary zeal.@  He added, AB it is a 
>Kairos= event, a privileged moment in which, under the guidance of the Holy Spirit the charism of 
the Institute is revitalized within our present historical context@.  

Powerful words indeed! 

Today=s historical context reveals the emergence of certain new realities which are challenges, 
that need to be transformed into opportunities for evangelization. 

We have been accustomed to the litany of lamentations of the poor. We have heard them 
repeated ad nauseam at international fora: 

B That half the world goes to bed with just one meal a day. 

B That one third of the poor would die as a result of AIDS and unaffordable drugs. 

B That while the natural resources of the poor have been extracted and transferred for the past 
500 years, they have still a debt of 2.5 trillion dollars which they can never repay. 

B That global warming carbon dioxide emissions and other environmental pollutants are causing 
droughts, increasing desertification and drastically depleting drinking water resources.  

And the list will go on..... 

The fact is that we feel so frail, feeble and fragile, powerless and vulnerable in the face of these 
realities not knowing what role we could play to reverse such adverse conditions that dehumanize people. 
How do we Awitness to hope@ in such a hopeless world? 

We may not be so powerful, so numerous and so efficient as to change the entire world, but we 
could perhaps change our own selves, our attitudes and our ways of thinking, our mind sets, our frames of 
perception. This is why Father General reminds us that this is a Aprivileged moment for reflection and 
conversion@. 

We have always been AMission minded@ but we have not always been AOther minded@. We 
perceived our mission as Agetting things done@, rather than learning what Anot to do@ that would disrupt or 
disturb God=s intervention among people. 



 

Christianity can no more claim to be the dominant mono-religion and culture of the world. There 
were times when we could afford to be triumphalist and powerful. Even today, we could be proud of our 
achievements. But then again, we need to accept with humility, that we are far from achieving all our 
goals. May be God has His own plans. Today, Hinduism, Buddhism and particularly Islam have reached a 
new level of self-awareness, and so to say, arisen from their slumber. They are growing and gaining 
ground even in places where Christianity once dominated the scene. They are offering themselves as an 
alternative to a Christianity that they feel has paved the way for consumeristic greed, materialism and the 
corporate plunder of resources. 

The fact is that there are violent reactions to Christianity in many parts of the Asian and African 
world.  In the framework of thinking of these people, Christianity is presented as the stranger, the purveyor 
of economic globalization that destroys their rich, traditional culture and values, their natural resources 
and their religion. 

Furthermore, the old geographical borders that limit people to a given nation are gradually 
disappearing and new social, cultural, religious and psychological borders and boundaries are now 
emerging in the world. Migrants and refugees with their traditional cultures and religions are contributing to 
this reality. The one time Christian mono-culture is giving way to pluralism of indigenous cultures. These 
are challenges to Christianity that need to be transformed into opportunities for cultural and religious 
exchange. There is therefore a need for new skills and new methodologies of evangelization. 

Beside these cultural and religious borders, there are other boundaries and new borders that are 
being created. These are being formed by those, including youth, working for justice and peace, concern 
for the ecology, those opposing war, violence and terrorism, and those fearlessly campaigning for human 
rights. These are sometimes unfamiliar borders for us, but they cut across countries, cultures and creeds. 
Their demarcations are extensive while being elusive. But do we have the courage and the daring to cross 
over into these borders? 

Jesus was a AMissionary who lived on the margins@ so that he could easily cross from one border 
into another. He crossed over and went beyond His own culture, history, mother tongue, native symbols, 
value systems and even the religious practices of his day, not by rejecting them, but by Aemptying@ 
Himself of them, the Akenosis@ experience, so that he could be a guest among the people He 
evangelized, receiving and adopting as far as possible the hosts culture and way of life. 

He crossed man-made borders frequently and freely to create all inclusive and new centres where 
Jews and non-Jews, men and women, sinners and saints were all welcome. He was a reconciler, 
breaking through borders that limited his mission. This was Good News to some but a scandal to others. 
The challenge is to be a border crosser, to transcend one=s own limits. 

If so, the Instruction of Pope John Paul II on Renewed Commitment to Consecrated Life in the 
Third Millennium, becomes meaningful. Here he tells us that we must AStart Afresh from Christ@. For 
Him, men and women left family, homeland, secure borders and followed Him unconditionally, making 
themselves available for the announcement of God=s Reign across borders (Acts 16:38). 

We are, however, aware of our poverty and fragility in the presence of the greatness of the call, 
which makes us repeat the words of the Apostle Peter, ALeave me Lord, I am a sinful man@. And the 
Lord=s response to such a self defeating statement would be AMy grace is stronger than your human 
weakness@. So let=s move ahead, trusting in the Lord! 

 2nd September 2004 

II. Nous exposer à l=Imprévu de Dieu - Bernard Dullier, o.m.i. 

Le samedi 4 septembre dernier, nous nous sommes transportés à l=église de Santa Maria in 
Campitelli pour y enraciner notre  34e Chapitre général dans l=histoire de notre Congrégation. Là, guidés 
par le père Eugène King, successeur de François-de-Paule-Henry Tempier, nous y avons revécu le 
*marathon eucharistique+ de notre Fondateur du 15 février 1826. Avec lui, nous sommes entrés dans l=at-
tente. Eugène de Mazenod attendait ce que l=Esprit allait inspirer aux *Éminentissimes Seigneurs 
Cardinaux+. Nous, plus modestement, nous attendions ce que l=Esprit allait nous inspirer pour notre 
Chapitre. 



 

Le 17 février 1826, jour où le Pape reconnaissait notre famille, mais oralement seulement, la lettre 
qu=Eugène de Mazenod adressait aux Oblats les lançait vers les vastes horizons des missions pour les 
plus abandonnés. Le 2 septembre le rapport du Supérieur général nous guidait, au vent de l=Immense 
Espérance et des *éléments majeurs+, sur la route de la *fidélité+ et de*l=audace+.  

I- Avec saint Eugène, osons un nouveau pèlerinage pour nous exposer à l=imprévu de Dieu. 

Nous voici arrivés à une nouvelle étape de notre Chapitre, l=étape capitale des élections. Nous 
voulons placer ce moment important, qui va commander les six ans à venir, sous la conduite de l=Esprit 
Saint que nous venons d=invoquer. Nous voulons, durant toute cette journée, donner à Dieu le temps et 
les moyens de nous inspirer, de nous parler et de nous conduire pour accomplir sa volonté, pour choisir 
ce qu=il y a de meilleur pour la mission qui nous a été confiée par l=ensemble de la Congrégation. Avant de 
voter, nous voulons faire taire toute considération de personne, de stratégie, de langue ou de province 
pour laisser l=Esprit parler à notre esprit. 

Cela nous demande de savoir déplacer nos centres d=intérêt, de savoir nous mettre en marche, 
d=entendre aujourd=hui Dieu nous dire comme il le disait autrefois à Abraham:*Va, quitte ton pays, ta 
parenté, la maison de ton père pour le pays que je t=indiquerai. Et je ferai de toi un grand peuple.+ 
(Genèse 12,1-2). 

Nous avons tous envie de voir Dieu faire de notre Congrégation un grand peuple. Aussi, 
entreprenons à notre tour ce voyage, cette marche au désert, ce pèlerinage. Mais faisons-le encore une 
fois avec notre père saint Eugène.  

Tout pèlerinage est un risque. Il commence en laissant de côté tout bagage inutile qui risque 
d=alourdir la marche. Laissons l=Esprit nous débarrasser de nos bagages inutiles pour élargir nos horizons 
et agrandir nos tentes à la dimension du cœur de saint Eugène, un cœur grand comme celui de Paul (cf. 
Isaïe 54,1-3). Osons nous exposer à l=imprévu du plan de Dieu sur notre famille religieuse et sur chacun 
de nous, aussi bien ceux qui vont voter que ceux qui seront élus, au-delà de nos idées à courte de vue et 
de nos stratégies. Débarrassons-nous de nos plans déjà établis, de nos idées toutes faites, de notre 
manière de nous regarder les uns les autres. *Larguons les amarres!+ Risquons l=audace de nous laisser 
surprendre par Dieu. Laissons l=Esprit souffler où il veut et comme il veut (cf. Jean 3,8), cet Esprit qui n=est 
ni dans l=ouragan, ni dans le tremblement de terre ni dans le feu, mais qui est dans le délicat silence d=une 
brise légère (cf. 1 Rois 19,11-14). 

Par la pensée, refaisons le chemin que parcourut saint Eugène le 20 mars 1826, le conduisant à 
nouveau à Santa Maria in Campitelli. Ce matin, notre vieil ami le cardinal Pacca, préfet de la Sacré Con-
grégation des Clercs et des Religieux, se rend auprès du Pape pour lui faire signer la reconnaissance de 
notre Congrégation. Cette signature pontificale scellera définitivement notre existence. Ce qui n=est 
encore que confidentiel sera reconnu publiquement. Eugène de Mazenod attend, encore une fois: *Je me 
rendis à Santa Maria in Campitelli et j=y ai dit la sainte Messe, au maître autel, devant l=image miraculeuse 
de la Mère de Dieu+ (Journal de Rome B 20 mars 1826). 

Le soir de ce 20 mars, il écrit à Tempier pour lui annoncer la signature papale et se laisse aller à 
la joie. Mais la joie ne l=empêche pas de garder les pieds sur terre et le père Rufus sera sous doute 
heureux d=y lire qu=Eugène de Mazenod se bat pour ne pas payer les frais d=enregistrement du bref papal 
et marchande un buste en plâtre du Souverain Pontife. 

Le 25 mars, il écrit à toute la Congrégation pour l=inviter à la joie, pour lui confier les Règles 
approuvées par Rome, et aussi pour faire savoir que, dès son retour à Marseille, il rassemblera tous les 
Oblats. Je ne sais pas si le p. Yvon Beaudoin serait d=accord avec moi, mais j=y vois la première lettre de 
convocation du Chapitre général qui débouchera, en juillet, sur les élections du 1er Conseil général des 
Missionnaires Oblats de Marie Immaculée (lors des trois Chapitres précédents, nous n=étions encore que 
les *Missionnaires de Provence+).  

Aujourd=hui, nous sommes arrivés à ce même point. Pour franchir cette nouvelle étape de notre 
histoire, laissons-nous guider par ces deux lettres des 20 et 25 mars 1826. Laissons notre père et fon-
dateur nous prendre par la main et, avant de *murmurer+ entre nous, puis de voter, ayons en nos cœurs 
les sentiments qu=il recommandait à ses fils, après avoir prié devant l=image de la Mère de Dieu qui est 



 

aussi notre Mère.  

II - *Réjouissez-vous et félicitez-vous, mes bien -aimés.+ (25 mars 1826) 

 * Puissions-nous bien comprendre ce que nous sommes!+  (20 mars 1826) 

Saint Eugène, avant toute chose, nous invite à nous laisser aller à la joie. Notre premier devoir, en 
entrant dans cette phase électorale, est celui de l=allégresse. 

Au début de ce Chapitre, nous avons été amenés à confesser nos péchés, personnels et 
collectifs, contre la Justice, la Paix et l=Intégrité de la Création. Les différents rapports ont souvent 
souligné nos zones d=ombre, nos peurs, nos manques d=audace missionnaire, nos *hivers+. Nous sommes 
éprouvés par des échecs, le manque de personnelY Tout cela relève de la vérité des situations analysées 
et du réalisme de notre famille telle qu=elle est aujourd=hui. 

Mais il serait mortifère d=en rester là. Au soit du Jeudi saint, le Christ Jésus ne dit-il pas à ses 
disciples *Que votre cœur cesse de se troubler!+? (Jean 14,1) Ne devrions-nous pas aussi reprendre à 
notre compte la phrase de saint François d=Assise qui ouvre le fameux *chapitre des nattes+ en 
confessant publiquement devant tous ses frères: *Je vous demande pardon d=avoir cédé à la tristesse!+ 

D=abord, réjouissons-nous, ainsi que saint Eugène nous y invite, à cause de notre famille 
religieuse, que l=Église a reconnue et appelée à prendre sa part de la mission. 

Réjouissons-nous à cause de notre propre appel, parce que le Seigneur a dit un jour, à chacun de 
nous *Viens et suis-moi!+ 

Réjouissons-nous à cause de tous nos frères Oblats qui, dans, presque 70 pays du monde, ont 
pris la relève de nos premiers pères. 

Réjouissons-nous à cause de la fidélité de nos anciens et de la ferveur de leur prière. 

Réjouissons-nous à cause des jeunes qui nous rejoignent et qui osent courir le risque de prendre 
la relève de la mission.  

Réjouissons-nous à cause des laïcs qui nous rappellent que notre charisme est propriété de 
l=Église et qu=ils ont le droit d=en vivre, eux aussi. 

Pour élire notre prochaine Administration générale, il nous faut d=abord entrer dans cette joie qui 
n=est ni naïveté, ni angélisme, mais qui se fonde sur un appel venu d=un Autre, de Celui qui nous a aimés, 
choisis et appelés le premier (cf. Jean 15,16). *Tressaillez de joie car l=Eglise a reconnu en notre famille 
religieuse un instrument qui lui est nécessaire pour l=annonce de l=Evangile aux plus abandonnés+ (25 
mars 1826). 

*Tressaillez de joie+, dit saint Eugène, mais il ajoute aussitôt: *Félicitez-vous les uns les autres+. 
Au sens étymologique, cela veut dire *Rendez-vous heureux les uns par les autres+, ou encore, *trouvez 
votre félicité les uns dans les autres+. 

Dans ma tâche de provincial,  plus souvent qu=à mon tour, je suis énervé, agacé, voire désespéré, 
par tel ou tel de mes frères. Mais il m=arrive aussi de me demander pourquoi faut-il attendre qu=un Oblat 
soit mort pour que je sache me féliciter de sa vie.  

Le p. Honorat, premier missionnaire au Canada, un maniaque de la truelle et du marteau, énervait 
ses frères par sa manie de démolir ce qu=il avait construit la veille. Mais quel missionnaire des pauvres! 
Quel libérateur des opprimés! Le p. Mye énervait ses compagnons parce que sa soutane sentait mauvais 
et parce qu=il oubliait souvent de se laver. Mais il fait la félicité de saint Eugène par sa capacité à prêcher 
l=Evangile aux clochards aux marchandes de poissons du Vieux-Port et aux prostituées du quartier du 
Calvaire. Le p. Telmon irrite le digne monseigneur Guigues en prenant quatre de ses frères, sans l=accord 
de qui que ce soit, pour fonder la première mission au Texas. Saint Eugène manque en avoir un coup de 
sang. Puis, rentrant en lui-même, il s=en félicite, car il reconnaît dans cette audace sa propre audace pour 
le service des plus abandonnés. *Entre nous, nous sommes ce que nous devons être. Nous n=avons 
qu=un cœur, qu=une âme, qu=une pensée. C=est admirable!+ (lettre de la mission de Grans, 24 février 
1816). 



 

Dans notre *murmuratio+ de cet après-midi, commençons par nous féliciter les uns les autres, par 
trouver notre joie les uns par les autres et les uns dans les autres. Ce frère avec lequel je vais parler, ce 
frère que je vais essayer de mieux connaître, ce frère en qui je vais essayer de discerner les capacités 
pour gouverner notre famille, il est d=abord pour moi le signe de l=appel et de la tendresse de Dieu. S=il est 
là, c=est que Dieu lui a fait confiance. C=est parce qu=il a eu l=audace répondre à cet appel. C=est parce 
qu=il est passionné par le salut des hommes. Abordons cette étape de notre Chapitre avec ce qu=écrit 
saint Eugène dans son testament en 1854: *Je rends grâce à Dieu de m=avoir donné de tels 
compagnons!+ 
III - *Nous sommes devenus d=autres hommes et nous ne pouvons pas borner notre charité à un 
petit coin de la terre+ (20 mars 1826) 

La reconnaissance de la Congrégation par le Pape est une dépossession. Saint Eugène remet 
son oeuvre entre les mains de l=Église. Ce qu=il avait créé le 25 janvier 1816 dans une pièce enfumée de 
l=ancien Carmel d=Aix ne lui appartient plus. L=intuition fondatrice est remise entre les mains de l=Église qui 
s=empare de son charisme, le fait sien et ouvre à l=Institut de nouveaux horizons.  

Les missionnaires de Provence perdent leur nom pour en recevoir un autre: missionnaires Oblats 
de Marie Immaculée. Ils vont perdre leur territoire de mission, la Provence, pour recevoir un champ 
d=apostolat à la dimension du monde. Ils vont perdre leur langue, le Provençal, pour s=ouvrir à d=autres 
langages, d=autres cultures, d=autres traditions. Ils perdent la maîtrise de leur œuvre pour accepter 
d=entrer dans des vues bien plus vastes, à la dimension même du cœur de Dieu qui envoie son Fils pour 
rassembler dans l=unité tous les enfants de Dieu dispersés (cf. Jean 11,49-52). 

Glorification de notre famille, la reconnaissance papale est aussi un dépouillement de projets 
humains aux horizons étroits pour entrer dans le plan universel de Dieu. 

Au moment où le pape signe cette reconnaissance, saint Eugène se tient devant l=Icône de Marie, 
la Mère se laissant déposséder de son Fils pour le donner au monde. Notre Fondateur est devenu *oblat+, 
à l=image de l=unique Oblat, le Christ, offert à son Père. Unissant dans l=eucharistie son oblation à l=unique 
oblation du Fils, il entre dans la volonté du Père.  

Nous sommes arrivés au Chapitre comme délégués de nos Unités. Pour entrer dans cette phase 
qui nous conduit aux élections, il nous faut nous laisser déposséder pour devenir des Oblats, offerts au 
Père pour la mission universelle de la Congrégation, mission bien plus vaste que chacune de nos 
missions particulières. C=est dans cet esprit de dépouillement qui nous ouvre à l=universel que nous 
devons choisir notre Gouvernement général.  

*C=est l=Église qui nous a donné ce beau nom. L=Église est en droit d=exiger de nous que nous ne 
restions pas en dessous de ce bienfait+ (20 mars 1826). 

Dans notre discernement, dans notre *murmuratio+ courons le risque d=être des *Oblats+, ayant en 
eux les sentiments qui sont dans le cœur du Christ Jésus, lui qui ne retint pas jalousement ce qu=il était, 
mais qui s=est fait serviteur de la volonté du Père (cf. Phil 2,5-11). 

*Les Oblats abandonnent tout à la suite de Jésus ChristY Ils se veulent obéissants à la volonté du 
PèreY Leur zèle apostolique est soutenu par le don sans réserve de leur oblation, une oblation sans 
cesse renouvelée dans les exigences de leur mission+ (Const. 2). 
IV - *Comment nous rendre dignes d=une telle faveur?  En nous acquittant avec empressement des 
devoirs de notre sainte vocation+ (25 mars 1826) 

Nous savons l=insistance de notre Fondateur qui nous pousse à devenir des saints pour pouvoir, à 
notre tour évangéliser et sanctifier le monde. Pas la caricature de la sainteté qui serait ne pas commettre 
de péchés. Pour cela, c=est trop tard, au moins pour ce qui me concerne. Mais la sainteté biblique qui 
consiste à être signe, miroir, révélation de la sainteté de Dieu. Il s=agit de devenir signe pour le monde du 
Dieu saint et miséricordieux.  

Notre mission, depuis l=époque héroïque des jeunes de la rue du Cours Mirabeau, des 
condamnés à mort de la prison d=Aix et des pauvres du sermon de la Madeleine n=a pas changé. Elle est 
de révéler à tout homme et à toute femme qu=il a du prix aux yeux de Dieu, que *le Sauveur a versé son 



 

sang pour lui, que Dieu seul est digne de lui et qu=il est le bien-aimé de Dieu+ (sermon de la Madeleine). 

Que nous soyons enseignant à l=université Saint-Paul ou missionnaire dans un village perdu 
d=Afrique, aux prises avec les injustices de l=Amérique latine ou avec la sécularisation des banlieues, notre 
mission, *dont nous devons nous acquitter avec empressement+, est de devenir des saints. C=est à dire, 
par nos paroles, nos silences, nos communautés, nos engagements, nous devons être des signes 
lisibles, audacieux, prophétiques, sans cesse renouvelés, d=un Dieu de tendresse et de miséricorde.  

Nos élections vont nous conduire à choisir des hommes qui ont la capacité d=exercer le ministère 
du gouvernement. C=est évident. Mais à la condition qu=il s=agisse d=un gouvernement au service de la 
révélation de cette sainteté et de cette miséricorde de Dieu. Pour cela, nous devons commencer par 
raviver en chacun de nous cet empressement à répondre à la sainteté de notre vocation.  

N=attendons pas de ce que nous allons choisir qu=ils posent à notre place les signes prophétiques 
dont nous ne serions pas nous-mêmes les porteurs. Commençons par renouveler notre engagement à 
être, là où nous sommes et au niveau de responsabilité qui est le nôtre, des *allumeurs d=espérance dans 
le monde d=aujourd=hui+, *des prophètes de la miséricorde de Dieu.+  

Avant de nous engager dans notre *murmuratio+, prenons le temps de nous réapproprier la 
Préface de nos Constitutions: *La vue de ces désordres a touché le cœur de quelques-uns Y+ 

Laissons-nous blesser d=amour et de compassion pour ce monde d=aujourd=hui, tel qu=il est, avec 
ses qualités et ses défauts, par ce monde pour lequel Jésus a versé son sang.  

*Devenez des saints+, lance saint Eugène à ses fils, avant de les engager dans le processus 
électoral du chapitre de juillet 1826.  

*Devenez des saints+ nous lance-t-il aujourd=hui depuis l=église de Santa Maria, devant cette icône 
de Marie prise de compassion pour le monde et disant à son Fils: *Ils n=ont plus de vin.+ (cf Jean 2,3). 
 
V - *Maintenant, mes pères et frères, que vous dirai-je de plus? Sinon que vous devez vous 
adonner à promouvoir la gloire de Dieu, à consoler la Sainte Mère Église, et enfin à porter secours 
aux plus abandonnés+ (25 mars 1826)  

Pour nous aider à accomplir ce programme, nous avons besoin d=un gouvernement qui, comme 
nous le rappellent nos Constitutions et Règles, soit au service de cette mission. 

Après avoir prié l=Esprit Saint, les apôtres tirèrent au sort pour savoir qui compléterait le collège 
apostolique en vue du gouvernement de l=Eglise.  

Après avoir prié l=Esprit Saint, nous choisirons, non pas le tirage au sort, mais le vote. C=est une 
autre façon de faire. Une façon de faire bien plus audacieuse que le tirage au sort car elle engage notre 
liberté, notre discernement, notre humilité et notre ouverture à la volonté du Père.  

Voici sans doute les quatre maîtres-mots qui, me semble-t-il, devraient régir ce temps d=élection: 

Liberté à l=égard de tous, la liberté à l=égard de toute idée préconçue. Prions l=Esprit qui seul peut 
nous rendre libres! 

Discernement qui est l=exercice des capacités de jugement que le Seigneur a placé en chacun de 
nous. Faisons silence pour savoir discerner! 

Humilité qui nous permet, comme Marie l=humble servante, d=accueillir l=irruption imprévue de 
Dieu dans nos planifications humaines. Pour cela, tournons-nous vers Marie notre Mère. 

Ouverture à la volonté du Père qui nous conduira infiniment plus loin que tout ce que nous 
pouvons rêver ou imaginer. Pour cela, parlons ensemble. 

Sur ce chemin audacieux, écoutons les encouragements de notre Fondateur: 

Que le Seigneur nous rende riches en charité à l=égard les uns des autres et envers tous en vue 
de faire de chacun de nous de fidèles intendants et de fidèles serviteurs de sa grâce. (conclusion de la 
lettre du 25 mars 1826). 



 

 

III. Walking With the Poor - Gilberto Piñon, O.M.I.  

When the Immense Hope Project began, I was in our mission in Cuba. I remember we started 
enthusiastically. In that Caribbean island all the Oblates get together every two months to share their life 
and ministry. Because of the special situation in which the Cuban people live, these get together's are 
always marked by a spirit of fraternal enthusiasm. We always feel the existential need to come together. 
The Project encouraged us to begin something new all together; it was one more reason to come 
together. 

The process itself of the project helped us to share our lived experience and to evaluate it; and to 
plan our common life and our ministry with a better knowledge of the Cuban reality. I must say that at 
times the method did not seem to indicate where it was leading us. 

Now we can thank the Chapter of '98. It was there that this project was born, elaborated by Frs. 
Boyer, Galloway and Keradec, in the Animation Manual, under the direction of Fr. Szmydki.  After having 
lived the experience of Immense Hope in our respective Units, now, as Capitulants, we may ask 
ourselves: And now what? Have we finished? 1 would like to answer these questions in the following way. 

The Sources of our Hope 

I would like to direct our attention to the sources of our hope. From what well must we drink to 
maintain the sources of our hope? Today's world offers us no motives to be filled with hope and joy. But 
until this moment I have not met one single Oblate among us who feels frustrated or overwhelmed by the 
oppressive and terribly dramatic situation that our world is going through, and especially the world of the 
poor. And the world of the poor is our world! 

Our Charism 

The times of the Founder, socially speaking, were no less unjust and no less problematic than our 
own. The life of the Church in those times was not more pure nor more holy than in our times. Never-
theless we see the Founder, when he was young and when he was old, full of enthusiasm and hope. We 
see him able to leave all to follow Jesus Christ. And we are doing the same. The same Spirit that inspired 
him is calling us also to live in hope. 

What keeps us alive and united as a missionary group is our heritage as sons of De Mazenod. 
From that well we must drink to maintain alive our hope. And especially if we want it to be an IMMENSE 
HOPE. 

Someone might ask: Why our charism? Why is it that our charism brings us directly to Jesus 
Christ and proposes to us a life project that fits in very well with our globalizing sociopolitical-economic-
ecclesial reality? If we take seriously this project of Oblation, it could lead us to the Cross, but never to 
failure! In the Preface, the Founder tells us: "They are convinced that if priests could be formed, afire with 
zeal for men's salvation, priests not given to their own interests, solidly grounded in virtue - in a word, 
apostolic men deeply conscious of the need to reform themselves, who would labor with all the resources 
at their command to convert others, then there would be ample reason to believe that in a short while 
people who had gone astray might be brought back to their long-unrecognized responsibilities ... How vast 
is the field that lies before them! How worthy and holy the undertaking!" (Preface of the Constitutions) 
Certainly these are not words of discouragement; just the contrary. 

Our spirituality 

Our way of living the Oblate charism today, our way of expressing today what the Founder lived, 
our life style, become a source of hope for ourselves and for the people we accompany. Our missionary 
praxis teaches us that we are silent pilgrims, who walk with the poor. It is our bond with reality. 

The Latin American native people make no noise (except for family reunions and fiestas), they do 
not complain in their pain, they walk silently through mountain paths, observing and listening for the 
presence of the Spirit of God. This is how I see the "ordinary Oblate", not only in Latin America but in other 



 

Regions as well, walking with these "venerable brothers" in their pilgrimage. In the midst of their misery we 
share the certainty of the presence of the Savior, to struggle together and live, not in the emptiness of suf-
fering, but in the fullness of the freedom of the children of God. 

From this experience of Jesus Christ with the poor and from the point of view of the poor is born 
our IMMENSE HOPE. From our love for the Church and for the Community; from our love for Mary as our 
Mother, is born our hope. In abundance there is no need for hope. The hope for justice is born out of 
injustice; the hope for peace is born out of war; the hope for universal brotherhood is born out of hate 
among brothers. Today the world lives all of this. 

Our life together 

I am convinced that it is our community life that keeps our ideals alive. Community life gives us the 
means so that our charism not die out. Living together one month as Capitulants has given us the 
opportunity to see together, to think together, to judge together so as to organize together our Oblate 
missionary life; to bring to closure the first phase of the Immense Hope Project; and to plan together the 
next step of the project.  

And what is the next step? 

Create a culture among us that allows us to continue evaluating our life and Oblate mission in the 
light of the priorities and strategies that came out of the Immense Hope Project. 

 September 22, 2004 

 



  

Heureux parmi les lépreux: 
Mémoires du père Jean-Marie Ollivier, o.m.i.1

(1926-2004) 
 

SUMMARY B Jean-Marie Ollivier, a French Oblate missionary to Haiti, drowned 
in Gonaives on September 19, 2004, victim of the violent tropical hurricane named 
@Jean@. He had been previously a missionary in Laos since 1954 where, in 1963, he set 
up a ministry to lepers until he was expelled by the Communist regime in 1975, along with 
the other foreign Oblate missionaries. The following year, he resumed his missionary 
work in Haiti where again he became the servant of lepers.  In 1996, Fr. Ollivier wrote his 
Memoirs in which he describes how he unexpectedly came to undertake his service of 
those poor among the poor. 

Présentation 

Le journal La Croix, de Paris, publiait le mardi 21 septembre 2004 la nouvelle suivante due à la 
plume de Catherine Rebuffel. 

Au moins 93 personnes sont mortes dont 75 en Haïti, après le passage de la 
tempête tropicale Jeanne ce week-end dans les Caraïbes. Parmi elles on compte une 
grande figure du combat contre la lèpre. Le p. Jean Ollivier, oblat de Marie Immaculée, a 
été retrouvé noyé dans sa voiture dans la nuit de samedi à dimanche, aux Gonaïves, ville 
de 150 000 habitants au nord-ouest de Port-au-Prince. 

Salué par tous comme un homme d=exception, ce Breton originaire de Briec-
sur-l=Odet, dans le Finistère sud, était âgé de 78 ans. Depuis deux ou trois ans, il avait 
officiellement cessé ses activités à la léproserie des Gonaïves et était devenu aumônier 
de la communauté des Sœurs de la Charité. Pour autant, il n=avait rien perdu de cette 
énergie et de cet enthousiasme qui l=ont toujours empêché de baisser les bras. 

Sa première confrontation avec la lèpre remonte à sa mission au Laos, où il se 
trouve dans une situation précaire, en résidence surveillée après une détention au 
cachot, alors que cinq membres de sa communauté ont été fusillés. Nous sommes en 
1963 et le p. Ollivier a 37 ans. Découvrant des lépreux mis au ban de leurs villages dans 
la jungle, il décide de se consacrer à eux. Avec l=aide d=un médecin militaire de Vientiane 
et celle de la Fondation Raoul Follerau, cet infirmier léprologue parvient à fonder un 
village qui héberge 500 lépreux, avec école, infirmerie, salle de couture, forge... * C=est la 
joie pour ces lépreux qui ont vécu seuls dans la forêt pendant des années +, racontera-t-il 
dans une lettre. Jusqu=à l=arrivée des troupes nord-vietnamiennes qui menacent de 
l=exécuter et l=épargnent finalement grâce à l=intervention d=un militaire. 

En 1976, encore sous le choc de son départ précipité du Laos, il débarque en 
Haïti, nommé vicaire de paroisse. Sous l=ère François Duvallier, la lèpre n=existe pas. 
Officiellement du moins. Jusqu=à ce qu=une religieuse basée dans un village à 400 km au 
nord de Port-au-Prince le contacte, après avoir eu connaissance de son intérêt pour cette 
maladie. 

Tenace et obstiné, n=écoutant que son devoir, le p. Ollivier alerte alors les 
autorités, preuves à l=appui, des cas de lèpre qu=il a pu détecter. * Il est le seul à avoir eu 
le courage de s=élever contre les autorités pour démontrer que la lèpre existait bel et bien 
sur l=île+, se rappelle le p. Pierre Le Bellair, curé à Port-au-Prince. *Ce travail des débuts 
en a étonné plus d=un, on a parlé du fou des Gonaïves +, commentera modestement 
l=intéressé un quart de siècle plus tard. 



  

Là encore, avec l=aide de la Fondation Raoul Follereau, il crée une léproserie, 
puis un centre de prothèses. Plus tard, s=intéressant aux *autres formes de lèpre+, il aide 
à la construction d=un centre pour les vieillards abandonnés, dont s=occupent cinq Sœurs 
de Mère Teresa. Les malades du sida et les prisonniers retiennent aussi son attention. 
Tout comme les enfants-esclaves, les *restavec+, pour lesquels il déploie encore son 
énergie intarissable. 

Il venait de rentrer de vacances en France, lorsque la brusque montée des 
eaux provoquée par la tempête l=a surpris. Malgré son âge B 78 ans B, celui qui avait été 
fait officier de la Légion d=honneur en janvier 1998 ne se sentait pas encore prêt à rentrer 
dans ses pénates de retraité. *Le p. Ollivier était très engagé dans tout ce qu=il faisait. Il 
va beaucoup nous manquer +, conclut le p. Le Bellair. 

* * * * * 
En 1996, le p. Ollivier avait écrit quelques pages sur son expérience missionnaire, en particulier 

parmi les lépreux. Il intitula ces Mémoires: Du Laos, pays des millions d=éléphants, à Haïti, la Perle des 
Antilles.  En voici les extraits qui concernent son apostolat auprès des lépreux. 

* * * * * 

Mémoires 

Vingt ans de Laos, vingt ans d=Haïti, c=est quand même une belle histoire. Et si j=avais eu des 
petits-enfants, j=aurais eu des histoires à leur raconter. 

À défaut de ces derniers, je vous les livre en toute simplicité. 

Au Laos 

C=est en 1954 que j=arrivais dans ce pays d=Asie, le Laos, comme missionnaire Oblat de Marie 
Immaculée. 

La guerre d=Indochine venait de se terminer. Après un apprentissage de la langue pendant deux 
ans, une langue pas facile, me voilà lancé dans les voyages à travers toute une zone de montagnes, 
essayant d=entrer en contact avec toutes ces ethnies qui peuplaient la région: Lao, Thaï, Hmong, Yao. 

Pour répondre aux besoins de certains malades, j=avais toujours une musette de médicaments 
sur moi; car dans la région, il n=y avait ni médecin, ni infirmier. Ce qui les remplace, ce sont les appels aux 
génies à travers la sorcellerie. Une préparation paramédicale suivie à Lyon me servira beaucoup.  

Les années passent et me voilà en charge d=une belle communauté catéchuménale: des Kmhmu=, 
dont j=irai faire l=apprentissage de la langue chez un confrère, spécialiste en la matière. 

Mais voilà le déferlement des troupes Nord Vietnamiennes sur le Laos, venues porter main forte 
aux troupes de la révolution qui avaient fait un coup d=État en collaboration avec la guérilla d=obédience 
communiste. 

* * * * * 
[En 1963], on me demande de m=occuper d=une région où l=Évangile n=a jamais été annoncé.  

Il n=y a là que deux chrétiens et aussi quelques militaires que je verrai le dimanche. Je 
recommence donc le travail que j=avais fait dans le nord: parcourir les montagnes pour connaître les gens. 
Dans cette ville de Vang Vieng, la population m=a demandé d=abord de fonder une école maternelle. Mais 
je n=ai pas d=enfant moi-même, je ne sais donc pas m=en occuper, surtout les nettoyer en cas d=accident! 

Je fais des tournées de dix à quinze jours. Rentrant à pied d=un de ces voyages, je traverse une 
grande plaine. Il fait chaud, très chaud même: 38 à 40 degrés. Je m=arrête dans un village où un groupe 
d=hommes palabrent à l=ombre d=un arbre. Je me joins au groupe et l=un d=eux de me demander si je 
savais soigner les maladies de peau et si j=accepterais d=aller rendre visite à un malade en forêt. Curieuse 
question, mais qui va changer toute ma vie.  



  

Un parmi eux se présente pour m=accompagner. Nous longeons une rivière où s=ébattent un 
groupe d=enfants. Je les revois encore aujourd=hui. Après un bon kilomètre de marche, nous arrivons à un 
embranchement de piste. Suspendu à un arbre j=y vois un gros bambou. Au pied de l=arbre un bâton que 
mon homme saisit pour faire résonner le bambou. Que se passe-t-il? Je ne suis pas rassuré. 

Mon guide me dit alors de continuer la route et que je trouverai le malade pas loin de là. 
Effectivement, je continue ma marche, mais en me retournant je constate que mon guide a disparu. Que 
faire? Je continue toujours pour arriver sur une maison bâtie sur pilotis. Un homme aux cheveux longs 
descend l=échelle. Il essaie de courir de peur, mais ses plaies aux pieds ne le portent plus. Je le rassure 
et il revient vers moi. 

Il s=assied sur un barreau de l=échelle et nous fumons ensemble une cigarette. Il m=apprend qu=il 
est là, seul, depuis dix-sept ans, pas le droit d=aller se baigner pour ne pas contaminer la rivière, pas le 
droit d=aller au village... parce qu=il est un lépreux, rejeté par sa famille. *Quand je ne répondrai plus au 
son du bambou pour aller chercher mon manger, ils viendront avec du pétrole, ils arroseront ce tas de 
bois qui est là sous la maison, y mettront le feu, et ça sera fini.+ 

Il aurait pu dire avec Pierre de Craon, que nous trouvons dans L=Annonce faite à Marie, de Paul 
Claudel: *Je suis bien malheureux, il est dur d=être un lépreux et de porter avec soi la plaie infâme et de 
savoir qu=on ne guérira pas et rien ne fait, mais que chaque jour elle gagne et pénètre, et d=être seul et de 
supporter son propre poison, et de se sentir tout vivant corrompre. Et non point la mort, seulement une 
fois et dix fois la savourer, mais en rien perdre jusqu=au bout l=affreuse alchimie de la tombe.+ 

*Non B lui dis-je B ça ne se terminera pas par le feu. À partir d=aujourd=hui même nous allons faire 
route ensemble.+ Et lui de m=indiquer quelques emplacements d=autres comme lui. Je les quitte, le cœur 
bouleversé, ma vie allait prendre un autre tournant. 

Le nombre des lépreux allait croissant, il y en avait un peu partout, mais officiellement toujours le 
même refrain: *Il n=y a pas de lépreux dans ce pays.+ Vraiment, il n=y a pas pire aveugle que celui qui ne 
veut pas voir. 

Finalement, à force de démarches, j=obtiens de l=administration de la région un immense terrain à 
trente kilomètres de la ville. Les lépreux que j=ai déjà rassemblés là sont heureux de vivre en communauté 
comme des hommes, tout cela malgré la précarité de leur habitation. Ce rassemblement avait été fait trop 
vite. En effet, j=arrive sur le terrain avec une équipe de travailleurs pour construire des maisons correctes. 
Aucun ouvrier ne veut descendre de la voiture. *Travailler au milieu de lépreux, ça jamais!+ 

Retour à la ville et je trouve une autre équipe qui accepte le travail. Elle ne fera qu=une seule 
journée sur le terrain, toujours la peur du lépreux. Il est vrai que certains étaient pas mal défigurés. Une 
autre équipe accepte enfin mais à une condition: il lui faudra chaque matin, midi et soir une bouteille 
d=alcool de riz à quarante degrés. Et elle fera son travail: constructions de maisons, école, dispensaire, 
salle communautaire... L=alcool tue les microbes! 

Mais maintenant comment subvenir à tous ces besoins? Les Fondations Follereau de Paris 
étaient là avec l=énergie de monsieur André Récipon. Elles allaient tout financer et c=est bien grâce à elles 
que le travail allait pouvoir se réaliser. Pendant des années jusqu=à ce jour j=aurai leur secours. Le terrain 
pour la construction qui me paraissait très grand allait s=avérer trop petit. Il faut savoir que Radio Bambou, 
comme on l=appelle au Laos, est d=une efficacité extraordinaire. Les nouvelles se répandent très vite, des 
lépreux nous arrivent de tous les côtés, venant du Nord surtout. 

L=un d=eux me raconte qu=il a dû faire une partie de la route sur ses genoux, un autre me raconte 
que c=est la peur qui l=a fait fuir, la peur d=être supprimé. 

Les Américains qui travaillent sur la route longeant le village me donneront un sérieux coup de 
main pour niveler quelques buttes, empierrer le terrain, et creuser deux puits qui nous donneront de l=eau 
en abondance. 

* * * 
Sur le plan médical je suis plus que débordé. C=est le docteur Pierre Rouault, ancien médecin de 

Diên Biên Phu, qui arrive à mon secours. Déjà à Vientiane il a découvert un certain nombre de lépreux. 



  

Chaque mois il viendra me conseiller avant de m=envoyer en France pour un stage. 

La vie communautaire s=organise. Un règlement est établi auquel chacun devra se tenir sous 
risque d=amende. Tous les enfants devront aller à l=école. Ceux-ci sont nombreux, surtout dans l=ethnie 
Hmong, car chez eux si quelqu=un dans une famille est déclaré lépreux, tous les membres sont déclarés 
dangereux. Chaque pays a ses coutumes. 

Des jeunes iront étudier à la ville et ils logeront chez moi. À ma grande fierté ils seront des têtes 
de classe. L=entraide s=organise aussi entre eux. Personne ne sera laissé pour compte. 

Quelqu=un est-il malade couché, la communauté prendra en charge son champ de riz s=il est mûr. 
À lui seulement de ne pas l=oublier lorsque quelqu=un d=autre sera malade. 

Le village qui a reçu son nom du préfet lui-même, *Samsanouk+, qui veut dire *village du bien-
être+, rayonne de vie. C=est un monde de travailleurs, chacun a son élevage, son champ de riz, de maïs. 
Le soir ce sont les réunions tardives sous les vérandas d=une maison ou d=une autre. Ça chante, ça se 
raconte des histoires, souvent des souvenirs du temps où ils étaient seuls dans la forêt. On croyait 
entendre arriver quelqu=un, on pensait à une visite, et c=était un singe qui se promenait d=un arbre à 
l=autre. Les mariages se faisaient aussi et je vois encore le sourire de cet homme, dix-sept ans dans la 
forêt, lorsqu=il s=est marié, et surtout lorsqu=il a vu la naissance de son premier enfant. *J=étais mort-né, 
dira-t-il un jour, et j=ai retrouvé la vie.+ 

Il y avait aussi, bien entendu, les soucis de la vie quotidienne, les champs de riz qu=il fallait 
cultiver, qu=il fallait surveiller aussi contre les troupeaux de sangliersY Heureusement qu=ils avaient des 
fusils. Lorsque arrivait la récolte, c=était l=entraide. Quelqu=un était malade, il n=avait pas à s=inquiéter, ses 
frères lépreux étaient là. Ils voulaient se suffire à eux-mêmes, et je vois encore cette dame de cinquante à 
soixante ans: plus une seule main. Mais à l=aide de ses dents elle s=attachait une coupe-coupe à son bras, 
s=en allait à son champ de riz et de me dire: *L=an prochain je n=aurai plus besoin de mendier mon riz 
encore, cette année j=ai un beau champ, et j=ai aussi quatre beaux porcs.+ Chacun avait son travail. Même 
cet homme qui ne pouvait plus se tenir sur ses jambes tressait encore des nattes. 

* * * 
C=était beau, très beau! J=étais heureux au milieu de ce monde jusqu=au jour du 8 mai 1975, où on 

voyait dévaler sur Vang Vieng, la ville provinciale, les chars venant du Nord Vietnam, l=armée régulière 
étant en déroute. Je me suis aussitôt souvenu de l=incident de la Plaine des Jarres, le peloton, le cachot... 

Fuir, non, j=étais trop attaché à ces malades qui en somme étaient ma famille. Je vais donc me 
présenter aux nouvelles autorités. *Mon Père, vous n=avez absolument rien à craindre, nous vous 
connaissons, nous avons besoin de vous, nous allons travailler ensemble pour le bien du peuple. Nous 
vous donnons une autorisation vous permettant de circuler partout, votre sécurité sera assurée.+ 

Magnifique, belle promesse, trop belle pour être tenue. J=en profite quand même pour aller jusqu=à 
Vientiane faire quelques commissions. Faire une réserve de carburant, de la nourriture pour le village 
aussi. Deux Américains qui plient bagage m=offrent trois bouteilles de whisky qu=ils ne voulaient pas 
ramener aux U.S.A. *Ça vous servira en cas de coup dur!+ 

* * * 
C=est le 27 mai, je suis de retour de Vientiane. Mon cuisinier vient aux nouvelles de la capitale. 

Pendant que nous sommes là sous la véranda à faire un tour de la situation il me dit: *Mon Père, il faudra 
faire attention, les nouveaux arrivés commencent à parler en mal contre vous.+ Je suis quelqu=un de 
gênant, j=ai trop vu, je connais trop. Enfin qu=ils viennent et on verra. 

Il est tard. Je vais me coucher et suivant mes bonnes habitudes je laisse les portes et fenêtres 
grandes ouvertes. Il fait tellement chaud malgré une petite pluie qui commence à tomber. Un petit vent 
souffle, ce qui m=oblige à mettre ma moustiquaire et bien la tendre. A peine couché les chiens 
commencent à aboyer, ce qui n=est pas normal, mais je suis trop fatigué pour aller voir ce qui se passe. À 
plusieurs reprises, ils vont reprendre leur aboiement. 

Il est deux heures du matin. Je suis assis sur mon lit prêt à descendre lorsque j=entends quelque 
chose qui tombe dans la chambre. À peine recouché une déflagration me projette en l=air, j=ai cru l=orage. 



  

Drôle d=orage, c=était une grenade quadrillée. Je prends ma torche électrique et regarde les dégâts. Plus 
de moustiquaire, les deux armoires sont par terre, les cloisons de la chambre défoncées, le lit bancal et à 
son pied un énorme trou. Ma lèvre supérieure saigne un peu, mais le canard est toujours là. 

Je suis sonné, je n=entends plus rien. Il pleut dans la chambre. Je descends dans la cour, tourne 
en rond jusqu=au moment où mon cuisinier vient me prendre dans ses bras pour me déposer sur une 
marche de l=escalier. Il faut remonter voir les dégâts et c=est alors que nous découvrons tous ces éclats de 
grenade qui devaient mettre fin à ma vie. Je reprends la chaise sur laquelle j=étais assis la veille au soir, 
elle est transpercée par un éclat. *En cas de coup dur, ça vous servira+. Je demande à mon cuisinier 
d=aller voir sous les décombres de l=armoire dans laquelle j=avais mis les bouteilles. Elles sont intactes 
toutes les trois, ça va servir! Nous prenons une bonne rasade etY au lit. Le plus éprouvant, je suis 
pratiquement sourd et je le resterai pendant plusieurs jours. 

Le lendemain matin arrive la police. *Justice B me dit-elle B sera faite.+ Ce qui ne l=empêchera pas 
de me passer en jugement populaire trois jours après mon départ. De nombreuses personnes viennent 
me voir. Dans la soirée une dame me conseille de partir aussi vite que possible car, dit-elle, ils vous ont 
raté la nuit dernière, mais ce soir ils vous auront. Je plie bagages à toute vitesse, mets un drapeau de la 
Croix Rouge sur ma voitureY Adieu Vang Vieng! 

Personne ne m=arrêtera. J=arrive au village des lépreux. C=est la consternation. Je vais dormir 
dans une maison au milieu du village. Ils me garderont toute la nuit. Le lendemain je poursuis ma route au 
milieu d=une colonne de réfugiés qui fuient le régime. J=arrive quand même à Vientiane pour être 
hospitalisé. Je vais y passer quelques jours et adieu le Laos avec tous mes amis. 

Retour en France où je tourne en rond pendant un an. 

Et voilà qu=on me propose Haïti où j=arrive en 1976. 

En Haïti 

Dès le départ, on me dit que la lèpre n=y existe pas. C=est écrit dans les livres, me dira un 
directeur d=école, comme au Laos d=ailleurs où, somme toute, j=avais découvert 750 cas. En Haïti même, 
jusqu=à ce jour, 1225! Après tout, on ne trouve que ce qu=on cherche. 

En attendant, me voici vicaire dans une paroisse. Je ne sais pas pourquoi, mais après quelques 
jours, je commençais à secouer les colonnes du presbytère pour savoir si un jour elles pourraient s=écrou-
ler. Je m=ennuyais, c=était la nostalgie de mes amis du Laos. Que devenaient-ils? Je devais l=apprendre 
quelques jours après. Tout avait été pillé. Des camions étaient venus, avaient tout emporté, riz, 
médicaments ... 

J=étais sur le point de plier bagages, rentrer en France, mais pour quoi faire? 

Jour de Noël, un rayon de soleil se lève. Une lettre m=arrive, elle m=invite à une rencontre avec 
une Soeur religieuse à Port-au-Prince. Elle a appris que je m=étais occupé des lépreux au Laos et me de-
mande de visiter son village dans la région des Gonaïves. Beau cadeau de Noël. Je ne me le suis pas fait 
dire deux fois. Je me souviendrai longtemps de ce voyage de 400 km pour arriver à la Baie de Henne, 
une localité de 2000 habitants. On y arrive assez tard le soir, et je revois encore cette fille à qui on ne peut 
pas donner un âge, rôdant autour du presbytère. Elle a déjà le *facies léonin+. Pas besoin, me dis-je, de 
prendre le microscope pour voir l=éléphant dans le jardin. 

Le lendemain, je vais découvrir sept autres cas sur les douze malades qui me sont présentés par 
la Soeur. Elle avait vu juste. Plus tard, j=en découvrirai encore une vingtaine. Il y a quelque chose à faire. 
Le problème cependant est de faire reconnaître l=existence du mal par les autorités civiles et religieuses 
pour qui tout cela n=est que le pian. Mais justement, voilà comme par hasard le passage du Ministre de la 
Santé publique dans la zone. Il est médecin et me fait appeler. Il s=étonne que prêtre je fasse de la 
médecine. Il me demande si je suis médecin. Je lui réponds que je ne suis qu=un simple léprologue 
exerçant le métier depuis douze ans, qu=au Laos j=ai été directeur d=une léproserie et comme quoi je peux 
affirmer qu=il y a au moins huit cas de lèpre dans la localité. * Et quels sont les signes caractéristiques+, 
me demande-t-il. Quelques termes techniques me reviennent à l=esprit, il est servi. *Et, lui dis-je, si vous 
voulez voir un cas typique, que moi-même je n=avais jamais vu, suivez-moi.+ * Rassurez-vous, mon père, 



  

je vous fais confiance+, et il s=en va. De mon côté, je ramasse mes petites affaires pour aller reprendre 
mon poste de vicaire, mais non sans avoir pris quelques photos-témoins pour affirmer l=existence du mal. 
Je joindrai ces photos à un rapport que je ferai lors de mon passage à Port-au-Prince. 

Les mois passent, je continue à m=ennuyer plus que jamais, et dire que je pourrais faire beaucoup 
pour ces lépreux. Il n=y a certainement pas seulement ceux-là que j=ai vus ... Il y a là un manque d=audace 
que je ne comprends pas de la part des autorités. 

Pour Pâques arrive un message comme à Noël. On me demande pour aller soigner ces lépreux. 
Deux mois, me dit-on, le temps de former un infirmier à dépister et à soigner les lépreux. Je pense au 
fond de moi que je n=ai pas un tel génie, mais deux mois, c=est toujours bon à prendre et il n=y a que le 
provisoire qui dure. 

Et maintenant, ce sont les autorisations du Ministère de la Santé publique qu=il me faut. Je vois le 
Secrétaire d=État de la Santé publique qui s=étonne de ma demande, et de me dire: *Mais enfin, mon père, 
la lèpre n=existe pas en Haïti. Si elle avait existé, mes médecins m=auraient mis au courant.+  

Je tire de ma poche trois belles photos prises lors de mon passage à la Baie de Henne. *Docteur, 
pourriez-vous me dire de quelle maladie sont atteintes ces trois personnes que vous voyez là sur votre 
bureau?+ Il les ramasse, me les redonne, et me lance:* Si vous voulez aller soigner ces lépreux, allez-y.+ 
*Merci, monsieur le Secrétaire d=État à la Santé publique, j=y vais de ce pas.+ 

J=allais revivre ce que j=avais vécu au Laos, j=allais revivre surtout. Cependant avec quelques 
ombres à l=horizon: deux mois pour former un infirmier et après, retourner à mon poste de vicaire. Il fallait 
donc faire vite pour contrecarrer cette éventualité. D=abord, il me fallait des médicaments, de l=aide, et une 
fois de plus, je m=adresse aux Fondations Raoul Follereau à Paris, qui aussitôt m=accordent tout le 
nécessaire. Durant quelques mois, je me débrouillerai à pied dans mes tournées, ou bien à la merci d=un 
camion qui m=annonce un départ pour trois heures dans l=après-midi, mais qui laisse Gonaïves à minuit 
pour arriver à destination à six heures du matin après une panne en route. Heureusement la voiture 
Follereau réglera tout. 

J=arrive à Gonaïves début juin après un séjour d=un mois à la Baie de Henne. J=ai là maintenant 
douze lépreux. Il faut en trouver d=autres pour donner consistance au programme. Je vais donc à l=hôpital 
pour rendre visite au Directeur médical et m=entendre dire:* Mais, mon père, la lèpre n=existe pas en cette 
ville.+ J=ai failli tomber assis par terre, et de demander trois jours de consultations dans son établissement 
comme dermatologue venant de Paris. *Je vais annoncer tout cela à la radio, on est en Haïti, mon père, et 
aux Gonaïves, rassurez-vous.+ 

Je me sens plutôt gêné car tout cela risque de faire du bruit. Je suis quand même, les 21, 22 et 23 
juin, au rendez-vous avec une foule de personnes qui croient au miracle. Je sortirai de là avec 21 lépreux. 
Le premier, je le trouverai à la maternité, un beau cas de lèpre contagieuse. Le soir même, le jeune 
maman était priée de rentrer chez elle avec son bébé. Le Directeur de l=hôpital prend ses responsabilités. 
Il dira à ces messieurs de Port-au-Prince que la lèpre existe aux Gonaïves et demande au Ministère de la 
Santé publique que je sois affecté comme léprologue à l=hôpital, ce qui fut fait, approuvé par les autorités 
compétentes. Les portes de mon presbytère se fermaient, au désespoir de mon curé.  

* * *  
Le lépreux, si on veut le trouver, il faut aller le chercher. Je vais donc commencer par la 

prospection dans les écoles pour trouver les sources. Je trouve deux cas dans une école, ce sont deux 
soeurs. Je rends visite à la famille et j=y trouve cinq autres dont la vieille grand=mère, peu soucieuse de 
toutes ces taches qui couvraient son corps. La beauté était le dernier de ses soucis. C=est un exemple 
parmi de nombreux autres. J=en trouverai même cachés, telle cette jeune fille de 18 ans aux mains 
complètement rongées. Évidemment ce dépistage scolaire va faire tourner les langues. Quelqu=un viendra 
même me dire: *Mon père, vous faites des consultations dans les écoles? Ce n=est quand même pas le 
rôle d=un Père. Et vous soulevez les robes des filles jusqu=aux genoux ...+ *Seriez-vous jaloux par 
hasard?+, répondis-je. 

Devant le nombre croissant des malades, on arrive à la centaine. Il faut bâtir au sein de l=hôpital 
un centre de consultation, d=hospitalisation, de soins. Et il ne faut pas oublier un personnel, car je ne peux 



  

pas tout faire. Une fois de plus, je vais frapper à la porte des Fondations Raoul Follereau qui répondront à 
toutes mes demandes. À partir de ce moment, un médecin va travailler avec moi. Il sera formé à Paris. 

* * * * 

Il reste le problème des handicapés moteur. Ils sont nombreux, car ces malades n=ont jamais été 
soignés. Le mal a fait ses ravages. À une jeune fille il faudra couper les deux jambes au-dessous des 
genoux. À une autre, un pied. Un appel a été lancé en France. Un chirurgien nous est venu en aide. Il a 
réparé beaucoup de dégâts. Mais il a fallu amputer plusieurs pieds. Et voilà un problème douloureux et 
délicat. Comment annoncer la nouvelle au patient, lui dire seulement qu=on va l=amputer de la jambe? Je 
pense qu=il vaut mieux ajouter qu=ensuite on lui fera une prothèse avec laquelle il pourra marcher, faire du 
vélo, conduire une voiture, danser ... 

En 1982, grâce aux frères Jacquard, deux prêtres, nous mettons en route un centre de prothèses 
avec un appareillage rustique. Mais la peau du lépreux est très sensible. Cette technique, excellente pour 
les handicapés de la route, devra être améliorée pour les lépreux. 

Et voilà que nous arrive de France un grand spécialiste en la matière. Il est chef de service dans 
un grand centre de prothèse.  Il nous explique sa méthode, mais nous n=y comprenons absolument rien et 
alors lui de relever son pantalon, de retirer sa prothèse et de nous la montrer. Nous sommes tous tombés 
des nues car il était là depuis deux jours et personne ne s=était rendu compte qu=il était appareillé. Cette 
fois nous sommes convaincus de sa méthode.  

Il nous propose un stage en France pour l=un de ceux qui travaillent à l=atelier. Un jeune Américain 
venu en bénévolat de Carville (Louisiana), grand centre anti-hansénien, après nous avoir initiés aux 
souliers orthopédiques, fera le voyage. Il sera suivi après son départ par monsieur Sévère, le responsable 
du Centre aujourd=hui. Il reviendra de France après un stage de trois mois avec de brillantes notes le 
déclarant apte à faire des prothèses tibiales et fémorales. 

Je vois là trois messieurs à l=aise sur leur vélo, tous les trois amputés. Un autre conduit son 
camion du nord au sud du pays. Actuellement il travaille pour une petite fille de douze ans, amputés des 
deux jambes au-dessus des genoux. Elle a fait ses premiers pas avant-hier. Cela s=appelle aussi mettre 
des gens debout! L=équipe travaille au coude à coude. 

En 1983, nous arrive l=équipe des oeuvres du Cardinal Léger qui va ouvrir un centre à Port-au-
Prince. Les nombreux cas venus aux Gonaïves montrent la nécessité de son existence là-bas aussi. 
Comme les Fondations Raoul Follereau, les Oeuvres du Cardinal vont nous aider beaucoup, surtout sur 
le plan laboratoire, grâce à un médecin canadien qui est un père oblat comme moi. Il formera une labo-
rantine. Ce père Maurice (Schroeder) est vraiment d=une compétence professionnelle. Il nous fera 
découvrir beaucoup de choses. 

Le centre, baptisé *Centre de dermatologie et de léprologie+ pour ne pas faire peur aux gens, 
reçoit chaque jour une centaine de patients. Tous les malades de la peau se présentent. Mais depuis 
quelques années est apparue une autre forme de lèpre: le sida! Même sur cette lèpre nous n=avons pas le 
droit de fermer les yeux. *Il y a la lèpre, et toutes les lèpres+, disait Raoul Follereau. Aujourd=hui je dirais: 
*Accompagner un lépreux, ce n=est rien par rapport à l=accompagnement d=un sidéen+. Combien sont 
coupables sur le nombre dans ces pays en voie de développement? Chez les filles, d=après les con-
fidences reçues des malades, le pourcentage serait inférieur à celui des garçons. Telle fille voulant 
terminer ses études, a servi de matelas. Telle autre dont le mari est à l=étranger et y menant une vie de 
débauche, est contaminée par lui quand il revient au pays. En prison, c=est un peu la même chose. Il y 
avait là un enfant de douze ans. *Pourquoi t=es là, Toto?+ *J=ai volé, j=avais faim.+ 

Au laboratoire, nous avons mis en route un service pour des tests rapides. Une bonne centaine y 
sont faits par mois, grâce à notre laborantine qui a suivi un stage pour ça. 

Et voilà qu=apparaît encore une autre forme de lèpre. Depuis quelque temps déjà j=ai reçu en 
hospitalisation des vieillards lépreux abandonnées par leur famille. Ils ont été hébergés, soignés au Pavil-
lon, y sont morts, et ils ont tous eu une sépulture digne. Et voici qu=un matin j=arrive à l=hôpital et je 
découvre là devant mon bureau un vieillard recroquevillé sur lui-même. Je demande au gardien d=où il 
vient et lui de me répondre:*On l=a amené ici en brouette avant le jour; ils m=ont dit que c=est un cadeau 
pour le père Ollivier+. Ces messieurs, porteurs de cadeau, sont naturellement partis sans dire d=où ils 



  

venaient. Nous l=avons accueilli, soigné comme un bébé. Deux mois après, il mourait après avoir eu 
quelques rayons de soleil au soir de sa vie. 

Un autre cas m=était rapporté quelque temps après. Un bon vieux qui dormait sur la place 
publique à quelques mètres de la cathédrale. Dans la soirée, un *blanc+, généreux sans doute, lui tend un 
beau billet. Mais la chose avait été vue, et le pauvre vieillard durant la nuit sera égorgé pour le billet ... Et 
je ne parle pas des autres cas. A-t-on le droit de fermer les yeux sur ces détresses?  *Encore une forme 
de lèpre+, dirait Raoul Follereau. 

Je fais appel à l=Action internationale contre la faim (AICF) aux Gonaïves. Un terrain est acheté et 
l=Organisme m=offre un généreux concours pour la construction du Centre d=accueil, et je pense que d=ici 
la fin de l=année les portes de notre *Escale+ pourront s=ouvrir pour accueillir ces vieillards qui après avoir 
mangé pas mal de misère durant leur vie termineront leur passage ici-bas sous un beau soleil d=Haïti. Le 
bâtiment central est déjà terminé, il reste les portes à poser. Hier le portail de la clôture a été installé, 
clôture réalisée par les *Ailes de l=Espoir+ grâce aux dons des téléspectateurs de l=émission à laquelle j=ai 
eu le droit d=être présent. Ce n=est pas une maigre participation, le tour du terrain faisant 506 mètres! Il y a 
là de quoi planter dans tout ce terrain irrigable. 

L=avenir? Comment cela va fonctionner? Lorsque j=ai commencé mes projets *lèpre+, je ne me 
suis jamais posé de questions. Lorsqu=on travaille pour les pauvres, on trouve toujours d=autres pauvres 
pour les aider et surtout, il y a là la Providence. 

En réalité, je devrais encore vous parler de la prison que je visite chaque semaine. Je ne le ferai 
pas par discrétion ... Ainsi je termine sur ce que fut un peu ma vie sur ces vingt ans de Laos et vingt ans 
d=Haïti. 

 Gonaïves, le 5 août 1996 

* * * * * 

Le dénouement: paix à son âme 

Témoignage du p. Réal Corriveau, vicaire provincial de Haïti 

Le 19 septembre, un prêtre français m=a téléphoné pour exprimer sa sympathie pour le décès 
d=un Oblat aux Gonaïves des suites de l=ouragan Jeanne. Le lendemain, l=ambassade de France a 
confirmé que le père Jean-Marie Ollivier, o.m.i., était mort. Immédiatement, les pères Maxime 
Eugène,Frisner Anglade et moi-même sommes partis pour la ville des Gonaïves située à 130 km de Port-
au-Prince. Après quatre heures de voyage, nous avons trouvé la route coupée par un lac imprévu qui 
n=existait pas auparavant. La route était couverte de plus d=un mètre d=eau sur une étendue de 5 km. 
Nous avons patienté un bon moment, et puis, avons suivi une autre voiture pour arriver sur l=autre rive.  

En ville, une rivière d=eau boueuse descendait la rue principale. Les gens allaient dans toutes les 
directions avec ce qu=ils avaient pu sauver sur la tête. La dévastation était terrible: des maisons écrasées 
et sous l>eau, des voitures et des camions chavirés dans les canaux, des cadavres d=enfants à côté de 
carcasses d=animaux. Une situation inimaginable, une senteur à rendre malade.  

À la maison du père Ollivier, c=était de la boue jusqu=aux genoux. Nous avons retiré nos 
chaussures et roulé nos pantalons pour entrer dans la maison. Il était évident que le Père avait tout fait 
pour bloquer ses portes et empêcher l=eau de pénétrer. Sans doute il a eu une crise cardiaque. Les 
Soeurs de la Charité de Mère Teresa habitent à côté; elles l=ont trouvé mort le dimanche matin après que 
l=eau se fut retirée. Il était leur aumônier et s=occupait des malades dans leur dispensaire, surtout des 
lépreux, des sidéens et des tuberculeux. Il avait aussi un coeur sensible pour les prisonniers. C=était un 
missionnaire donné entièrement aux pauvres et aux malades. 

L=évêque a fait mettre le corps dans une morgue. Mais mardi, pendant que nous lui rendions 
visite, le directeur nous a dit que la morgue ne fonctionnait plus et qu=il fallait déplacer le corps du Père. 
Finalement, le directeur de Caritas a transporté le corps à une paroisse avoisinante dans la montagne où 
l=ouragan n=avait pas fait de dégâts. 

Nous avons passé trois jours à nettoyer la maison du Père avant de retourner à Port-au-Prince. Il 



  

était impossible de faire les funérailles dans ces conditions. Les gens des Gonaïves  survivaient dans 
l=eau et la boue. Beaucoup cherchaient les cadavres des morts de leurs familles emportés par l=eau. 
Toute la population cherchait de l=eau propre à boire, quelque chose à manger et un lieu pour dormir. 
Quatre cent personnes ayant perdu maison et famille se sont réfugiées à la cathédrale. 

Nous sommes retournés aux Gonaïves après deux semaines. Encore trois jours de nettoyage de 
la maison. Les funérailles pour tous les morts et disparus ont été célébrées à ce moment. 

Finalement, le 24 novembre, nous avons réuni les évêques, les prêtres et la population des 
Gonaïves pour un service solennel à la mémoire du père Ollivier qui s=était dévoué corps et âme pendant 
vingt ans dans le diocèse. Paix à son âme.  

 Port-au-Prince, le 8 décembre 2004 
                                                 

1  Né en 1926 à Briec-sur-l=Odet,  diocèse de Quimper, il a fait profession chez les Oblats de Marie Immaculée en 1947 et a été 
ordonné prêtre en 1953.   



  
 

L=orientation de la Province oblate Notre-Dame-du-Cap et la 
mission de l=Université Saint-Paul 

Harmonie et compatibilité 
Dale M. Schlitt, o.m.i., recteur 

 

Introduction 

À l=automne de 1848, Mgr Joseph-Eugène-Bruno Guigues,, o.m.i., fonda le Collège de Bytown, 
devenu plus tard l=Université d`Ottawa et, en 1965, l=Université Saint-Paul. Au tout début, Mgr Guigues 
confia la responsabilité du Collège à la Congrégation internationale des Missionnaires Oblats de Marie 
Immaculée. En 1856, saint Eugène de Mazenod, fondateur de la congrégation des Oblats acceptait for-
mellement cette responsabilité, que les Oblats assument depuis 156 ans en étroite collaboration et en 
partenariat avec des membres du clergé, des religieux et des laïcs. 

En 2004, le Supérieur provincial de la Province oblate Saint-Joseph, responsable pour l=Université 
Saint-Paul, lui a demandé  de revoir sa mission en relation avec les cinq orientations récemment établies 
par la nouvelle Province oblate Notre-Dame-du-Cap. 

En réponse à cette requête et après consultation faite à l=intérieur de l=Université, le Recteur a 
soumis au Supérieur provincial de Notre-Dame-du-Cap les remarques et observations suivantes concer-
nant l=harmonie et la compatibilité des vues sur la mission de l=Université Saint-Paul avec ces orientations. 

1. Partenariat avec les laïcs 

Étudiants et étudiantes. Le Collège de Bytown fut fondé d=abord pour procurer aux laïcs une 
éducation supérieure. C=est à un laïc que fut décerné le premier baccalauréat et, au cours des 156 
dernières années, la grande majorité des étudiants et étudiantes a également été laïque. Avec les 
années, l=Institution a accepté d=immenses responsabilités touchant à la formation religieuse du clergé et 
des religieux et religieuses. Et elle poursuit sans relâche la formation de ses étudiants et étudiantes, dans 
un esprit chrétien et catholique, respectueux des diverses traditions chrétiennes ou d=autres religions, 
pour en faire des leaders dans la société et dans l=Église. Saint-Paul encourage et vit en accord avec une 
vision œcuménique profondément catholique, qui tire son origine du Concile œcuménique Vatican II. 

Professeurs et personnel auxiliaire. Depuis toujours, les autorités du Collège de Bytown,, et 
plus particulièrement dans ses formes ultérieures, a été le lieu d=un immense effort de collaboration pour 
le développement d=études suopérieuresau service de la société et de l=Église. Pour plus d=un siècle les 
Oblats, les membres du clergé de divers diocèses, les congrégations religieuses de même qu=un nombre 
grandissant de laïcs ont occupé des postes d=enseignants, d=administrateurs et de personnel auxiliaire. Au 
cours des récentes décennies,  le partage croissant des responsabilités avec des non-Oblats se reflète 
dans la composition multiforme du Sénat universitaire de laïques, de religieux et religieuses ainsi que de 
membres du clergé. Les Oblats ne représentent maintenant que la minorité des membres du Sénat. Deux 
des quatre doyens de facultés sont Oblats et les deux autres, laïques. Deux des quatre membres du 
Comité directeur du Conseil d=administration de l=Université sont des laïcs tandis que les deux autres sont 
Oblats. La moitié des membres de ce Conseil est actuellement composée d=Oblats. Les récentes 
modifications faites à l=entente entre la Province oblate Notre-Dame-du-Cap et l=Université Saint-Paul, as-
surent que cette Province sera à même d=exercer dans l=ensemble et au nom de la Congrégation des 
Oblats, sa responsabilité pour le bien-être général de l=Université, lorsque la majorité des membres du 
Conseil d=administration ne sera plus choisie parmi les membres de la Congrégation.  

De toutes façons, les faits témoignent d=un partenariat croissant et actif au sein de l=Université 
Saint-Paul. Toutes les composantes œuvrent pour que l=Université soit apte à se dévouer effectivement à 
la formation de ses étudiants et étudiantes, afin qu=ils deviennent des meneurs dans la société et l=Église. 

Un partenariat efficace à l=Université Saint-Paul entre laïcs d=une part,  et Oblats,  religieux, 



 

religieuses et membres du clergé d=autre part, est tout à fait remarquable. Depuis de nombreuses 
décennies,  œuvrer dans un tel contexte a été le modus agendi de l=Université. Un défi particulier se 
présente à notre communauté universitaire, celui de nous imprégner davantage de l=esprit et des attitudes 
de saint Eugène de Mazenod et de continuer à nous en inspirer pour remplir notre mission à l=Université 
Saint-Paul. À l=avenir, il y aura peut-être lieu de créer, au sein de l=Université, des groupes de personnes 
qui désireront s=engager afin de préserver cette inspiration. 

2. Ministère pour la justice 

L=Énoncé de mission de l=Université Saint-Paul se termine comme suit : 

Par sa contribution à la mission évangélisatrice du Christ, elle [l=Université Saint-Paul] compte 
faire œuvre unique d=humanisation de la société. 

Plusieurs  objectifs de l=Université, dont une liste complète est donnée après l=Énoncé de mission 
de l=Université, contiennent les recommandations suivantes : 

B affirmer et sauvegarder par des mesures appropriées le  caractère bilingue de l=Université; 

B favoriser la réflexion sur les enjeux éthiques actuels; 

B contribuer à une plus grande sensibilisation aux problèmes de justice sociale tels qu=ils se 
posent dans le monde d=aujourd=hui; 

B être à l=écoute des besoins exprimés par les personnes et les groupes qu=elle est appelée à 
desservir et répondre à ces besoins le plus adéquatement possible. 

L=énumération, sous une forme abrégée, d=un certain nombre de faits susceptibles de faire 
reconnaître le lien étroit que l=Université Saint-Paul a noué entre, d=une part, l=Évangile et la foi, et, d=autre 
part, la promotion de la justice sociale : 

B le parrainage annuel de la Chaire sur la foi et la justice sociale de la Province oblate Notre-
Dame-du-Cap; 

B de multiples cours offerts dans des domaines tels que justice sociale et politique; féminisme; 
étude des conflits; dialogue interreligieux; écologie; éthique sociale, politique et individuelle; 

B programmes offerts continuellement mais non accrédités sur la résolution de conflits par le 
Canadian Institute for Conflict Resolution et par YOUCAN, un groupe de jeunes consacrés à œuvrer dans 
le domaine de la résolution de conflits, ainsi que des programmes accrédités offerts par l=Université, tels 
que la concentration en éthique (cours de niveau supérieur en théologie), ainsi que des programmes 
récemment créés comme ceux de la maîtrise ès arts en études de conflits, du baccalauréat en éthique, du 
baccalauréat ès arts avec majeure en éthique, du nouveau certificat en dialogue interreligieux et du 
certificat révisé en éthique, sans oublier la nouvelle maîtrise ès arts en éthique appliquée proposée 
conjointement par l=Université Saint-Paul et l=Université d=Ottawa avec concentrations en éthique des 
affaires publiques, éthique de la communication publique, et éthique et enjeux sociaux; 

B diverses activités de recherche, trop nombreuses pour être toutes rapportées ici, menées par 
des professeurs de Saint-Paul. À titre d=exemple, mentionnons un projet de recherche avec accent mis 
sur la situation critique des sans-abri dans la capitale nationale et leur taux de mortalité, et une recherche 
en cours sur l=impact que peut avoir le sentiment de la présence de Dieu chez les malades se mourant du 
cancer; 

B les bourses et le prix réduit du logement offerts par l=Université aux étudiants et étudiantes 
canadiens et étrangers dans le besoin. Durant l=année financière 2003B2004, l=Université a versé plus de 
$740,000 en bourses, dont la majorité étaient offertes à des étudiants et étudiantes dans le besoin. 
L=Université fournit régulièrement du logement aux étudiants et étudiantes à un taux très en-dessous de 
celui qui est en vigueur dans les résidences des autres universités de la région de la capitale. Saint-Paul 
a été à même d=offrir de telles subventions de bourses et de logement grâce à des bienfaiteurs généreux 
tels que la Province oblate Notre-Dame-du-Cap. 

B des frais de scolarité des étudiants et étudiantes de Saint-Paul plus bas que la moyenne 



 

demandée dans les universités de l=Ontario; 

B les frais des services de counselling pastoral et psychologique fixés en fonction de la capacité 
financière des clients, ce qui permet d=offrir un counselling de qualité à ceux et celles ayant des revenus 
modestes ou même inexistants; 

B chez la population étudiante et le corps professoral, l=Université s=applique à maintenir un 
équilibre raisonnable entre les deux langues officielles du Canada; 

B l=Université participe activement aux organismes chargés de lever des fonds, tels que 
Centr=aide, en faveur  des diverses agences sociales qui s=intéressent particulièrement à aider les 
personnes dans le besoin; 

B l=Université loue généreusement des locaux à certains groupes intéressés dans des œuvres 
sociales variées, pour une somme relativement modeste et parfois même sur une base pro bono; 

B la Bibliothèque universitaire Jean-Léon-Allie, o.m.i.,  oriente ses services  en faisant attention de 
répondre aussi aux besoins particuliers de ses clients.  On y aide les personnes âgées ou handicapées à 
faire des recherches sur catalogue ou sur internet, etc. 

Il existe à l=Université Saint-Paul une vive sensibilité concernant la relation étroite entre  foi et  
justice sociale; on lui accorde une grande importance et beaucoup de considération. 

3. Le monde des jeunes 

Depuis sa création, le Collège de Bytown tout au cours de son évolution historique a manifesté un 
soin particulier à procurer une éducation supérieure aux jeunes, dans l=espoir de les voir se mettre au 
service de la société et de l=Église. À partir de 1965, cependant, l=âge moyen de sa population étudiante a 
eu tendance à s=élever; au cours des récentes décennies, cet âge a oscillé autour des 40 ans. Toutefois, 
avec la création récente d=un ensemble de nouveaux baccalauréats, l=Université revient, d=une façon plus 
évidente, à sa première mission d=éduquer les jeunes, sans toutefois négliger d=offrir un excellent 
programme d=études supérieures En conséquence, au cours des  prochaines années, l=Université s=attend 
à attirer un plus grand nombre d=étudiants dont l=âge oscillera entre 19 et 22 ans. 

Le Bureau des affaires étudiantes manifeste un intérêt particulier à aider les étudiants et 
étudiantes plus jeunes à s=intégrer dans la communauté universitaire. Le coordinateur des services de 
pastorale lui-même, en étroite collaboration avec l=Association des étudiants et étudiantes de l=Université 
Saint-Paul, s=applique à promouvoir de relations profitables  et enrichissantes parmi les membres de la 
communauté universitaire et, tout spécialement, chez les jeunes étudiants et étudiantes canadiens et 
étrangers. Le Bureau de marketing et d=information de l=Université visite régulièrement les écoles 
secondaires et les cégeps pour y rencontrer des étudiants et étudiantes et leur présenter les programmes 
particuliers de Saint-Paul, propres à combler leurs aspirations. L=institution est particulièrement fière de 
pouvoir héberger YOUCAN, une organisation canadienne indépendante conduite par et pour des 
personnes de 26 ans et moins qui veulent promouvoir les connaissances et aptitudes propres à la 
résolution de conflits. Cette organisation s=intéresse également à collaborer à la création de programmes 
divers de résolution de conflit en partenariat avec Saint-Paul. 

Saint-Paul a la ferme intention d=exercer d=intensifier sa présence dans le monde des jeunes, 
allant même jusqu=à la possibilité de créer des camps pour jeunes, ainsi que des programmes *mini-
universitaires+. À travers son contact avec les jeunes, ses cours et ses programmes, l=Université vise à 
voir ces jeunes grandir aussi bien humainement que spirituellement. 

4. Évangéliser 

Comme on l=aura noté plus haut au point 2, la toute dernière phrase de l=Énoncé de mission se lit 
comme suit: *En participant à la mission évangélisatrice du Christ, l=Université Saint-Paul espère pouvoir 
contribuer d`une façon créatrice à l=humanisation de la société+. Quand on réfléchit au travail 
d=évangélisation réalisé à l=Université Saint-Paul, on ne peut s=empêcher de penser à la haute qualité des 
publications de la maison d=édition Novalis depuis plus de 60 ans, dans le domaine spirituel, religieux et 
plus récemment universitaire. 



 

En vérité, Saint-Paul est une université offrant une formation de caractère à la fois populaire et 
universitaire aux personnes de traditions religieuses diverses, qui veulent suivre ses cours et  s=inscrire à 
ses programmes. En ce moment, l=Université procure une éducation et formation en des domaines très 
divers tels que les études chrétiennes orientales, les études anglicanes, la théologie catholique romaine 
et les disciplines connexes, le droit canonique, les sciences missionnaires, les sciences pastorales, 
l=éducation religieuse, la formation liturgique, la formation aux ministères ordonnés et non ordonnés, et 
d=autres. Ces programmes, auxquels s=en ajoutent d=autres en communications sociales, en animation et 
en résolution de conflits, sont  aptes à faciliter le travail de ceux et celles qui désirent participer 
directement ou indirectement à l=oeuvre d=évangélisation du Christ. 

L=œuvre du Centre de formation aux ministères de l=Université présente un intérêt bien particulier. 
Celui-ci prépare les personnes à se mettre au service de l=Église, que ce soit dans les ministères or-
donnés ou non. Le Centre participe également, de concert avec la Faculté des sciences humaines, au 
programme de maîtrise en théologie pratique offert par la Faculté de théologie. En effet, cette dernière 
procure aux personnes engagées dans l=évangélisation, une vaste gamme de cours et de programmes 
destinée à cette fin. La Faculté se prépare actuellement à offrir un doctorat en théologie pratique. 

Au fil des ans, il semblerait que pour l=Université, une de ses premières manières d=exercer une 
présence institutionnelle chrétienne et catholique dans la société canadienne universitaire ainsi que dans 
l=Église, consistera à favoriser l=étude de diverses traditions religieuses et, d=une façon particulière, le 
dialogue interreligieux et interculturel. 

Dans le climat actuel, relativement plus sécularisé, une institution confessionnelle comme 
l=Université Saint-Paul, en compagnie d=autres institutions semblables, exercera, de par sa nature même 
et  la haute qualité de ses programmes, une présence bienfaisante sur la scène universitaire canadienne. 

Ainsi, en ce qui concerne l=évangélisation prise au sens le plus ample, englobant l=évangélisation 
d=une société ou d=une culture, l=Énoncé de mission de l=Université entend l=exprimer en ces termes: 

Institution catholique, l=Université Saint-Paul se consacre principalement à 
l=intelligence de la foi chrétienne et à son intégration dans la vie. Elle entend le faire dans 
un esprit d=ouverture œcuménique et avec le souci de prendre en compte les formes 
existantes de la vie chrétienne et celles qui sont en train de surgir au cœur des sociétés 
et des cultures contemporaines. 

5. Vie communautaire 

Quant à la cinquième orientation assumée par la Province oblate Notre-Dame-du-Cap et qui 
renvoie à la vie communautaire, elle intéresse davantage la vie communautaire des Oblats. Reste qu=un 
certain parallèle peut être tracé avec la mission de l=Université Saint-Paul. 

Au mieux, une université est une communauté consacrée au savoir et à plus forte raison donc, 
une université catholique en est une où les personnes sont appelées à croître intégralement corps, âme 
et esprit d=une façon holistique. Jusqu=à tout récemment, une grande partie de la vie et de l=activité 
communautaires des étudiants et étudiantes, ainsi que du personnel de l=Université Saint-Paul, relevait 
plus ou moins des Églises et de congrégations religieuses situées hors campus. L=Université, bien sûr, a 
toujours patronné un certain nombre d=activités s=adressant aux étudiants et étudiantes ainsi qu=au 
personnel, et celles-ci continuent d=avoir lieu sur une base régulière. On peut, par exemple, penser à 
diverses rencontres comme la célébration de l=Eucharistie au début de l=année scolaire, de la Fête de 
Noël pour le personnel, du dîner annuel en la fête  de Saint-Paul et de la cérémonie de la clôture de 
l=année et, bien sûr, des activités diverses des anciens. Toutefois, l=Université fait présentement plus que 
songer sérieusement à faire effort pour favoriser l=esprit communautaire, l=entraide et le soutien mutuel: 
elle est engagée dans la construction d=une nouvelle résidence d=étudiants et d=étudiantes située sur le 
campus. Cette résidence contribuera à leur donner la chance de passer du temps ensemble, d=échanger 
des idées, de prier et d=étudier ensemble. Elle représentera un atout précieux venant compléter les 
ressources actuelles mises à la disposition de la communauté universitaire. L=Université souhaite que 
cette innovation facilite un plus vif sentiment de responsabilité commune parmi les étudiants et étudiantes 
ainsi qu=un sentiment d=appartenance plus étroit avec leur alma mater. 



 

Ces réflexions, examinées par plusieurs membres de la communauté universitaire et révisées 
plusieurs fois à la lumière des suggestions et commentaires faits par eux, aideront à mieux apprécier la 
solide harmonie et compatibilité, voire complémentarité des cinq orientations de la Province oblate Notre-
Dame-du-Cap avec la mission et l=action de l=Université Saint-Paul. 

Tout cela nous amène à conclure qu=il existe un esprit commun, profondément ancré dans la 
Congrégation des Oblats et l=Université Saint-Paul, qui les anime et qui donne une coloration particulière 
à leur vie et leurs activités. 

Ottawa, janvier 2005 

 

 

 



  

Notre-Dame-du-Cap Oblate Province 
Orientations and the Mission of Saint Paul University: 

Coherence and Compatibility 
 

Dale M. Schlitt, O.M.I., Rector 
 

Introduction 

In the fall of 1848, Bishop Joseph Eugène Bruno Guigues, O.M.I., founded Bytown College, later 
to continue as the University of Ottawa and then as Saint Paul University. From the beginning, Bishop 
Guigues asked the international Congregation of the Missionary Oblates of Mary Immaculate to take 
overall responsibility for running the College. In 1856, Saint Eugene de Mazenod, Founder of the Oblate 
Congregation, formally accepted this responsibility, which the Oblates have now carried out continuously 
for 156 years in close collaboration and partnership with other clergy, religious and laity. 

Last year, the Provincial Superior of the then Saint Joseph Oblate Province asked that Saint Paul 
University review its mission in relation to the five recently established orientations or future directions for 
the new Notre-Dame-du-Cap Oblate Province. 

In response to this request, the Rector, after consultation within the University, submitted to the 
Provincial Superior of the Notre-Dame-du-Cap Oblate Province the following remarks and observations 
concerning coherence and compatibility between the mission of Saint Paul University and  those 
orientations. 

1. Partnership with Lay Women and Men 

Students. Bytown College was founded primarily to provide lay persons with needed further 
advanced education. The school=s first baccalaureate degree was granted to a layman and the vast 
majority of the school=s students have, over the last 156 years, been lay persons preparing to contribute to 
society and Church in a wide variety of ways. Through the years, the school accepted important respon-
sibilities in the areas of clergy and religious formation and education. It continues to prepare students, 
within an overall Christian and Catholic context respectful of various Christian and other religious 
traditions, for leadership roles in society and Church. Saint Paul promotes and lives out the profoundly 
Catholic ecumenical vision arising out of the Second Vatican Council.  

Professors and Support Staff. Since early on, Bytown College, especially in its successor forms, 
has been a collaborative effort at higher education in service of society and Church. Oblates, members of 
various dioceses and religious congregations as well as ever increasing numbers of lay persons have for 
far more than a century held, and continue to hold, regular teaching, administrative and support staff 
positions. In recent decades, the growing partnership and sharing of responsibility for the University with 
others has been reflected in the fact that the University=s academic Senate is composed of lay, religious, 
and clerical members. A minority of the members are Oblates. Two of the University=s four academic 
Deans are Oblates and two are lay persons. Two of the four members of the Executive Committee of the 
University=s Council of Administration are lay persons and two are Oblates. Half of the members of the 
Council of Administration are presently Oblates. Recent changes to the agreement between the Notre-
Dame-du-Cap Oblate Province and the University ensure that the Province will be able to maintain its 
overall responsibility, in the name of the Oblate Congregation, for the general welfare of the University 
when a majority of the members of the Council of Administration may no longer be chosen from among 
members of the Oblate Congregation. These facts give strong witness to the growing, active partnership 
at Saint Paul between various constituencies working to ensure that the University is able ever more 
effectively to dedicate itself to educating men and women for leadership in society and Church. 



 

The collaborative partnership at Saint Paul University between laity, on one hand, and Oblates as 
well as other religious and clergy on the other, is truly striking. Acting in such partnership has in fact been 
the University=s modus agendi for decades now. A particular challenge will be for us who are members of 
the Saint Paul University community to become more aware of the overall spirit and attitude of Saint 
Eugène de Mazenod that continues to inspire us here at Saint Paul as we carry out our mission. In the 
future, it will perhaps be possible to create within the University groups of persons interested in working to 
maintain alive that inspiration. 

2. Justice Ministry 

Saint Paul University=s Mission Statement concludes as follows: 

By participating in the evangelizing mission of Christ, Saint Paul University hopes to contribute 
creatively to the humanization of society. 

Several of the University=s objectives, a complete list of which is found at the end of the 
University=s Mission Statement, read as follows: 

B to assert and protect through appropriate means the bilingual character of the University; 

B to encourage critical awareness of present ethical concerns; 

B to create a greater sensitivity to current social justice issues; 

B to be attentive to the educational needs of the individuals and groups it is called upon to serve 
and to answer these needs as adequately as possible. 

Listing a number of facts will help one appreciate the profound link that Saint Paul University sees 
between the Gospel and faith, on one hand, and service in favour of social justice, on the other: 

B the annual sponsorship of the Chair in Faith and Social Justice by the Notre-Dame-du-Cap 
Oblate Province; 

B numerous courses offered in areas such as the following: social and political justice; feminism; 
conflict studies; interreligious dialogue; ecology; social, political and individual ethics; 

B ongoing non-accredited programs in Conflict Resolution offered here at Saint Paul by the 
Canadian Institute for Conflict Resolution and by YOUCAN, a younger group dedicated to working in the 
area of Conflict Resolution, as well as accredited university programs such as the concentration in Ethics 
in the graduate programs in Theology, and recently created programs such as the Master of Arts in 
Conflict Studies, the Baccalaureate in Ethics, the Baccalaureate of Arts with Major in Ethics, the new 
Certificate in Interreligious Dialogue, and the revised Certificate in Ethics as well as the proposed new 
joint Saint-Paul/University of Ottawa Master of Arts in Applied Ethics with concentrations in Public Affairs 
Ethics, Ethics of Public Communication, and Ethics and Social Issues; 

B various research activities, too numerous to list fully, carried out by Saint Paul professors. By 
way of example: funded research projects on the plight of the homeless in the National Capital Region 
with a focus on the question of death and homelessness; ongoing research on the impact of the sense of 
the presence of God in those who are dying of cancer; 

B university bursaries and housing support offered to Canadian and foreign students in need. 
During the financial year 2003B2004, the University offered over $740,000 in bursaries, most of which 
were bursaries for students in need. University student housing is regularly subsidized at rates well below 
those of student residences at other universities in the National Capital Region. Saint Paul has been in a 
position to make these generous bursary and housing subsidy grants thanks to generous benefactors 
such as the Notre-Dame-du-Cap Oblate Province; 

B student tuition fees at Saint Paul University lower than the average of such fees for other Ontario 
universities; 

B pastoral and psychological counselling services are available on an ability-to-pay basis, thus 
making it possible for those with low or no income to have access to quality counselling; 



 

B University Administration efforts to maintain a reasonable balance within the student population 
and the professorial corps between representatives of the two official language groups of Canada; 

B active University participation in fund-raising efforts, such as those of the United Way, on behalf 
of various social and Church agencies who, in turn, show a particular interest in helping those in need; 

B the University makes various facilities available to groups concerned about various social justice 
issues at relatively low rental rates, and sometimes on a pro bono basis. 

B the Jean-Léon Allie, O.M.I., University Library regularly provides special services for those in 
need, with particular attention being given to those with special needs of any kind. Elderly persons and 
others with special needs are helped to carry out research with the on-line catalogue or on the Internet, 
etc.  

At Saint Paul University there is a remarkable sensitivity to, as well as a great appreciation and 
celebration of, the profound link between faith and social justice. 

3. The World of Youth 

For over a century Bytown College, itself and in its subsequent historical forms, maintained a 
particular focus on providing higher education to young people who would then serve in society and 
Church. From 1965 on the average age of the student population tended to increase and has, in recent 
decades, tended to hover around 40 years. Now, however, with the introduction of a series of new 
baccalaureate degrees this past year, the University is returning in a more explicit way to its earlier 
mission to educate young people, while of course equally continuing to enhance its graduate 
programming. Over the next few years, the University expects to attract a growing number of students 
ranging in age from 19 to 22 years. 

At the University, the Office of Student Affairs takes a particular interest in helping the younger 
members of the university community. The Coordinator of Pastoral Services himself, and in close 
coordination with the Saint Paul University Student Association, works to develop helpful and enriching 
relationships with all members of the university community, but especially with younger Canadian and 
foreign students. The University=s Marketing Office regularly visits high schools and cegeps to meet with 
students and introduce them to the wonderful and fulfilling programs Saint Paul has to offer. Saint Paul is 
particularly proud to house YOUCAN, an independent Canadian organization run by and for persons 26 
years old and younger who are interested in developing conflict resolution skills and who wish, as an 
organization, to collaborate in the development of various conflict resolution programs in partnership with 
Saint Paul. 

Saint Paul has every intention of intensifying its presence within the world of youth and will want to 
explore such possibilities as establishing Ayouth camps@ and Amini-university programs.@ Through its 
contacts with young people and through its courses and programs, the University wishes to help young 
people grow both humanly and spiritually. 

4. Evangelization 

As was noted under point two above, the last phrase of Saint Paul=s Mission Statement reads: ABy 
participating in the evangelizing mission of Christ, Saint Paul University hopes to contribute creatively to 
the humanization of society.@ When one thinks of evangelization in relation to Saint Paul University, one of 
course immediately thinks of Novalis Publishing, which for well over 60 years now has produced the finest 
quality spiritual, religious and, more recently, academic publications. 

Indeed, Saint Paul is a university offering popular and more scholarly education to all those, from 
various religious backgrounds, interested in following its courses and programs. At the present time, the 
University provides education and formation in such diverse, more clearly ecclesial areas of study or 
training as Eastern Christian Studies, Anglican Studies, Roman Catholic Theology and its related 
disciplines, Canon Law, Mission Studies, Pastoral Studies, Religious Education, Liturgical Formation, Lay 
and Ordained Ministry Formation, and the like. These areas of programming, plus in a more general way 
programming in Social Communications, Facilitation work, and Conflict Studies, prepare people, who may 
wish to do so, to participate in many different direct or more indirect ways in the evangelizing mission of 



 

Christ. 

Of particular note is the work of the University`s Centre for Ministry Formation, which prepares 
people to serve the Church in ordained and lay ministries. The Centre participates as well in the Faculty of 
Theology=s offering, in collaboration with the Faculty of Human Sciences, of a Master in Practical 
Theology program. Indeed, the Faculty of Theology provides people committed to evangelization with a 
wide variety of programs and courses geared toward formation for evangelization. The Faculty is presently 
preparing to offer a Doctorate in Ministry program. 

As time goes on, it seems that one of the University=s primary means of being a Christian and 
Catholic institutional presence in Canadian academic and civil society as well as in the Church will be 
through the encouragement of the study of various religious traditions and, in a special way, of 
interreligious and intercultural dialogue. 

In a relatively more secularized context, a confessional institution like Saint Paul University, along 
with other such institutions, establishes, by its very nature and by the high quality of its programming, a 
valuable presence on the Canadian academic scene. 

Thus, with regard to evangelization taken in a wide sense to include especially the evangelization 
of a society or a culture, the University=s Mission Statement reads: 

As a Catholic institution, Saint Paul University is dedicated primarily to an understanding and 
integration of Christian faith and life. It intends to pursue this task in a spirit of ecumenical openness and 
with a critical awareness of the forms of Christian life already existing or now emerging within modern 
cultures and societies. 

5. Community Life 

Though the more immediate point of reference of the fifth orientation embraced by the Notre-
Dame-du-Cap Oblate Province, namely, the one referring to community life, is directed more explicitly to 
life within Oblate communities, there is a rather attractive parallel that can be drawn concerning the 
mission of Saint Paul University. 

At its best, a university is a community of learning and a Catholic university is a community of 
learning in which the whole person, body, soul, mind and spirit develops in an integral or holistic way. Until 
recently, much of the community life and activity of Saint Paul University students and staff was more or 
less related to Churches and religious congregations located off campus. The University of course always 
sponsored a number of student- or staff-oriented activities, and these continue on a regular basis. One 
might, for example, think of various university gatherings such as the celebration of the Eucharist at the 
beginning of the school year, the staff Christmas party, the Saint Paul=s Day Dinner, and the Closing-of-
the-Year Ceremony. And of course the University sponsors a number of alumni activities. However, 
presently the University is poised to enter a new stage in its efforts to develop a sense of supportive and 
mutually encouraging community on campus with the construction of a new student residence located 
directly on that campus. This residence will allow students and others residing there to spend time 
together, to exchange ideas, to pray together and to study together. The residence will constitute an 
important addition to presently existing facilities available to members of the university community. The 
University hopes that this new facility will both encourage a sense of co-responsibility among its residents 
and help them develop a deeper attachment to their alma mater. 

These reflections, reviewed by many members of the university community and revised several 
times in light of suggestions and comments made by them, help one appreciate the profound coherence 
and compatibility, even mutually reinforcing complementarity, that exists between the five orientations 
embraced by the Notre-Dame-du-Cap Oblate Province and the mission and practice of Saint Paul 
University. 

The above review would lead one to conclude that there is a deeply rooted spirit common to the 
Oblate Congregation and Saint Paul University enlivening them both and giving a particular coloration to 
their life and activity. 

 Ottawa, January 2005 
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